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LEO PP. XIII.

Diledi Filii, sahitem et apostolicam henedlctionem.

Quam, Nobis cordi sit, ut Divinorum Librorum studia vigeant, ahunde testantur

Litterae, quas de Scripfuris Sacris ad universos orhis catholici episcopos abhinc tribus annis

dedimus. In quibus, Bibliorum Sacrorum dignitate ac multiplici utilitate iUustrata,fuse de

ordinandis eorum studiis perscripsimus ; et ut gliscentibus errorum opinionibus plenior et

accuratior in sacro clero institutio opponatur, aptam innuimus rationem et viam praeclarae

huius disciplinae tradendae. Qua in re id peculiariter commendatum voluimus, ut quae a

doctrinarum externarum peritis eisdemque i?i fide catholica firmis ex linguarum biblicarum

notitia. ex re historica vel ex physicorum disciplinis similibusque studiis opportune sugge-

runtur, ea Librorum Divinorum seu sententiae plenius arripiendae seu veritati vindicandae

minime praetereantur.

Haec Nostra cum sinl optata, eos perutilem navare operam existimamus, quicumque

Scripturis Sacris rite enarrandis tuendisque animos ac diligentiam intendunt. Vos autem,

Dilecti Filii, hos inter cum laude connumeramus, qui inmdiu labore haiid exiguo acrique

ingenio Libros omnes Sacros perpetuis notafionibus illustrandos suscepistis.

Kgregii operis volumina. quae adhuc edidisfis quacquc Nomini Nostro dicanda libenfcr

ronrp.Hsimus,pergrato animo accHpimu.s. Vobis autem dum de emensa feliciter laboris parte

gratulamur, virium vitaeque usuram diiinorumquc munerum ubrrtatem aj)jn'ecamur, quo

rorptnm ad auspiratum demum exitum drducatis.

Interea ex Nostra hrnerolrnfia solatiuyn rf alacrifafrm sumife, cuius testis esfo ajutsfolica

benrdiciio, quam vobis rrtrrisque .lodalibus vr.sfris, qui ojirri praeclaro mbisruni allaborauf,

amantiHnime in Domino imjtrrfimus.

iJafum liomar ajmd Snncfum Pefrum dir XIV Orfobris MDCCCXCVI, Ponfifirafus

Nostri antv) drcimo nono.

LFo rr. xni.

hilrrfis Fi/iis

liodulfo Cornehj, htsi j,ln, Knalirnbaurr, Franrtsro dr llinnmrlniirr

Si,dalihHM e S4M'. Irmt.
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Quum opus, cui tilulus est " Concordantiarum Universae Scripturae Sacrae Thesaurus...

Auctoribus PP. Peultier, Etienne, Gantois, aliisque e Societate Jesu Presbyteris „ aliqui ejusdem

Societatis revisores, quibus id commissum fuit, recognoverint et in lucem edi posse probaverint,

lacultatem concedimus, ut typis mandetur, si ita iis, ad quos pertinet, videbitur.

In quorum fidem has litteras manu nostra subscriptas nostrique officii sigillo munitas dedimus.

Fesulis, die 29 Augusti anno 1897.

LUDOV. MARTIN, S. J.

Imprimatur.

Parisiis, die 2Septenibris 1897.

t Fr. Cari). RICHARD,
Arch. Parisiensis.

Omniajifra propnetatis auctorps et editor sibi vmdieant,

lloe opas.juxta leges, fuit depositum mense novembri 1897.

Typis Por,i.KONis el ('.eutrrick, Bruxellis. via l'rsulinarum,37.



PR^FATIO

Anni jam quinque et quadraginla praeterierunt, ex quo primum PP. de Raze, de Lachaud et

Flandrin, e Soc. Jesu presbyleri, Concordantiarum SS. Scripturae Manuale typis excuderunt ;

quod quidem intra viginti annos ad decimam editioiiem pervenit. Interim hortantibus multis, idem

ille P. de Raze aninmm adjecit ad volumen parandum amplioris sane mohs, curarumque graviorum,

ad Concordantias scilicet Universae Scripturae Sacrae eadem methodo co.icinnandas, quoe suo

Manuah favorem tam multorum conciliare videbatur; at morte oppressus, manuscripta tantum

reliquit imperfecta,

Quindecim vero abhinc annis illud idem opus novis curis elaborandi et absolvendi consilium

inierunl plures ex eadem Societate Jesu sacerdotes : quorum dux in opcre moliondo et auctor

pry,'cipuus fuit R. P. Pcultier, tunc in Facultate catholica Andegavensi, postea in domibus sui ordinis,

Iheologiae dogmalicae professor. Et quamvis vel curis aliis necessariis distenti, vel temporum iniciui-

tale non parum inipediti, nun(juam tamen ab incepto destiterunt, atque tandem hunc Goncordan-

tiarum Universae Scripturae Sacrae Thesaurum in luccm emittunt.

Qui ulinam conforat ad augendam Dei Oplimi Maximi gloriam el laudem, ad dilTundendam

Scriplura.' Sacra.* sinceram cognitionom, ad animarum salulem promovcndam ! Ad illum enim unicc

fincni lol annos auclores huic operoso labori impfndenml.

Angiae in Belgio (Etighien, Belgique), in fesloS. Augustirii 18'.)7.



INTRODUCTIO

Volventi cuivis iiujus operis paginas statim apparet librum duabus constare partibus, iisque

satis diversis.

Pars prior eontinet Tabulas Synopticas, seu Goncordantias quasdam reales, — ideologicas

forte dixeris — in quas R. P. Peultier ordine digessit genealogias, catalogos, ceremonias, aliaque

sexcenta id genus, quaj P. de Raze a suo Manuali amandaverat
;
quiieque in Goncordantiis verba-

libus hactenus editis aut omittuntur, aut si referuntur, non parvum occupant spatium,parvain autem

utilitatem prtebent. Quamplurima enim ejusmodi aut non propter se requiruntur, sed propter unum
aliquod totum ad quod pertinent, aut, si requiruntur ipsa, vix inveniri possunt nisi in serie rerum

inter quas ea ipsa sedem propriam habere noscantur; v, g. quinam ritus servandi fuerint in offe-

rendo holocaustum, vel hostiam pro peccalo; — quas urbes, regiones, locave peragraverint vel

habitaverint Abraham, Isaac, Jacob, filii Israel in deserto, Apostolus Paulus ; quid vero liic illicve

egerint, — quaenam peccata essent in lege mosaica sub mortis poena prohibita, elc, etc. Ea vero, in

Tabuli.s Synopticis ordine quantum fieri potuit lucidissimo disposita, magnam profecto cuique

Scriplurarum Divinarum studioso ulilitatem afferent. Poluissent itaque seorsim ha3 Tabulai vulgari:

scd uliliores fore videbantur si Goncordantiis verbalibus adjungorentur; sic enim in his multa omitti,

aul potius tantum indicari, poterant, quaj illis melius inserebantur. Ideo ex duabus partibus ita

coalescentibus opus aliquod fxtitif iiovuin, inlogrum, plcnum, (juod instar pluriuiii essot.

Pars altera ConcordaDtias verbales — sou loxicologicas, si niavis, cum arlicuii ut iii loxico vei

vocabulario quodam dig«'ranliir — continot oa motliodo colloclas ot dispositas, (jua Maiiualo Goncor-

dantiarum a P. de Ra/e eju.sque adjiitoribus fuit compositum.

His brevifer pr.xnnissis de opere universo, jam qu:o sit partis cujiis^iuo ralio, instilutum, usus,

qua [xjlerimus maxima jjorspicuitale exponemus (1).

I. I)K PAP.TK PltlORK, SKIJ Ml TARPLIS SYNOPTK^.IS.

Si Tubularutn .Synoplicariim Indicom porcurnis, urit tibi iiMiiifcsluiii (|iiiiiii iiiiillie ros in

illi.H, quam variii;. ((uaiiiquo ulilos cupido Scriplurn! .SacriL* aiiialori roporiaiiliir. (';i;(|iio ordino

apti.ifiimo di.s[K>Mita'.

Tituli »B:pr i;x ipHo lexlu ipHiH(|Uo vorbis VulKnlin do|troiiipli huiiI. noiiipo (jiiotics id ('01111110(10

(iori |K>»so vi^iim cst ; (|ii;indo voro id liat, indiratis locis iiianifoHtum csl. Vidc v. 1^'. p.ig. <"» A :

fien 10 I (iK.\Kr.,VMO.\KS KILIOiUJM NOK, SKM. CHAM i:'l' .lAIMIi; TII.

' '' •ivc cnnrorn! VDluimniH iul iiuni nulnnilfl

r«iii'
. , ,..._ .,. iiiii



XII INTRODUOTIO

Unaquaeque pagina in partes plurimas dividilur, quarum singulas signat iittera capitalis

A, B, C... cra.ssior. — Ad parfem vero unam quampiam censentur ea omnia pertinere qufe sub illa

littera indice et a dextra ejusdem Jitteraj reperis, donec legendo venias ad partem aiia iittera simi-

liter distinctam. — Ea ratione et via tum clarius, illis velut iter collustrantibus litteris grandioribus,

series rerum et partium inter se ordo demonstratur ; tum vero magis perspicue potuit et brevissime

in Concordantiis verbalibus indicari in qua Tabula et in qua parte Tabulse jacerent ii textus qui

jam in parte priore positi, non videbantur iterum in alteram referendi (1). — Aliquando etiam

litterae adhibitoe sunt minores, quae spatium cuique litterae capitali tributum in partes plures divide-

rent. (Videsis pag. 22).

Girca indicationes librorum, capitum, versiculorum haec pauca sunt notanda.

Si textus profertur qui in uno tantum loco Scripturse Sacrae reperitur, indicantur ante textum

h'ber, caput, versiculus (aut versiculi) unde ille depromitur ;— si res eadem et iisdem verbis expressa

in duobus vel pluribus locis invenitur, varii libri, capita, versiculi,ubi textum ejusmodi reperias, ante

ipsum simiii ratione indicantur ;
— sin autem res eadem in pluribus locis Scripturae refertur, sed

verbis non prorsus iisdem, locus praecipuus (et si quis iocus parallelus illi omnino similis) ante

textum notatur ; loca vero alia parallela intra uncos describuntur nunc ante, nunc post textum, pro

rei opportunitate (2).

In textibus autem transcribendis litterae adhibitae sunt romanae ut plurimum, tum vero cras-

siores, tuin denique ilahcae; et verborum italicis Htteris descriptorum alia sunt intra uncos posita,

alia ab uncis libera.

Grasfioribus lilteris descriptae sunt voces quaedam insigniores, quo neinpe facilius secer-

nantur; — italicis vero, et uncis inclusae, quae proprie ad loca paralleia pertinent ; — itahcis item

descriplas invenis, at non intra uncos positas, voces quasdam textui additas ad sensum reddendum
pleniorem. (Attende vero notam subjectam Tabul. XXXI ct XXXII).

Tabulae eo fere ordine inter se procedunt, quo res ipsae in carum titulis positae occurrunt in

Vulgata : singulae autem Tabuiae ea ratione et methodo compositae sunt, qiiam et rei natura postula-

bat et loci permisitopportunitas. Pleroeque ita comparaltB sunt, ut explicatione ampliori non indi-

geant. Quo tamen leviori negotio ex iis fructus uberiores colligas, accipe quae maxime circa quasdam
videntur nolanda.

Prinmm quidom occurrunt " generationes „ seu genealogiie, et reliqua id genus in Tabulis I-XXIV
collecta. In illis advertes praesertim : a) quomodo secundum varios auctores sacros res eadem refe-

ratur, ita ut uno conspectu deprehenderc possis in quibus inter se libri sacri circa rem eamdem
convenianl, in quibus discrepent; - /-i^ quomodo viri vel muliores, lesle aliquo auctore sacro ex

hac illave Iribu vel familia oriundi, in Tabulam roiati sint suae tribui vol familiae assignatam. —
Exempli gratia consulatnr Tab. XV : in ea quippe invenis lum nomina filiorum Bonjamin secundum
Gen., Num., et 1 Paralip, ; tum eorum etiam onmiuin noniina, quos ex aliqua Scriptura Sacra

constat ad tribum Benjamin pcrtinere, ut Saul, Esther, Apostoli Pauli, cetororumque.

Attendes profecto et studiose considerabis seriem summorum pontificnm, qualis restilui potuit,

ab Aaron ad Ananiam illum do quo sormo est Acf. 24 1 (Tah. XIX); — tuin duplicem Christi Domini
genoalogiam (Tah. XXIV) collatam cuin progenio Davidica, qualis hiec variis o.\ locis Veteris Testa-

monli oognoscilur.

Altera veluti categoria peregrinationes vel ilincra nolabilia continet (Tab. XXV, GX). Circa oas

Tabulas nolabis in modia parto paginiu, ab summa ad imam, litteris crassioribus descripta nomina
locorum praecipuorum, qute sive tres illi patriarchiu, Abraham, Isaac ot Jacob (XXV), sive Apostolus

Gentium (CX) peragravorint aut incoluerint, et ad dexteram relerri quid singulis in locis egerint,

quatenus id Scripfura perhibetur.

Ad eamdem catogoriam revoci^da est Tabula LVIII, Mansioncs filiorum Israel in deserlo

exhibens. lliiic vero in duas partes di" iditur : pars sinistra itinera fero unice refert, pro singulis itine-

(1) Sicsul) VlVO.pag. 1225, fol.2, legis :vixitf5 R-UJ;si le conferas ail pap.5, invenies coliectos sub lilterisB,C, D,

37 textus illain eanideni vocem continenles, (jui mininie ilerum in arliculo VIVO ponendi videliantur.

(2) V.
ic. pag. !26 A :

Lesit ;;;i 32 A vesper» usque ad Tesperam celebrabitis snbbatn vestra.

KiodSl 15,35 2I.tvtt23 3 6 diebus fucietisopus [&'.co(i 23 12...]

Kxod 23 12 [Deut 5 14] T die cessabis, ut requiescat bos et..
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ribus notato et loco, unde profecti fuerint. et loco. ad quem pervenerint filii Israel;pars dextera

exponit prsecipue res gestas in singulis mansionibus.

Tres illae Tabulae prseterea instar summarii cujusdam historici esse possunt; XXV scilicet libri

Genesis a capite 11 usque ad finem; LVIII vero. librorum Exodi, Numer., et Deut.; ac tandem CX,

Act. Apost. cap. 9-28. quatenus in his acta S. Pauli narrantur. — Compendium etiam historicum

libri Judicum invenis in Tab. LXXXl: libroruni 8 et 4 Regum et 2 Paralip. in Tab. LXXXII;
utriusque libri Machab. in Tab. CVIII.

Ad historias etiam pertinent Tabulae plures aliae, in quibus referuntur variae Recensiones sive

filiorum Israel universorum. sive filiorum Levi,pro variis temporibus,sive etiam aliae recensiones; —
tum Expeditiones belHcee in V. Testam. relatoe; tum Descriptiones Terrae Sanctae sive universse, sive

per tribus divisfe.

Ex iis quae spectant ad cultum Dei, qualis in Veteri Testamento fuit instilutus, pecuiiari sane

mentione digna videtur Tab. XXXV. in qua explicantur ritus observandi in offerendis sacrificiis,

holocaustis, hostiis pacificis, et hostiis pro peccato et pro delicto. Ita vero in ea res dispositai sunt ut

facile videas qua in re conveniant, qua in re differant ritus,v. g. holocausti, prout immolatur vitulus,

agnus, avis.

Pluribus dicendis supersedemus, rati studiosum Scripturae Sacrae amatorem versandis his

Tabulis delectatum iri, maxime cum eas ipso scrutatus fuerit.

II. DE PARTE ALTERA. SEU DE CONCORDANTIIS VERBALIBUS.

1. NOTANDA CIRCA TITULOS ARTICULORUM.

Post vocabulum litteris capitalibus descriptum et tituli instar positum, aliquando intra uncos

numeros vides et lilteras, quibus nempe indicantur paginae Tabularum et partes paginarum illud

idem vocabulum continentes (1).

Saepe titulo adjicilur litteris crassioribus distincta flexio aliqua grammalicalis : ita moneris in

textu qui primus affertur, non thenia, sed flexioiiem illam reperiri, in cujus locuni in ipso textu

tractus calami (-) suff"ectus est (2).

Si cui titulo indicationes intra uncos adjectfe sunt, nullus vero textus subjectus, intelliges textus

quotquot ad vocem in titulo stantem pertineant, esse relatos in Tabulis intra uncos indicatis (3).

Cum titulus exhibet nomen aliquod proprium, et intra uncos numeri tantum et litteriB indices

Tabularum occurrunt, nullusque texlus subjicitur, scito nomen illud esse proprium viri unius (4). —
Secus enim slatim post uncum priorem haec insci solita sunt : duo, varii, mulier, mons, urhs... prout

illo nomine designantur in Scripturis Sacris viri auo pluresve cognomines (5), aut mulier, aut mons,

urbs, elc. (6),

Sin autem subjecti sunt textus, et ex iis liquet nomen esse mulieris, vel montis, vel urbis, etc,

nihilo fuit opus addito.

2. — DE ORDINE QUO TEXTUS DIGESTI SUNT IN ABTICULOS.

Articuli quidem inter .se ordine sunt ali^habetico dispositi ; in arliculis voro fpxfiis rollorti siinl

jiixfa ftrfiinein n<'xioniirn fcrraniiiiaticaliuni. Idcirco v. ^,'. iii iioniiiic ,K(i\ 1'TII.S, priiniim occuniiiit

Ifrxtus ornnes in qiiibiis illiii.s noininis casus iioiniiialivus invenitur, tiiiii lcxliis iii quibus vocaljvus,

cJeinde in quibus gcnilivus, ct ifa porro pcr fofain dccliiialioiicin ; in vcrbo, v. g. AUDIO, simili

rafioiif priiiiiim alTcriiiitur ii lexlus oiiinos in qiiibus occurril 1" pcisona siiiKulnris pnrsciifis iiidica-

livi illius verbi. furn fextus in quibiis 2", deindc iii quibus >, cf sic pcr fofain conjiiKatioiicin.

(1) V. g. ; AAH0.\|M);I1 A; 12 A 1

(S) V. g. : AhHltKVlATln abbreviatianem /«<m lo 23 roi,.Baai>ti<.Ma.. «t • honiiiit.. i>ra. . ur„t

A '" tthhrPviailH lUm * 3* V«tb«a.. raa.aM.oi •( - m «qalUU
(3) V.g. : A' ..l,...l iJ .M |2i)J. i-sr,. lij

(> V.g. : AimiAN(l7 A \H <:. C, iH(i\

(h) V. g. : AilDA [duo:>\ K;riUI).

{f,) V. g. : ACHSA [,nul,er 14 A|.



XIV INTRODUCTIO

Neque casus simplices tantum in declinabilibus sunt observati, sed nonnunquam — cum scilieet

e re fore vi?um est — casus quos compositos dixcris; v. g.in articulo EGO reperies textus collectos sub

his formulis : a me, ad me, adversum me. otc.

Tandem locutiones seu phiase.'^ celoclie fuerunt, quae in sedibus propriis, iisque quam aptis-

simls ponerentur. Ita v. pr. Dominus Deus. dicit Dominus, domus David, domus Dei. domus

Domini.... fllii Israel. fllii Juda. . Ex quibus alia quidem constituunt arliculos omnino distinclos

(v. g. post articuluiii DOMUS invenis articulos DOMUS AARON, DOMUS ACHAB. DOMUS
DAVID...) ; aliai vero in corpore articulorum ad modum casunm compositoruin (de quibus panlo

supra) locum obtinent posl floxionom .'^imj^licom. (V. rr. in nrliculo DKX) po>t dicit invonis dicit

Dominus: in arliculo DOMINUS invenis Dominus Deus, Domine Deus, Domini Dei post unnm-

quemque casum simplicem illius vocabuli).

3. NOTANUA GIRCA TEXTUS ET INDICATIONES LOGORUM.

Eo maxime curas intenderunt auctores, ut textus sinceri genuinique exhiberentur, eum certe

sensum referentes qui reperiretur in contextu, et, quantum fieri poterat, satis plenum et perspicuum.

Animadverterant enim in Concordantiis variis quae circumferuntur, non raro textus occurrere

sensum pra^bentes asensu contextus unde deprompti sunt alienum, aliquando etiam prorsus abhor-

rentem (1). Ubique se felicitcr id assecutos esse,quod hac in parte intendebant, non putant auctores ;

at certe menda hujusmodi plurima vitarunt, et omnia vitare conati sunt.

Ut autem sensus textuum plenior el magis perspicuus exhiberi posset, quin tamen vcluminis

moles ultra modum excresceret, nmltiplex via et ratio excogitata est.

a) In 1° textu quo forma qujijque grammaticalis occurrit, litteris crassioribus ea descri-

bilur : — In sequenlibus vero textibus, in illius locuin tractus calami (-) suflficitur (2).

b) Voces quaedam sst^pius occurrentes, et quae facile agnoscantur, compendiose non raro scri-

buntur : ita Dominus (Dnus), meus (m), tuus (t) (3).

c) Voces ad sensum nihil conferentes aliquando omissae sunt : quarum tamen locum in textu

duo puncta (..) signant (4).

d) Voces vero aliae, quae ad sensum clariorem plenioremque reddendum utiles erant, aliquando

exversiculis antecedentibus vel sequentibus adductae sunt: eae vero litteris italicis distinguuntur(5).

e) Voces tandem additoe sunt aliquando quae in contextu non reperiobantur easdem, aut certe

non eadem forma, et ad sensum declarandum erant necessarise : uncis inciusae sunt ejusmodi

voces, quoe ad textum authenticum non pertinent (6).

Quoad indicationes librorum, capitum, versiculorum, eadem fere ratio servata est ac in Tabulis.

Hoec tria tamen notare velis.

a) Si quando antc textum plura indicantur loca, ea semper tum sensu tum verbis allatis omnino

conveniunt ; in hac enim posteriore operis parte loca parallela uncis inclusa non occurrunt nisi post

textum.

h) Loca parallela intra uncos indicala sententiam eamdem referunt ac locus ante textum indi-

catus, et vocabulum continent ipsamque vocabuli flexionem eamdem, quam in textu vides aut cras-

sioribus littcris descriptam, aut hoc signo (-) vicario suppletam.

c) Gum locus (sive unicus, sive primus) intra uncos indicandus perlinet ad libruin eumdem ac

(1) Ha^c sub DIES, MITTO, v. g. legere est in iiiis, et alia ejusmodi non pauca :

Kccli 2'A 19 Diem imtivitatis tuaj maledicas

Joan 3 17 Nod enim misit Deus Kilinm sunm iu mundam

quos lextusinvenies in hoc opere sic compositos :

A'rr/i 23 19 ne forte.. et diem nativitatis luie maledicas

Joan 3 17 Non.. misit Deus Filium saam.. ut judicet mnndam

(^i) Vide V. g.^DlFlCATlO:
Rom 15 2 Unusqaisqae ve.stram proximo sao placeat in bonom, ad adificatlonem

1 Cor 14 3 qui prophetat, hurainibus loqnitur ad i>

(3) Cavirnus sedulo ne (|uand() sonsus piopler al>l)revialionein anibiguus evadcrel; ideo lijvc cornpentiia vocuni :

snp, doD, qdo, nnmq. ubicumque occurrunt, legenda sunl saper, doneo, quando, numqnid. — 3« persona» nuineri pluralis temporis

perfecli modi indicativi vocis activae sa^pe tres ultinue littera' (uul) demunlur, v. g. diier, addider ; lege .senipiM-: .liiemnt.

addideruut ; nunquaui enini hoc compendio usi sumus pro formi-i verbalibus quje sic scripta» confundi cum ilia possint.

(4) 2 Kad 13 18 additls iracuudiam.. violaudo sabbatum

(5) Luc 28 51 Joseph.. dod cousenserat.. actlbus eornm

(6) Job 28 17 Non adnquabltur ei [sapientia] anram



INTRODUCTIO XV

locus (item sive unicus, sive primus) ante textum indicatus, intra uncos non reponitur iterum nomen

libri illius. ideoque ibi supplendum est (1); supplendus est simili ratione numerus capitis, si uterque

locus ad idem caput ejusdem libri pertinet (2).

III. CONCLUSIO.

Ex praemissis jam hujus operis usus et commoda plura sedulo lectori manifesta sunt : ea vero

ad quatuor capita revocabimus.

1. Ordo grammaticalis illud habet commodi, quod facilius textum, quem requiras, celeriusque

invenias. Sit quaerendu? v. g. hic textus : Ascendamns ad monf.em Domini. Cum statim te conferas ad

hanc flexionem ascendamus, textus quaesitus inter 15 tibi occurrit ; si promiscue congestae

essent flexiones grammaticales. textus ille inter 700 alios requirendus erat.

2. Tum textuum plurimorum sensus plenior clariorque, quam in ejusdem generis operibus

inveniri solet, cuivis lectori commodior erit alque utilior. Invento quem requirebas textu, ssepe non

erit tibi ad Biblia recurrendum ut intelligas quis inducatur loquens, aut qua de re sit sermo. Neque
raro forte ex hoc Thesauro sensum textus quffisiti certius, aut saltem celerius intelliges, quam si

locum Vulgatge oculis ipse lustrasses.

3. Texluum vero plura milliahic reperiesquos frustra in aliis Goncordantiis requiras(3).0mise-

runl enim auctores illarum aut cunctos aut plurimos textus quos collegimus sub DICO, DOMINUS,
EGO, TU, etc. ; et illi quidem recte salis, pro ea melhodo qua procedebant ; nobis vero tum casus

coniposilos, tum phrases seu locutiones aff"erentibus, putavimus illos textus csse colligendos. Fuisset

enim opus parum utile (praeterquam quod volumen ingens evasisset atque importunum) sub uno-

quoque hujusmodi vocabulorum omnes tcxtus rcferre in quibus occurrunt singula; at vero lextus illi

collecli sub uno vocabulorum ex quibus constat locutio qugepiam, valde utiles osse possunt: memoriae

enim inflxa facilius manet locutio ejusmodi, et aliquid magis determinati habet quo adjuveris in

requirendo textu.

4. Hoc tamen praestare potuimus volumine non immodico neque molosto, et quidem his

rafionibus.

a) Mulla in Tabulis relata potuerunt nullo dispendio in altera parte omitti, quippe quoe facilius

illic reperiri queant : non pauca vero spalium longe amplius in Concordantiis verbalibus obtinerent

quam in Tabulis occupant (4).

h) Locutiones seu phrases seleclse ad hoc etiam contulerunt. Repetitiones cnim quamplurimoe

vitari poluerunt, quum textus in quibus leganlur hae locutiones, v. g. fllii Israel, domus Domini,

non bis, id est, non sub FILIUS et sub ISRAEL, neque sub DOMUS et sub DO.MINUS, (qui (|uidom

articuli longi salis remanent, etiam omissis texlibus quos in hujusmodi peculiares articulos .seorsum

digessimus), collecli sint. sed semel una in propriis articulis. Idem valet do locutionibus otiam qu»
distinclos non constituunl articulos. quum sedem propriam habeant in corpore articuli ad quem
pertinent ralione vocabuli componentis : hfe vero loculiones fere posilte sunt sub vocabulo

pruicipuo, aliquando sub vocabulo cujus proprius arliculus esset brevior(5).

Hsec sunt quae monitum te voluinms, amice lector; gratus utilisque tibi sit labor nosler, ooquc

ad Dei laudem utere. Vale.

(1) \.^.:% Htf 15 UtlMlU >atoaiMM»Malit|2.' 44| pro |3 /<4y 22 44|

^3) V. %. : Mmu !• a ptUt tca> AMorrhMf, «l malar to* C«th»» (46| |iri {Kmu 16 45)

(3j V,g. In artifulo 1)1(10 texluM ejuNmodi collecti Munt Wene mulli, inlei'<|UosinvenieH7(X)Mul) liac pliriisi dicit Domi-

nux • ' -r' ..,..<-
i'iH indiretur aut ininialur i|uiil hi<' illicve ilicitl Itiniiinus; siinili inliiiin-

Ti . , , lactum csl verbum Domini.

^4; Ei^mpli i(ratia, legilur 4 Heg. ca|> H DoroiiTit loram rum patrlbB* tali. *t k*pullBiaal.. Id rlviiaU I)a«i<l ; «t rritntTii Oehoilu,

AHm i^W yr« ••. AllM l^ tafam r*iri« itttml r*ra*rlt OslMtlai 'u<la. 22 aiinoiuin ral i-am rrKiiam r>i|iiiwt, «t I minii rnKnitflt

ta iwiMlMi. !(«aMr. •ui««]'ii, AlhalU ... MiN eitdeKi mrii ' in Ifriiiiiiis |irii sinKuii-* nviiiua Juiia rc|ietila li*Kitur

lum in 3* et in 4" Keff., ium in 3* Paral. , eam vero inveni» alaminiM ioMtar p. 4N et 4V. — rotucrunt i((itur in urticuliK

fj •«,'
1 VATVM, '•FT'Kf,IO, etr., < rplati in p. 4M el VJ, indicati> tanluni paKina ct |iart«« |iuKinii- iii

•i
. a! ocrurrunt, ut vi<I<t«- \>i>\fn «i ; lUoa tc < onfenu.

(b) V.g. Hif>c phraAio Judicium facio rfl<|uireniia eril «ub vocabulo JI'D!iU(<'M, olorla Domini nuIi (<l,()f(IA.
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1 GENERATIONES ADAM
ADAM

-Al. peperit | uxor ejits

Gen. i 1 Cain 2 Abel 25 Seth

1
[vide tabulam sequeiitem]

17 Henoch
ge- :

nuit

18 Irad

Maviael

Mathusael

Lamech

-
20 Genuit.. Ada uxor ejus 22 Sella quoque geimit

JabeL 21 Et nomen fratris ejus Jubal Tubalcain.. SororTero Tubalcain Noema

JI PATRIARCHARUM GENEALOGIA AB ADAM USQUE AD JACOB

1 F^ SecttHdum GeniJtiin Secunduin 1 PninUpomenon Sicnndnm Matih Sannditui Litruni

'

\ ri Oei

I 1 Adam „ ..„K5Adam
5 3 Vizit Adam 130 anni.^. et genait.. Seth Seth ^

-^^hSeth
6 . Seth iu5 . et . Enos Enos - Henos
9 - Enos 90 • et . Cainan :> Cainan / Cainan

|| Malaleel12 - Cainan 70 . et . Malaleel Malaleel
15 . Malaleel 65 . et . Jared . Jared' ^^'i^-Jaied

(
= Henoch

\
" Mathusale

( Lamech
'1 Noe

18 - Jared 162 . et . Henoch 3 Henoch
i\ - Henoch 65 r et - Mathusalam Mathusale
25 Mathusaia 187 . et Lamech Lamech

j

28 . Umech I82 - et ,:.".» Noe + Noe. Sem, Cliam et Japlieth

1
31 (6 10] Noe i-um <-.^t 500 annonim . Sem. iliara et Japheth :J4 Sem 3t) '~Sem

§.Arphaxad
Cainan

1

11 10 Semerat 100 . qnando . Arphaxad Arphaxad
1

1 12 Vixit Arphaxad 35 annis, et . Sale|l<J24] Sale / Saie

1 3 Heber
35\!:; Phaleg

14 . Sale 30 . et . Heber[i0 24] 2.'< Heber
1« - Heber 34 - et . Phalegilo25] Phaleg
18 Phaleg 3o - et . Reu Ragau |§.Ragau
2« - Reu 32 . et - Sarug 2i) Serug \ Sarug
22 Sarug .30 . et Nachor Nachor 1 Nachor

j.^Thare

., ,
•5 Abrahae

24 - Nachor 2i> . et . Thare Thare

j
26 . Thare 70 . et .f2:)Abram, Xachoret Arau .'7 Abram, iste e.^t Abraham i Abraham

16 1« Krst Abram 86 ann cidopeperitei Agar iHmaelem 28 i- ilii..Abrnhain : IsaaCt.-t l.->mali(>l „ ' gemiit
|

21 5 • im .1», w t 100 . .. nfctns e>t liaac [2.S !!>] 34 (ienuit.. . Isaac j Isaac
25 26 irat Isaac 60niriu» qdo nati stint ei 25 Esau.. et.. JaCOb cujns fnerunt lilii Ksau tt Isracl f p Jacob

J4

j
~lsaac

' Jacob

III LONG^VITAS PATRIARCIIARUM
C ALIORUMQUE QUORUMOAM HOMINUM

i

5 4. 5 Paeti • diMMm p««tqaain cmiait »eth 800 anni Kt fnrtum eht omno U-mpus r|ii..il vi»il Adam 930 niini.etniurtuusust
1 7, 8 TJiit Selh , , Kni« 807 annist Kt farti »unt nmne» die» Selh 912 niinorum .

lu, 11 A.U.» po»t.. ortom Oiinan 815 . § Fafti.iue Kunt . - EnOS 905aiiiii . |

13, 14 Cainan poatqaam KPnait Mnlal...'l 840 .-22 Et facti nunt - Cainan 910
Malaleel - . I.ir. 1 »30 . * := . , Malaleel 895

.

1«, 17 ,

IV, 20 '»•«> 800 . c-" . . . . Jared 962 , ,

1 22, 23 Henech ..i.m aw) . 5 , , , . Honoch 365 ,

2«, 27 Mathutala Laiu«l. 782 . g . ... Mathusala 969
Lamech V.*. mi5 . * . . , Lamech 777

, ,

Vt. 91

1

, ,

• .' j

»

••••1--«''
' rJW.ir..l350 . , ... Kl lmpU.ti .unl . . V«r 950 nniiorum

1111 Sem ,vl MHi . ^
13 Arphaiad «.1« 303 . t

Sala ||i.b<.r 401 . JIS

17 Hefcer Fbal»f 430 . * 3
1» «lalei K.", 209 . oB
21 "•« '207 . £
23
2fi Nechw iiu . *

-- k Htn II 32 Karli lunl ili.-. Thnre 205.iiin..riim

'—' 2.1 1 Vlilt . . . Sara l27Bnnl> 1

:5 7 kui.rant.. dlm «II Abraha l7Siiniil |

Ismaelli 137

it, IMBC I80iiiiii.iiiim

47 \*7 -

M trtl* la» 110

lUoJ 6 K. .\iH 1. >ii" Li'»' '••7

ln . . Caath 133

gii . « Amram 137

.\um M »«, H» Morlaa. .
*«ron 123

Ih-ut »1 - M • Mnpe» 120

J,„ •ii I rtiiu. Ml I"'"!'' 1 10

1 IU.J » "•" "«

1 l;,f n lolada I.IO

Tuh 14 ...,„,.,... in;' ..1. 1

'l'l

J»k *i 1-. ........ ',.h.i«»«| .
' loli

1
10

_.
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V DUCES FILIORUM ESAU ET SEIR HORR.EI IN TERRA EDOM
_A. Oen 36 15 DUCES FILIORUM ESAU

Gm 36 15 Filii Eliphaz i.riin- geuiti Esau 17 FUii Rahuel filii I^sau 18 Filii Oolibama uxoris tsau

1". .lu\ Theman. Jux Omar. rtux Sepho, <inx Cenez, i: dux Nahath. duxZara, duxSamma, dux Meza IS dux Jehus, dux Ihelon, duxCore:
16 dux Core, dux Gatham. duxAmalech: Hi autfm duces R.ilinel iu terra Edom : Hi duces Oolitama filia-Ana; uxoris Esau

16 Hi filii Elipliaz in terra Edoni, et lii filii Ada Isti filii Basemath uxoris Esan ..

19 Isti sunt filii Esau, et duces eorum : ipse est Edom.

B (hn 36 21 DUCES HORRiCI FILII SEIR IN TERRA EDOM [36 20]

[Deui 2 12 (/itibus fxpulsis aiqiie delttis,
|

habitaierunt Jilii Esnti in Stir]

Gtn 36 20-30
I

[1 Par 1 38-42]

jii Lotan 22 f^.rur u.cau Thamna 2>i Sobal

22 :: I
23 := I

20 Sebeon 20 Ana
24 E

21 Dison

26 £
I

21 Eser 21 Disan

28 liabnit filios
|

IFilii Disait]

Hori Heman Alvan [.t/iV/»] Sepho[.SV;;/ii] Aia Ana Hamdan Eseban Jethram Gharan
iHomam] Manahat [J/'iiia/>(i//i] Onam ' [Hiimram] [Jetlirun]

Ebal

Balaan
Zavan
Acan [.Iiinin]

Hus Aram
[Aran]

25 habnit filiam Dison et Hliam Ool i bama [ (1 36 •Jfliani Anajilia Sebeon Heia i]

[Filii Ana : ItisOn
\

2'J Hi dnces Uorneorom : dnx Lotan, dux Sobal. dux Sebeon, dux Ana, 30 dux Dison, dux Eser, dux Disan : isti dnces Horrseorum.. iu terra Seir.

C: 1 /'ar 1 4:! REGES QUl IMPERAVERUNT IN TERRA EDOM ANTEOUAM ESSET REX SUPER ISRAEL [0«»36 3i]

1 Par 1 43 [Crn 36 32] Bale [Bela] filius Beor : et nomen civitatis ejus Denaba
44 [ 33] Mortnns est antem Bale, et regnavit pro eo Joiiab i Zare [Zara] d« Bosra
45 [ 34] Cumqne et Jobab fuisset mortnns, • m - Husam de terra Themanorum
46 [ 35] Obiit qnoque et Hnsam, et -. -< • Adad - Badad..et nomen civitatis ejus Avith

47 [ 36) <'nmqueet .\dad fuisset mortnns, n i - Semla de Masreca
48 [ 37] Sed et Semla mortuus est. et ^ - - Saul [de flutio Rohoboth] de Rohoboth juxta amuem
49 [ 38] MortQo quoqne Sanl, ... - - - Balanan i Achobor
50 [ 39] S«d et hic mortnns est, et. ... Adad [.4i/(ir]

.

. . cnjus urbis nomen fuit Phau
51 .\dad antem mortno, dnces pro regibus iii Edom esse capemnt.

6>,. 36 40 NOMINA OUCUM ESAU IN COGNATIONIBUS, ET LOCIS, ET VOCABULIS SUIS.

p _. ,, , i dnx Thamna dnx Oollbama dnx Cenez dux Magdiel

\p 1 ti t!i
^^^ *'*a dui Ela dux Theman dux Hiram

rar i oi-M
| ^^^ jetheth dni Phinon dux Mabsar

Hi duces Edom

VI FILll RUBEX
'

• »•• 9 Suin 26 5-9
/ '. 11.15] 5 Knbeii primogeiiitus Israi-I

I Hajus filius

[primr^ ilif] —^^^^^_ ^ ^.^«^—

-

' —— Henoch.. Phallu.. •; Hesron.. Charmi.
Henoch i

;

Phallu "11
Hetron
Clwrmi

[Hir rognaluiHU Kubfn]

Eliab

9 hqjnsllUii:

Namuel Oathan Ablron

l\um 10 I //'!•/ II 6]

1 Parb 1-8

1,3 Filii.. Rubeii primogei iti Isr:lel

Enoch Tcy 4 Joel

Phallu I

Esrun
Charmi = 8\B

Samaia filins ejus Samma
Gog 11
Semei Azaz

5 Micha - n
r.

Reia •• . S
Baal n -1 Bala

.Viim 16 1

ili' filiis Ruben

Pheleth

-1

llon

Beera » . quumcapt.duxitTlielKathphalimsar.. prinrepHin tril.u Huboii

- r » . . > ,...., . . • iJohlel
1 rratresejui..qnaiiuonnroerabantnrp<*rfnniiIiii.H hnbui<ruiit ^'""^""'Zorhoriam

VII Fll.II A8ER
0»M 4« 17

f Mii A«*.r :

Xum -M 44-4«

rilii AMrr..

Jamn« JmmI Sara J«mna.. i<.it»-i.

Jeiua Btrla Mn.r JeuMl . A.«r

'orain •rl*.. Sara

/•1 '1\

H«b«r Melchlel Heber Melchiel

Jiphlat

3:s

Ph««Mh ClNUMal UtUt
ill «III Ji>t>t.Ut

1 Par
ao Fil

Jeitui

7 30-40
ii Aaer :

XiL t.iir 'jao

dw Iribu Aiwr

fina Jesua

btf

nul

Barla Sara wiror «irnni Phanuol

l

Melchlel
|.i. i.i

Barsalth

Anna
priiplii-tliiiin

Somer
1

Holhan

1

1 ... ' H«

riKitK

«4:5
•3

ilem

Snut
Suaa

1 Miriiri.ni •••.niiii

Ahl Haba
Roagt Aram

-. Supha Ji

1

mna Sellii Amal

34 1 Harnaph«r Sual trl Jamra :. Botor Hod .lammB RalnBa Mhran Bara

Jtphon* Phatpka

«•I ii«(w< ht niii A«t, iiflrH-ip»* "«iiaiihiiBM, rlM-u ai^iMi |i.rU»lMl ilarM dtr^m.

Jtthar

u. I

Ara •••• ' Olla

av

II
Araa Nanlel Rttla
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VIII FILII JOSEPH
JOSEPH

(len 46 20 [41 50-52) - 1 .\um 20 28, Jos 16 4

Manasses seu \um 26 28 Manasse Ephraim \tidt Utb IX]

K

.Vi/»i 26 29-33

l.lon 17 l-:t]

de Manasse «irtiis est

Machir

go- njiit

Galaad
30 hal.uit

|
tilios :

1 Pnr7 14-19

14 filius Manasse
Esriel

14 Concubinaqne ejus Pyrii

peperit

Machir

^^ .hidic 6 KCfjq \ Piir 5 23, 24

ti 15 in Miinasse diiniiliie tribns

1 1 fiimilia Ezri Manasse
34.vn( Abiezer principesm Hns/ni

1 1 patrom

Galaad

11 /'J21,2:t]

Jezer [Abie=(t\ Helec

31 Asriel \K.iiiii\ Sechem
32 Semida

Hepher
33 Fuit -

I

piitcr

Salphaad

1 5 ncinicii 2'

Salphaad
iiatie sunt

tiliK!

16 peperit

Maiiclia

uxorMacliir

ISSoror (liilaiid

Regina
pepcrit

Phares..Sares: Virumdecorum
flliilejns Abiezer

l_ Mohola
Ulam

17 3 1

Recen

lOKrantfilii

Semida

I

Ahin
Sechem
Leci

Aniam

lU tiiii: eriit

1 1 Joas

:

tilius t-ju^

Gedeon
,^l n

Jerobaal1

8 301ia-

Epher
Jesi

Eliel

Ezriel

Jeremia
Odoia
Jediel

bnit

qui filios

sod tan-

noii liabebiit

tiim filias

Maala Hegla
Noa Melcha
l.Vii»! 36 11] Thersa

Badan

17 lli suiit Itlii Galaail lilii Macliir filii Manasse

70 filios 31 Coiicubiiia

9 5 iiiter quos gennit ei lilinm..

Joatham Abimelech
tilius Jerobaal miuimus

IX FILII EPIIRAIM
J_J.Vi(»!26 35, 36 1 />«»• 7 20-27 '.i Heij \\ .w/ii

Filii Kpbniim Filii Kpliraiiii :
" - ^'

-—— — 1 1 20 Nabat
Suthala.. Becher.. Suthala = i

s
I

Thehen.. Bared fiiius ejus S
|

'§
I

Thahath « . Jeroboam
Heran.. Elada - n Kpliratlucus

Thahath „ . g i

hujus filius Zabad |=
|

21 r, T, Suthala

„ . EzeretElad JtoJffiab
occiderunt autem eos viri tieth.. "^ naoap

23 Ingrcssnsqno est Ephrnim ad nxorein suam :

quffi concepit et peperit

filium.. Beria..24 Filiaej.. Sara 25 Porro filius ejns

Rapha 1 1 Reseph et Thale,

I

de quo natus est Thaan,
20 qni senuit Laadan:

hujns quoquo filius Ammiud,
qui (,'enuit [.V((»i 1 10] Elisama,

27 de quo ortus est Nun,

qni habuit filinm Josue sei(.V!(»! 13 9, 17 Osee

[1 Mac 2 55 Jesus'^

X FILII GAD
Geii 46 16

f.VK») 2015-17] Jr»'

^_^ -» FiliiGad:

-«__.^^— 12Joel in capite,

Sephion [Fteplwn] et Saphan 2us :

1 Par 5 11-15

11 Filii.. (iad.. habitaverunt in Basan nsqne Selcha

Haggi
Suni
Esebon
Heri

Arodi

Areli

[•i.'/r/'l

I
Ozni\

[Hei\

[Arod]

[Antl\

Janai iiutem

et Saphatiii Kusiin.

4 ft S 3 11 [0 31]

ia [3/a9 16, 19)

Eliseus

Michael Abihail

IMosollam iiiliiHuri

l3Fratr8s.. ISebe u Hi ^
- Jara

eurnm , Jorai liiii - Galaad
socd. doinos I iachan - Mlchael
coguationnui|Zie j - Jesesi

r. 7 f - Jeddo
- Buz

f Heber.

15 Fratres

qnoque
lilii Abdiel

lilii Guni

lirincipes domus
iii familiis suis

XI FILII ISSACHAR
c;4613(.V((»(26 23]

CsS- Filii Issachar :

Thola
Phua

Job \Jiisub]

Semron [*(»/«»]

1 /'((/ 7 1-3

Filii Issachar :

Judic 10 1

de Issachar ;

Thola Phua
I

_

Ozi

Jasub Simeron4 Phua
patrui Abimelech

2 I

Raphaia Jeriel Jebsem
Jemai Samuel

Izrahia

de quo
I
nati sunt

Thola
dux in Israel

3 lieij 15 27

de domo Issachar

"Ahis"

Baasa
rei

I

Israel

3 /JS 16 8

/

Michael Obadia Joel Jesia
\

5 omnes principes 11

XII
r,'4010 .Vi(Hi2G12, 13

|A'.co(/6 15] Filii .Simeoii

Filii .'^imcoii : .- ' ——^

—

Namuel
Jamin
Jachin

Zare
Saul

Jamuel
Jamin
Ahod
Jachin

Sohar|,sV/(/»]

Saul • 1'liaiiaaiiitidis

lilius i[C'liananitidi.s]

( //(( progmies Simeon]

24Filii Simeon : -r
Namuel
Jamin
Jarlb

Zara
Saul

^•'iSellum tilius ejus

Mapsam n »

Masma « ••

26 2
I

'ul I

Hamuel > ••

Zachur n x

Semei f «

I

FILII SIMEON
1 Par 4 24-33, 34-41, 42, 43

uMosobab :t5Joe1 30Ellcenai :!7Samaia 42De filiis.. Simeon

J .Vi(»i 25 14 Ju<ii78 1,9 2

Jemlech
Amasia;

Josa

Asiel Jacoba
Isuhaia

Saraiae Asala

:=
{

Adiel
S ' Ismiel

Josabiae Banaia

tc

Jehu

abieruiit in.. Seir

Semri viri SOO
1 hahciites priiicipes:

Idala —^ - ——

—

Phaltlam i

Allon Naarlam

^ j
Raphaiam

« I Oziel

Sephei 43percnssemnt reli-

qnias..Amalecitarnm, I)i> tribu Siinnon

et habitavemnt ibi. Micha

de cognntione 9 2p8tris.. Simeon
et trilni Simeonis 8 1 Ruben(l)

Salu

Zambri
filios occisnsostcnm Ma-
Jesi diauitide a Phineei

Ji((/i7 6 11

Ziza
38 Isti.. principes in cognationib s. 39Etprofecti s..iu OadoT.

27 Filii.. 16 ot filiw 6 28 llabitavernnt

28iii Uersabeo Molada llasarsnhal 2'J Hala Asom Tholnd ) h» oivitntes eomm
3(1 iii liathucl llorina Siceleg 31 Hethmarchaboth Hasarsusini Hethberai .^aariin ( usq ad regem Dovid

32 Vilhe quiiquo eornin : Ktain Aeii Hemnion Thoclien .\snn, civitates 5

;l3i'l uniMrsi vicnlioiiruin porcirciiituiii civitatuni istiiruni usq ad Ilaal : hn'C.. hnhitatioeornm. et sedinmdi.strihntio.

Simeon

Salathlel

Nathanlae

Enan

Melchis

Achitob

I

Raphaim

Gedeon

Ozias

prinreps in Bethii-

tia in dieb Judith

(1) DiilloRi^bemiuidifi-

turpater^inieon in yentalo-
jm^pQp

31« Judith. lide romiiirnla-

tore.i, el ron/er I.XX.
gjjjj

XIII FILII NEPIITIIALI

Jjkjr ^Oi^^ 24 1 /'((! 7 13 Tob 1 1 (7 3. 4]

(
\ (i»i 26 48] Kx t ribu ot civitate

Filii Niphthiili : Filii Nephthali : Niphthali

Jasiel |./i.M(/|

Gunl
Jeser

Sallem [.Vf //>>»]

Jasiel

Guni
Jeser

Sell

I I niii

r ( Hala

um }

Tobias Gabelus
filii

I

7 4 roriit

I
" Tobinm

Tobias ^ frutrom

»> meum n

XIV FILIl DAN
TM- 'ien 46 23 /ij-(/(/31 G, 35 34

(.Vi(/»26 42] (38 23]

Filii Daii : de Iribu nnn

Husim
[^'kA/i»!]

Achisamech

Ooliab ijiiifiiit

sociui Btseletl

r.ciit 24 11 .;-((/!> 13 2,24 2Par 2 13, 14

de tribuDan de stirpeDan -
-"^'^ -

Oabri Manue filinm niulieris

-
I

ciijii.s\iuor 'lo tiliabns Dan

=
1

pe-lperit ••njus pator fnit

Salumith Samson 'Tyrms irti/icem

, in templo
mator „ , ^ .

., ,
SalomotHS

blaspli$mi

Ozite

Joseph

Idox

Merari

- I

Judith



XV FILII BENJAMIX

Filii

Benjamin :

Bechor
Asbei

Gera
Naaman
Echi

Ros
Mophim
Ophim
Ared

Xitm 26 38-40

FiUJ

Benjamin :

Bela Asbel

I

Ahlram
Supham
Hupham

1 Par 7 6-12

Filii Benjamiii

•iBela et Bechor etJadihel 3 l2Sepham
" 15

I
S^i 1'-'^! '|uoque,

et Hapham
lilii Hir.

•^t Hasim
tilii Aher

Balan

Hered Noeman

Esbon
Ozi

Oziel

Zamlra
Joas

Eliezer Jehus
Jerimoth Elicenai Benjamln
Ural.3 Amrl Aod

Jerimoth Chanana
Abla Zethan
Anathoth Tharsls
Almath Ahisahar

1 Par 8 1-28

Benjamin.. gennit

1 Bale primog Asbel 2" 2 Nohaa 4"

3E| AharaS" RaphaS"

Addar. etGera. etAbiud.

4Abisue. et Naaman.et Ahoe.

.sSe<letGera.etSephuphan, "^'

et Huram. |
OHi sontfilii .... Ahod
principes cognatiomiiu

habitantinm in Ctabaa,

qui translati sunt in

Manahath.

Jemini

Gera

Aod

2 /f 4 2

De filiis Benjamin

!/n9l6[3iJ2 8]

Jemini

o Gera

— Semei

Rom 11 1

Phili 3 5

Remmon Kerothita' de tribu

[4 5] ^ I

Beujamin
=

I
Paulus

ApostolnsBaana et Rechab

' Naamanautem, etAchla, etGera ipse transtulit eos

et ge-
I
nuit

Qza et Ahiud.
8 Porro Saharalm gennit in regione Moab, postqnam dimisit Musim et Bara uxores suas

2 li 20 1 sf<i

Bochri

Seba
Tir Jemineus

9 Genuit antem de Hodes niore sua

9 Jobab Sebia Mosa Molchom lo Jehus Sechia Marma
10 Hi suiit lilii ejus priiicipes in familiis snis.

1 1 Mehusim vero .«f ii .' ilr ITKKim gennit

Abitob et Elphaal

1 2 Porro filii
|
Elphaal

Heber
Misaam i sdificavit Ono
Samad :}ue'etLodetfili&seja$

13 Baria autem et Sama
principes coguatiouum habitautium "^

iu Aialon ^

Semei

iTZabadia i^^Jesamari

Mosollam
Hezeci

Heber

Jezlia

Jobab

14 Ahio, et Sesac et Jerimoth i'>Zabadia i><Michael

2.' Jespham 23 Abdon 24 Hanania ::> Jephdaia .... ,
'.

I
Heber Zechri /Elam Phanuel I ^" Jeroham

Arod
Heder

filii

Jespha ; Baria

Joha '

l'iJacim 20 Elioenai 21 Adaia
Zechri Selethai Baraia
Zabdi Eliel Samarath

filii Elpliaal

filii Semei

Eliel Hanan Anathothia
Sesac

26 Samsari Sohoria Qtholia 27 Jersia Elia Zechri filii Jeroham
28 Hi patriarchie et cognationam principes qui habitaverunt iu Jemsalem.

GENEALOGIA ET GENERATIONES SAUL
t^ l Reg i> l, 2 tt l Par 8 29-40, U 35-44

1 &0 9 1 de Benjamiu [Act 13 21]
Tiri Jenuni

I A«0| 91,2

Aphia

Bechorath

Seror

GENEALOGIA MAROOCH/EI ET ESTHER
i^stli 1 1 2 de tribu Benjamin [2 5 ih stirpe Jemini]

I

Cls

Semei
I

Jairi [25 Jair]

1

2 7 Mardochseus 2 15.. Abihail fVatris Hardochiei

niitritius filiie fratris sui ]

Edissa'iu;ealteronorainevocabatur Esther

Abiel
V.

S
3

I p,i, « 2;<-.'ii

stuf Abigabaon
(1 Par 9 35-37]

««II pater liabaoa Jehiel, et iiomen uxoris ^'ns Maacha

I

1AI4 1(0(51)

fatraHiflHaal

I

FUia* ej primog Abdon Sur Cit Bul (W.Ver) Nadab Gedor Ahlo Zacher Macelloth

Clt ,
8 33-40ge.|nuit[9 39-44J ^..-limit

(1 AU 51]S|[i«M3 21] Cis Samaa (^VinKKiii]

'if
SMl Saul

I Par S I 27 21

laaitl

I^ Jonaltaii (I/<14 4«.3I2]. Molchiiua |I/<14 49,3I 2|. Ablnadab [1 /231 2], EiInuiI

2/r.»H trq

liboialhMeribbaal ,t» > it \ \ MlphlboMth

JIMI

I U 14 \V

Jeiiui
|." liu.t 2 A» 12 l,«l*l.»i

Mtcha
filiMni

Micha
tlliuin Haul

1 Rtn 14 40
nomina niiamm ejus

iMniien primogeiiitii. Merob
« luiiiiiriH Mlchol

rkMMH Melaeh Tharu
K"- ' liuit

Jo«le (./(11 'ij

Alamelh Azmoth Zamrl

Mota

XVI 1 II-II /.Aiii:Lu.N

rvi
., II \um :t. ;f, f„.l.r

I
.

1 I

. -''alon: fUii /^t.aU... /.iti.<.I..hilM

Ura4

«ntltl

Iere4
Clon

Jelal

j«4lr*tlt

bnel

enee

Rephe |/<'i/>/<(ii(i|

I ri.ii Mt I li/Mllll/j

Eleee

M-^ Atel
\>'l n illi ramnt||>l«/ A >/>«« knbu,l\

Ixrleem nmMi
eer* lerie
Uini>«* bl eill Awl

Ohdla
Hanen

<i»lHi> •! IN
a 40 Omam bt lUI BwgaaUn

FDit Eiec ri»iii</t«./

Jthuc ii<i>i'<i'i
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Eden

uiEzechinregnante
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15

nt

expiarent

domnm

Dei.

w

Meselemin

dici-

aph

:

Yerum

cum
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Coritnrum

le
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,
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XVIII FILII CA.4TH [Vide tabulam XVE]

CAATH

Exod 6 18 [ytm 3 19] ^ M ^'"" ^ 2, 18, 23 12

Amram [Sum 26 58]

£j:o«i 6 20 Suin 26 59 1 1 Par 6 3, 23 13

Isaar

[Jesaar]

Aaron [lide tah seq] Moyses Sum 26 59. 1 P 6 3

Maria

Exnd 2 22 [18 3, 4)

Sephfra

peperit ei

Gersam.. Eliezer Gersom

./u//ic|l8 30 23= 16

Jonathan
aiiamGersamfiliiMoTsi. Subuel 1

••» (^

26 24
Subael

1 Par 23 15-17, 24 20-21, 26 24-25

23 15 Filii Movsi :

et Eliezer

23^ 17 26 2 ,25

Rohobia lus geii Rahabia
24 21

I

Bohobiae haJDs filia^ Isaias

filios Gersom
X

24 S

filiiMoysi. S

20
"^

Jehedeia princepsJesias

Joram

Zechrl

Selemith

Hebron

IParS 23 19

Jeriau lus

Oziel [1 P23 12 .. 4]

Exod 6 22
Filu Oiiel :

1 Pac 23 20 [24 24, 25]

Filii Oiiel :

Amarias 2us Misael Elisaphan Sethri Micha l

[T.ent 10 4]

Jahaziel 3».^

2 Par
Jecmaam ms

24.2

29 13

24

Samir
Samri Jahiel

gm regniinte Ezechiti

13 sarrexerunt. . 15 ut e^piarent domum Dei.

Jesia 2us

Jesiie

24
I |-J5

Zacharias

De filiis Caath,

2 Par 29 12

Amasai Azaris

Mahath Joel

qui regnante E;nliiit

sarrexerunt 15ut expiarent domum Dei.

2 /•(!!• 34 12

Zacharias Mosollam
pnepositi opcrantinm

templi iiistaiirationem sub
rege Josia.

Exod 6 21

Isaar

Coro [.Viim 16 1] Nepheg Zechri

Exod =6 24

Ascr Elcam Abiasaph [i Par 9 19]

Uz snnt eoKoatioiies Coritarnm

1 ParB 9 19

Core

SHi
<nint i

<nuto

1 Par 6 22-28
22 Filii Caath

Aminadab fllinsejus

Coro

Asir - .

23Elcana

Abiasaph

Asir . .

24Thahath

Uriel . .

lPar6 33-38
Israel

Corit».. 1 /'iir 26 1-3

Sellum ramfratrib J
'^'«''•'s deCoriti^, Meselemiafiliusfore

I
Tastihnlonim de filii^ .\^.i|>li ('T .Wll Notaj Ozias

lPari0 3l I tabemaeuli Me^elfmiu!

Saul

25 Filii Elcana ;

Amasai

' r etAchimolh

Lrrite* priinoi;. Mlam Co-

ritc, pr>f«rtos.. eunim qac iii urta-

fin« fric«baatar.

Zacliarittprimoctl/'»^! /x r

porUx Uthrrtxi' i"i 1 / .;•, I » ttiifi iti, iiiniiiiti]

Jadibel /Clam .%!>

Zabadiat :

Jathanael <

Johanan'

Elioenal

2>i 1 1 Elcana :

lilii Kl.-.ina :

Sophai llliusrjus

Nahalh

2;Ellab

Jeroham

Elcana

Levi

38',
I

jCaath

' Isaar

Core

'Abiasaph
:i7

i

iAsir

Thahath

Sophoni»

lAzariae

Johel

Elcana

Amasai

Mahath

Elcana

Suph

Thohu

Eliel

Jeroham

Elcana

1 Par 23 18

Isaar

Salomith lus

1 Par 24 22, 23
Isaari

Salemoth
r.

I

=J

Jahath

filius pjns

Jeriau ius

Amarias 2us

Jahaziel 3us

Jecmaan 4us

34/

.'H Kilii Samuel

I

prinof Vaewnl <'i Abia

Samuel

1 Johel

I liiii I 1

Suph

Thohu

Eliu

ii
Jeroham
<n

I9
:3

I

Eleana.. KplirathifaN

1 IUij\\ '.•<»

.Viiiiii |ii>|iuril|l1liiiin..

Samuei

I «if/jH 2

Joel ; 1 1 iiHii 2' Abia

Hflma n

I I <n . i,

ll>-in«ii

Killl liim»i>

a Bo>.'.i«u

Maihaniau . 14 If'./*..»'

Ofial

tdbwal
f

;-• .~i„ii.itH

lerlmelh Cedddihi Mallolhl

Hananlat Romamlhlafar Olhir

Hananl Jeebacatta Mahiflolh

CllailM

•J/'nr JU 14

•|p lllil* lli innM.

lahlel «i lemel
71.1 rtiiniiitl» Hitrhi»

l,'i ul

«1 ! fiiii ll<>m tfi V iftjM.lta fA^ia lii i*r ifiriiiiKua flere nl<'fai(«ri>f i.t, .1. j>l .u» li II. ... . , I.I.. . 14 ..I llll... %
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XIX FILII AARON [Vide tahulam XVUl]
AARON

Exod 6 23, 28 1 Aum 3 2 | 26 60, 1 Par 6 3, 24 1

Nadab Ablu Eleazar Dmt lO 6. Pro Aaron sacerdotio functns est Eleazar fllias ejns. Ithamar

1^0^6 4-14

4 Kleainr

gn-
I
imit

Phlnees

1

Abisue

1

.5 Bocci

. Ozi

GZaraiam
Zaraias

I

Meraioth

I

7 Amariam
AuKirias

I

Achitob

1

8 Sadoc

I

Achimaas
I

'j Azariam
Azarius

I

Johanan

I

1(1 Azariam
1 1 Aiiirias

I

Amariam :

Amarias

I

AchJtob

IPar 6 50-53

Filii Aaron :

ius ejus 1

( A'uni 25 13 Erit tam ipsi quain semini ejus pactnm 5 1

) sncerdotii .sempitenmm. [AVc/i 45 30, 1 .V«c 2 54] Phinees - -. iPhi

iJnrfic 20 28 Phinees filius Eleaiari filii Aaron, fI Jnrfic 20 28 Phinees filius Eleaiari filii Aaron,

[
priepositus domus Jji

\ lluic Oci mcccssiiine in poniijicatu Hell ex. familia

I Hhantar refert .loscph [Antiii Y c 12]

50

Eleazar filius

ees

Ablsue

51 Bocci

Ozl

Zarahia

52Meraioth

Amarias

1 Esd 7 1-5

Aaron

Elearar

s

inees

Abisue

I

Bocci

I

Ozi

'ZarahiEB
1 M 3 :=

1 H(g 2 1 1 Hel I sacerdotispo«< Ozi I

4 11, i;

3 Maraioth

Ophni et Phinees \ K\:\ sacerdotes Dni

1 ;n4 3 =

1 3 W 2 27 Ejefit.. Salnmoii Atiathar de familiu

i //(// (/ Ithiiiiiiir ut iion esset sacerdos Dni. 5:

Achltob

iSadoc

3 /< 2 35 rex . . SadOC sacerdotem posuit pro Abiatbar.

3 7^ 4 2 Azarias tilius Sadoc sacerdotis. Achlmaas

12Sadoc
I

Sellum
I

13 Helciam
lldcias

Azariam
14 Aiarias

I

Saraiam
Saraias

I

Josedec

:

j
phires es.ie interpnnendos ronveniuni pierique interprituni[Cfr Jl Cnlinet]

1 inter 'yiio.vAmarlaS sacerdos et pontifex [2/^1911] josaphal regnantt

seii I joiada pontifex [2 /' 23 14] Ochoiia et Joas regnaniihus.

stu } Zachariam Hlium Joiada- sacerdotem [2 P 24 20] i/iii //ii»k

.luiiida: tocatur apiid JjXX Asurias

///( forti e.it Azarias sacerdos [2 P 26 17] 71(1 rrstitit regi Oziii

inrensiini ndoUre lolenti

piurihus i/,/,»/,„l"'''as ^^'^"'^0« r\« 16 llj '•'.'/"«»''
;lf''':/-

,„,
intrrunnendi J^^^nas sacerdos lus destirpe Sadoc (2 Pi\ 10]

intir ulins
Yei.niaute Jiicchia ; infra [31 13] (/ici/ur po»/i-

'/(/• dniiiu.s Jlti

sev I Eliachim saccrdos&on Joacim snmmuspontifex [ Jti(/i74 5,15<.l]

scul Salom;;n/rcHi Ildciii sequentis apud Bnruch 1 7.

4 H 22 4, 2 /' 34 !i Helciam sacerdotem niaRiium reiinunti .losia.

, i««i,:~ ;')''""' lli'l<'ia' sacerdotem.. iii Jerusalem [//(/, 1 7)
siu! Joakim . , • t. 1 r,. . 11/amio (lumto reijts bidecia [Jliir 1 2]

(/1461,1 Saraiam sscerdotem Uini inlerfecil rex Huhjilonis [4 H ^Ti 18-21]

Achitob fratris lchabod

= 1 1 // 21 2, 22 9 se<i Marc 2 26
Achlas .leu Achimelech .leu Abiathar

sacerdns ftl Acliitob = 1

'"^^li f30 7] -Ml
->*•>« •iHHll 1 /'lS|iil-.'4 3.6]

2//15 35/ Abiathar .icu Achimelech.vxAhimelech
20 '2b\s(iierdos cuinSiidoc .turirdos ciiui .iadni

3// 4 4') 2//f</ S 15 27, 36
ley 9 I

1 4

Jonathas

\P\h 11/ •iJieg-
I

1 42
1 /' 24 3

de filiis Itliamar

3 Azarise

i

3 Amariae

IAcnitob

Sadoc

Sellum

I

Helclae

lAzaris

i'i|

Saraise

DE SACERDOTIBUS
poslrnpiicitiiti ui liiihitaii ruiit in .hrusiilnn

1 /'',,•.< 10 II IKsd 11 Ul, 11

Achitob Achitob

Urlas

) 1'orro Josedec cjfressus est (luando transtulit Domiiius Jndam et Jerusa- 1 -B

' leni por maims Nabucliodonosor. Esdras

iMaraloth Meraioth ,o,<.'

isadoc Sadoc

l.Mosollam Mosollam

Helcise
r

11/

Heicia
1

Azarias
r.

'Saraia

(1)

lA4(/32,8.2 6 2 |10 18]

JOSUe. . . siu Xijg I 12 [Ziirh 3 1] JeSUS sacurdiis mngiius [Krcli 49 14]

•lEsd 12, 10, 11

10 Ki'-|imit

Jachin

2/;.v(/ 12 13

Mosollam

iJachin

Joacim

1

Eliasib

I

1 Esd 8 33 Jozabed filius Josue.

10 Joiarib

Jedaia

10/

iJoiarib

Gr

1 .l/(,f

ex filiis

abJeru-

[2 54 Phiiieet

I Idala

2 1-5

Joiarib

suieiii.

piitiT nosifr]

Simeonis

1 1 Joiada
t

ionathan

I

Jeddoa

1 Esd 10 6 Johanan./f/ius Eliasib.

2 AV(/ 12 23 Jonathan „

Oniae

Eccli ;2 50 1

<5 I

Simon.. sacerdos inngnus.

Joannis

Mathathias.. sncerdos.

liabebat
I
filios 5

Joannem, >iui cos^nominabatur Gaddis :

Simonem m m Thasl :

Judam n vocnbatur Machabffius:

Eleazarum « cK^rnnuiinabalitr Abaron :

Jonathan - - Apphus.

2J/(,c3 1 Oniaepontificis 4 7 frater Jason siinimuni sncerdotiuni 4 S. n,/h .li,/,oc/,«(,„//,ir,/(ii/i /.i/fii/iA 360 1 80 i
150.

4 24 suminum sacordotiuui in so.. rotorsit Menelaus •.iiperponeiis Jasoiii laleiila arKiMiti 300: >/ii" 4 27 ridii miii siiUtret.

2SI Meiiolaus amolus est a sacordolio.. Lyslmacho fratro siio su.-codeiito. 7i«„i 4 42 /iiift.i iiilerfecorunt.

Iilf(/c7 \i Ilemeiriws Alcimum iiiipiuin coii>tituit iii sacerddtium. (/111 7 14 Piii/ de semine Aaron.
956 7110 „ior/«o. .l/fj-niii/fi. . . . 10 2o Jonathan siiuimuni sacerdotom (•oii.v/i/iii/.

1323 quo occiso nini filiis - 14 38 Simoni (/k.i /id/ri rox Dometrius stntuit.. suuimum sacordotinni. 14 41 Judiri ol sacordotos oorum consen

soruiitonm esso ducem snuin el sumniuni sncordotom in letenmm, donoc snrgat proplieta fidelis.

16 I67U0 orpi»o rtnii 2./f/ii(, . . . . 16 24 Joannes.A/iM«(;/i(« fnctusost princepssacerdotura post patrem sunra(2).

(1) ri(i,i .viif .l.-nrni»
1
1 /' !• 11] .'iif Sarnia |2 AW 11 1 1 J, »/ <x ipsn loruin yinialnijia iidilur iniinifi.stum, iidiin sini qui 1 /'6 13. 14 rifiruntur. nr proinde

unie captiiitntem iihierint. idrirco censeni plures 1 . 10 liijendum esse uti in tahulii scripriintis. iiinnnurn.iis trrorr correrlo. itn ui re ip.ia non f^tunurrniur rtl 4

rf / 3 .laeerdoteii, qtti n rapiiriiair rrdiicis. Ji rosolymis hiibitaterini. scd 1,1111.« Innium .lednia .m u Idaiu significetur. cuju.s noinini adntciiitur rjtis gmenlogia (Cf
dissrri. Yince t. Y).

(2) l.njnbir npud Joseph [.Im/iV/] ijUomndn pusliri Jonnnis summiiin siirrrdniiiim srrrarfrini. dnntc llirndi.s. et pnsl tuin liiimani prafecti, illtid iiuihuslihet pro
iibiiii cnnferrenl. mndn dt smiiinr Anron rssent. Iln facii siint pnntijicts AnnaS [I.uc 3 2 Aci 4 6] Calphas [Miitl 26 3, 57 /,iir 3 2 ./o„ii 11 41», 18 13, 24

.lc< 4 6] f/ Ananias [Xrt 23 2, 4, 5, 24 l) quisoli ex Pnntijicibus Aaronicia in X. T. noinint sun mrmorantur.
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XX FILII JUDA

JUDA

6en 46 12 l.\um 26 19-20] E 1 1 Par 2 3-4

.A. Her f Onan r Sela Phares

1 P2 3 Hi 3 nati snnt ei de filia Sue Cbauanitide 1

1 Par := i 21-23

21 Her Laada et cogiiationes.. operantjum byssum indomo juramenti,

pa-lter pa-it»-r et 'jui stare fecit solem.

Lecha, Maresa. |Vlrl lut^ mendacii.

,., et Securus.
— iei Incendens.

qui priiicipes fuerunt in Moab, et.. reversi s inLaliem

23 Hi snnt fignli habitantes in Plantationibns, et in Sepibus, apud

regem in operibas ejns, commoratique sunt ibi.

0'en -Iti 12 Xuiii p

Zara [Zaie] 1 P 2 4 fiUi Juda 5

1 Pxr =

1 Pui- 4 1

Filii Juda :

2 6-8 Phares Hesron Charmi Hur Sobal

Zamrl [ZxAUi Jos 7 18] Ethan Eman Chalchai Oara : simul 5
Charmi [jil Zabdi n » ] 21
L=

I

£
I

2 ^srf 11 24
^

I

Azarias De filiis Zara filii Juda
Achar [AcUan « -.

]
————__—

—

qui.. peccavit in furto anathematis. Mesezebel

26 21, 1 Par 2 5

Hesron Hamul

Phathathia

in muuu regis.

\ Par -2 9
Filii aatem Ueitron qai nati «uiit ei

Jerameel

I /-(1^2 25-41

Ram [i Uib XXII] Calubi li t.ib XXI Cnleb]

ih Nati snnt.. filii Jeram**! primfppeniti Ht-^ron 2Kl)uxit.. uxorem.. Jerameel
-— ^—^^^^^— - —

^

nomine Atara

Ram primogeju:;, Buna Aram Asom Achia juie fuit mater
Onam

priDOgeuiti Jerameel 28 habuitjtilios

1 Par 2 21-23

21 Ingressus e.st Hesron

ad filiam Marhir patris Galaad.

et acrepit eam cum esset annorum 60,

quae peperit ei

Segub

-- fe'f- luit

27 filii Bam
I

Jainin Achar Semei Jada

Jair [.Vnm -.V) iXJitnm Muuim.si]

et possedit23civitates in terraUalaad.

23 (.'epitque Gessur et .\ram oppidu Jair,

et Canath, et viculos ej 60 rivitatuni.

Omnes isti filii Marhir patris Ualaad.

1 Par 2 24
Hahuit quoque Hesroii uxorem

Abia
qua; pcperit ei

Ashur

pa- trem
I

Thecuae

1 Par 4 ."» seq

.Vssur.. patri Tliecu»

erant 2 uxores,

Halau et Naura.

Nadab

3<> = I

Abisur
i'j iiwiueii.. ui<'ri.s .Vbisur

Abil.ail

qu« pe(*rit ei

Saled Apphaini Ahobban Molid

Jether f Jonathan

3:j ge- iiuit

Phaleth Ziza
Isti.. tilii Jerumeel

G Naara puipcrit i=i 7 lilii llalaa

Oozam Hepher Themani Ahasthari Sereth Isaar Ethnan
Isti suiit filii Naara it Cim > (l)

.leii !

Cos autem 13 Filii autem CenezGr
ge- iiuit

J«*i •

;e- , nait

Sesan 34 HeMin.. non habuit fllios, sed filius :

Ht ^Tiuin .tlf^vptiuiii iiomiiie Jeraa,

Oholai '^i fllium sukm uiurem :

, . ,
-t «

Ethei

SAgv-lnoit

Nalhan

Anob it Soboba, et cognatioiiem Aharehel filii Arum.

!t Fuit uutem JalMS iiictytus prw fratribus suis..

1 1 Caleb autem frater Sua

g<'- luiit

Mahir

quifuitlpnter

Esthon

12 n»'- iiuit

Zabad

37 Ophlal

Obed

3H Jahu

JUartam
3'» .\i .r I

HellM

Elasa

40 tlumol

tollum

41 tcamlam
Iramu

CllMma

Bethrapha Phesse Tehlnna patrem urbis Naat
111 Kunt viri Hecha.

K 13 Olhonlol (2)

1./i,< i.i }' /llitu Cnui
JuiHt 1 13 .

frititr Cnttbjunior

« • iiiiiior

•t Sarala 7 m Filil vero Caleb fliii Jephone
Ji/ilniiit t 'i III *' II.''I .. fJoit 14 fl Calth Jiliii^

'» ''••i'""l . .14 . /11,0

Joib Lv,„„:).> I;! , yif/iii(,i

Halhith Maonathl
I .-• ijiiit

Ophra

pnlrein \allis

nrtillrum

<'(ii( "111

t 'i III '<f rlffi

l5Hlr Cla Naham > i>. i iin ) i
Jaialooi / 1; Ki iilii r 20 Fllii •iiioqu» Slmon:

Exra: 1

~Kl niil JmI:

Conoa Ziph Zipha Thlria AirHl

>
I . lelhtr

"• Merod
Epher
lalon

Mariam
Sammal

• I loaba

('.i lr> in

Cilhamo

IH l.'jilil

larad

|..i \UIH

Oodor
II1..MI'

Ammon Rlnna iiliu.Hanan.Thllon Zoheth Bonzohelh

. JuiUta I

HolMr iculhlol

|..i IfiMn pi- Ifin

Socho Zanoo
iraoiil.

ii.laiip

iiii

piilri. i«il«

Garml
Etlhamo. <l< M... i.iii

/fnf tign't i..//i"ifMf tlf

roHHtin »inl.

lll CiP ildHtitdum <••< Iritmi /ilii» IUIm iik nuflort 0tirr» tmmmtnill», ihm llliim mm ttinihm le COilM rnutnl /iliiiit iitliffiriU» 1 ilt fi>o li^ /' Ciilmtl.

U) (fnmmtum finJu OllMlllOl •( C«l0*/M«r<n/ rogmill iHt Intirpiilt», t,§, Vmtn n l.nf . il //. Iiilmtl in Jut 1% I ;

ii
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XXI FILII CALEB [Vide tabidam XX, C]

CALEB
1 Pnr 2 18-20, | 42-55, 4 2-4

ISCalel).. filiiis Hfsroii V.) /nordia.. Aiulin. ('aliO)

accoiiit uxorem arrcpii u.Mirpm

42-40 Filii autein Caleli fratris .lerameel

Aiuba
de qua geimit

Jerioth :

tilii ojus

Kpliratha

qua; pepcrit ei

Hur

42 Mesa ..

pa
I
tcr

Zlph

Jaser Sobab Ardon
20 ge-

filii Maresa
pa

I
tris

Hebron

43 i

40 Filia Calcli

Achsa

nuit
Core Taphua Recem Samma

44 f;e- I
nuit f;e- 1 nuit

Sammai Raham

46 Kpha
coiicubina <'aleb

poperit

Haran Mosa Gezez
ge-

I
iiuit

Gezsz .>'((' Jehaddai

47 S
j

48 Maaclia

concubiiia Caleb

pcperit

Saber Tharana

Uri 1 50-55

1
[i;j;o(/31 2, 35 :«)] -^-

—

Beseleel \ iiiii Caleb, niii Hur
primogeniti

Kphratba

45£

Maon
pa

I
tcr

Bethsur

pa- itrciii

Jercaam

Regom Joathan Gesan Phatet Epha Saaph
l'.i (iciiiiit autcni Saapb pater Madmena

Sue

patreni Machbena et patrcm Gabaa

50 Sobal pater Oariatbiarim

Sobal patris n

52 =

51 Harlph
pa-

I

tcr

Bethgader

51 Salma pat«r Betlilehem

= I 54-55

Qui videbat dimidium requietionum
53 Kt (lc. co}<natioue (Jariatliiariiii

Jethrei Aphuthei Semathei Maserei
Kx liis egrcssi sunt

4 2-4

2 Raia filius Hobal

ge- nuit

Jahath

54 Bethlehem
Netophathi

Corons domus Joab

Dimidium requietionis Sarai

Canentes, atque

Saraitae et Esthaolitse
de qui lati suiit

55 Cognationes.. Scribarun,
, Resonantes. et

liabitantium m Jabes

Ahumai et Laad. Hee cognationes Sarathi

„ , , ,. c. _ 1 Jezrahel Jesema Jedebos :

.i I.sta quoq st.rps Etam
} „„,„,„,. ,„„,ris eorum Asalelphuni

4 Phanuel autcm pater Gedor et Ezer pater Hosa
Isti suiit lilii Hur priinogeiiiti Kpbratba patris lietbleliem

in tabernaculis Commorantes

Hi suiit Cinaei qui venerunt de Calore patris doinus

Kcbab

XXII GENEALOGIA DAVII) EX JUDA
JUDA

I

Ruth 4 17-22

18 geiierationes

Phares :

Pliares

ge-
I

nuit

Esron

I

19 Aram
I

Aminadab

I

20 Nahasson

I

Salmon
i

21 Booz

I

Obed 17 Obed

I
pa-

I
ter

22 Isai Isai

I

pa-
I
tris

David David

10

1 /'01- 2 4-5, !)-17

Thamar.. nurus ejus peperit ei

Phares et Zara

I

Hesron

1

Ram \riite tub XX, C]

ge-
I
iiuit

Aminadab

:i

.yfittt 1 3-5

.ludas

ge-
I
nnit

Phares ct Zaram de Thamar
I

Esron
33'

Aram
I

4 Aminadab

£xod 6 23
aceepit.. Aaron uxorem

Elisabeth

tiliam Aininadab

sororem ^ahasson

Nahasson principem filiorum Juda Naasson

I
[Xum 1 7,2 3, 7 12, 17, 10 14] I

11 Salma Salmon
de quo | ortus est

|

Booz Rntli2\ Erat..Yiro[A''uemi] 5 BOOZ de Rahab
ge-

I
iiuit Klimelecbconsanguineus..

I

12 Obed nomine Booz Obed ex Ruth

I I

Isai Jesse rP.s 7i -lOAct 13 22-1

I [ Dnvid Jil Jesse J
David regem

[1 /n7 12 I«iii.. luibebnt 8,filins]

32'

31

Luc 3 31-33

Judte

!

Phares

c Esron

^ Aram

Aminadab

I

Naasson

I

Salmon

i= Booz
•=

I

^Obed
i

Jesse

Oav

se p .S:rc7i'45 31 -.

I
Dacid.. fit Jessir I

id L df tribif Judn J

13 priniiig Eliab 2" Abinadab :i** Simmaa
[1 Reij 17 13] [1 /i'lG S, 17 l:ij .wi 1 /i'lG'.), 17 13

Samma

14 4' Nathanael

1 /'«/

Raddai 15 6" Asom DAVin 16 Sorores

27 18

Eliu frater David

Sarvia
Sarvia.'

2 Pnr II 18

Duxit.. liiihoam uxorein

Abihail

filiam Eliab filii Isai

Semmaa fratris David Samaa fratris David

i /^ J 13 3 2 /i 21 21 1 1 1 P 20 27
-.^1 S I

Jonadab Jonathan

Abisai Joab ci Asael 3
-1 Par 11 26,27 7

Abigail

17 ge-
\
nuit

Amasa cujus pater

fuit Jetlier Ismalielites.

[2 «17 ^h.htradeJis-
raeli qui ingre.isu.-i cst

I
A I I

\ na Abigail filiam Afin.s

'- , „ , , J sororem Sarriiequirfuil
1 Pnr -2,1

j r i,

Zabadiasfilej
"""«'•^<"'*1

XXIII FILII DAVID
2/^17 3 2-5 NATI SUNT FILIi DAVID IN HEBRON |i /'"»• 3 1-4]

rriinog Amnon
de Acbiiioam

Jezrai<litide[./e.-ivi/ir/i/i(/e]

post euin Cheleab
[2""i Jliniiil]

dp Abigail uxore Nabal

Carmeli [ Cnrmi litide]

;iiis Absalom
tllius Maacba
tilia>Tholinai

reiris ttessnr

^u^" Adonias
tilius llaggitli

[fil Agyilh]

»is Saphathia
ISiijdiiiliii]

filius Abital

[ex .\bilnl]

6ai Jethraam
[Jttlirnhiuii]

de Egla uxore Dand

2 R 5 14, 1 /' u 1 NOMINA EORUM QUI NATI SUNT El IN JERUSALEM |l /* 3 5] 2 P 11 18

2 A 5 14-16 Samua Sobab Nathan Salomon Jebahar Elisua Nepheg Japhla Elisama Elioda Ellphaleth DuxitKoboam
1 P 3 5-8 Slmmaa - „ . Jebaar Elisama Eliphalelh Noge - - - Eliada Ellpheleth Mahalath
l P14 4-7 Samua Sobad ,. , Jebahar Ellsua Eliphalet Noga Napheg - « Baallada Eliphalet filiam Jerimoth
1 P 3 5 yuatnor [primi] do Hethsabee lilia Amniiel. 9 Oinnes lii lilii David absq filiis concubiiiarum : habueruntq sororem Thamar [2 iJ 13 1] filii David
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XXIV GENEALOGIA CHRISTI EX DAVID

DAVID

A. Zm«3 23-31

' Nathan

L Mathatha
31 =5

j
r Menna

V MelM

1 Eliakim

\ Jona

:iO'£ Joseph

i?-Juda

f

Simeon

L«vl

Mathat

iO-^ijorim

'Eliezer

Her

\ Elmadan

iS ^Cosan

i ^AMi

\ Melchi

I

Neri

\ Salathiel

.'7'^2ort>bal)el

I Resa

Joanna
G-

. iyte

\ JoMph

S«m«i

/ Mathathia

; Mahath

f »M«#

\ HmII

j^f NakMM
. 5
J '".

Malhathta

2 R(g 1-2 2i

Bethsabee.. genuit filinm,

et vocarit nomen ejus

Salomon.
Salomoms

lPor3 10 i |[3 R 11 43]

Roboam

2 Par 11 18-21

3 R i\l filiam Tapheth
V i^ ^ Basemath

JTdtt 1 6-16

6 David.. rex

ge-
I
nuit

Salomonem
ex ea quse fuit Uris

Salomou..

I

7 Roboam

l>uxit.. Abiliail.. filinm Eliab..

qux peperit ei filios

Post hauc. accepit Maacha filiam Absalom, Uxores 18 dnxerat, concnbin..60
quie peperit ei et geuuit

Jehus Somoriam Zoom.

1 Par 3 10

Abia Ethai Ziza Salomith.

Abia [sui Abiam 3 7i U 31, 15 1, 7, 8]

ge-
I
nuit

Asa.

de hoc. ,
natus est

Josaphat,

11 pa-
I
t«r

28 filios, et 60 filias Abiam

Joram 2 P-21 -2 Qui [.roriini] hahiiit fratros tilios .Tosaphat,

ge-|nnit Azariam Jahiel Zachariam Azariam Michael Saphatiam.
Umnes hi tilii Josaphat regis Juda.

Asa

I

S Josaphat

Joram

i RU-2i2P>2 11]

Josaba [.lombeth]

filia regis Joram
(lijcor Joiadtr ponti/ci*]

aoror Uchoziz

Ochoziam.
ei quo

I
ortus est

Joas :

12 liujus
I
filins

Amasias
ge- ! iiuit

Azariam[4/fl4 21)»f«02lam[4/f 15 30»f7, 2P26 Iseq.Tsail l,Ose«\ 1]

Aiariap

fi- I ]ins

Oziam.
9 Otias

13

14

15

Joathan [4M5 7, i ps \i hai 11,71 Oi^ie 1 1 ] *f ii Joatham \\ ^1^ ^^1 Joatham
0-

i
oreavit

i-i'-0 -U
pro

Achaz.
pa-

!
trem

Ezechls,
de quo

I
iiatus ei>t

Manasses
ge-

i

nuit

Amon
pa-

I
trem

Josls.

i':u.. /Johanan .'i Joaklm \.hr2-2l»]

< Eliacim 4/<23 34
l"^'"'> Eliakim j/'36 4

16 d« Joakim uataii e^t

I

4»^ Sellum3us Sedeclas priux Matthanias 4 Vi 24 17

Ipairuiu Juaehin 4 li J» 17, 2 /"36 Id] .«n-

4/f23 30joachaz.'/'36 1

Jachonias [//<- 22 24] «m Joachln 4 A 24 6, 2 /* 36 8 Sedecias

17 Filii ,
Jfl.nmie

17 Aslr Salalhiel 18 Melchiram Phadala Senneser Jecemia Sama Nadabia

I 1 1, I2S |J «•«*» 2,8,5 2 1» IK« Pbadai»
*^^

I i 3,245)2 .12 1 orti I jiunt

Zorobahel ZorO':abcl Semel

l'j Mefollam Hananiam "t Salomlth ..•..r..,„... .<>••<,

Phalllas

1*11 tr«r

JeMla,
rigua I flUu»

lUpliali.

Iliijni :
flllnn

ArMD,
'tr >jui> nalllA mt

Obdia

.'i> HaMban i|uii<|ua

t oiioi

> I Barachian I

^
<i Hasadlan 1

Jo-MbheMd

'

22 Ki

iill

.1*

Hallu« ingaal u«i>4 NMria laphtt
::i nilat Naarl»,

EllaMl Luchlat Urlcam
.'4 f llllll.ll" oal

OdMla tlluub

I

Ph«l«la Acf ub tohanan Dalala Antnl

Achaz

I

Ezechiam.
10 Ktechias

1

Manassen.
Maiiassvs

I

Amon
I

Joslam.

11 Josias

Jachoniam.
12 Jc.,-|„„,ia^

Salalhiel

Zorobabel

l.i Ablud

I

Ellaclm

Aior
!

14 Sadoc

Achim

I

lEllud

I

!.'> Eloaur

I

Malhan

I

lacob

|i, lntaph

JC8UK CHRI8TU8
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XXV PEREGRINATIONES PATRIARCHARUM ABRAHAM, ISAAC ET JACOB

11 31 Tulit.. Thare ABRAM.. Lot.. Sarai.. et eduzit eos. . . . de Ur Chaldxorutn. [15 7 Ego Dominus qui eduxi te de Ur Chaldseorum]
Judit 5 9 prircepit [Deiis] utejcireiit inde [de terra. Cliald] el habitarent'

inCharan. b ' in Mesopotamia.
Act 7 ZDeus.. npparuit.. Abralue, cum esset in Mesopotamla, prins-

qunm moraretur in Charan,
ZEtdixit.. Exi de terra t.. veni in terram quam monstrarero..
4 Tunc exiit de terra Chaldaeorum, tt habitavit in Charan.

ut irent in terrara Chanaan.
veneruntque usque Haran,

et habitaverunt ibi.

12 1 Dixit.. Dominus ad Abrain : Egredere de terra tua, et de domo
patris t,et veni in terram quam monstrabo tibi..

4 I^gressus est itaque Abram.. et ivit eum eo Lot :

75 annorum eratAbram cum egrederetur de Haran.
5 Tulit.. Sarai.. Lot.. animas quas fecerant in Haran :

et pgressi sunt ut irent in terram Chanaan.
6 Pertransivit Abram terram usque ad.. Sichem, usq ad convallera illustrera.. — 7 ajdiflcavit ibi altare Domino.
8 Inde transgrediens ad montem qui erat contra orientem . . . Bethel, tptendit ibi tabernaculum sunm, habens I ab occidente Bethel,
9 Perrexitque Abram vadens, et ultra progrediens ad meridiem. I ab oriente Hai.

10 Facta est autem fames in terra : descenditque Abram . . . in /Egyptum.ut peregrinaretur ibi. 17 FlageUavit.. Dnus Pharaonem.. propter Sarai
13 1 Ascendit ergo Abram de ^gypto. _

3 Keversusque est per iter qno venerat, a meridie In Bethel, usque ad locum ubi prius fixerat tabernaculnm inter '
, u*

!

14 Dixitque Dnus ad Abram, postquam divisus est ab eo Lot : '
"'' "*'•

17 ..perarabula torram.. quia tibi daturus sura oam.

18 Movens igitur tabernaculum sunm Abram venit, et liabitavit

juxta convallein fH&mbre, qnaiest in Hebron. Tndi c. \i liberaiit Lot a quinque regibui'
a;dificavitque ibi altare Domino. ^Jbi 16 .? Snra tulit Agar..post annos 10 quam habitare Cffiporantin terra

Chanaan : et dedit eam viro suo uxorem
Inde n 7 Agar fuyit usq ad fontcm.. qui cst in via Sur in deserto, quem

14 appellavit Puteum viventis etvidentis.. intcr Cades et Barad.
Ibi n 16 86 annorum erat Abram, qnando peperit ei Agar Ismaelem.
\Ihi 17 5 iocatu.s est Ahrahnm — 10 pactuw circumcisionis

1 24 Abraham99(ratannorum[17 l]qdocircunii-iditcarnempr«eputiis

^^ f. 25 Ismael 13 annOS impluverat — 17 era< Sara QOnaria.
C_>< \ fhi 18 tres Angelivisitaverunt Abraham— c \S) Ruirui Sodoinorum.
20 1 Profectus inde ABRAHAM in terram australem,

habitavit intor Cades et Sur et peregrinatns est . . . . in Geraris, 2 Abimelech rei GerarSB.. tulit Sarnm.
21 27 Abraham.. et.. Abimelech.. percusserunt.. ambo fa'dus . Ihi 21 5 Cum 100 esset annorum .t*i«/i«m.. natus est Isaac.

31 vocatus est locus ille Bersabee : quia ubi uterque juravit. Inde n li ejecta est Agnr cuin Ismnele. 14 errabat in solitudine Bersabee
33 Abraham.. plantavit nemus in Bersabee /6i' 22 2yi(«si(6- (!«<_/f/mHM;)i/Ho/((»« in terra visionis, 4 lYfr </i(/(ii rfi.v/^iii^f

34 Et fuit colonus terr;p Palaestlnorum diebus multis. — 19 reversus pst Abraham.. Bersabee, et habitavit ibi.

23 1-2 Vixit.. Sara 127 annis. Et mortua est in civitate Arbee, qua) est Hebron, in terra Chanaan : venitqup Abraham, ut.. flerct cam.
r.) Sepolivit Abraham Saram.. in spelunca.. quie respiciebat . . . Mambre, hsec est Hebron, in tprra Chanaan. Tunc 24 4 misit in .^ffsopnloiinnm,

25 7 Fuerunt.. dips vita; AbrahiE 175 anni ?(/(((/(/Mce)e^i/i(Xor/A(/((t, (/»/ 62 habitabat ad Puteum Viventis et Videntis
9 Sepelieruut eum Isaac et Ismael in spolunca.. e regione . . Mambre.

13
11 ISAAC. habitabatjuxta Puteum.. Viventis et videntis. /fti 25 25-26 Moii«i(H/ A'sau e/ Jic-o!) /«-cic 60nario.

26 1 Orta.. fnrae.. abiit Isaac ad Abiraelech regem Palaestinorum in Gerara. 2 Apparuitquo ei Dominus, et ait : Ne descendas in /Cgyptum..
6 Mansit itaque Isaac in Geraris.

16 Abimelech.. ad Isaac : Recede.. potentior nobis factns es.

23 Ascendit autem : . . in Bersabee. //K/e 27 27 J((co6 pco A^sai» ftf)if(/iV/i(,s, 28 2 mmiM esHn Mesopotamiam
1-1'^ Syrise, ut acciperet tixorem de cognatione sua,

28 10 Egressus JACOB de Bersabee pprgphat Haran.
11-12 Cumque venis.set in qu6mdamlocum..dormivit.. viditq..8calam..

19 Appellavitque nomen urbis Bethel, quaeprius Luza vocahatnr.

29 1 Profectus.. .lacob vonit in terram orientalem 4(((/Haran. /6/31 'AS mansit apud Laban 20 annis ,. -,. ,

31 18 Tulit.. nuidnuid in Mesopotamia ac(;uisierat, pergens ad Isaac il servivitque Laban per 20 annos..
I* pro hlia us,

patrom suum in terram Chanaan. ' 6 pro gregibns.

21 Cumque.. pergeret contra montem Gaiaad,

22 Nuntiatum est Laban die 3° quod fugeret Jacob.

23 Qui.. persecutus est eura diebus 7 : et comprehendit eum in monte Galaad. 55 Laban.. osculatus est filios et fllias suas.. reversusq est in locnm suum
32 I Jacoh.. abiit.. fueruntque ei obviam Angeli Dei.

2 ait : Castra Dei suut hsec, et appellavit nomen loci illius . Mahanaim. i. p. Castra. fnde 32 3 niisit.. ad Esau.. in terram Seir.in regionem Edom.
22 Transivit vadum Jaboc. 21 Maiisit solus : et ecce vir luctabatur cnm eo usque raane.

30 Vocavitque.. nomen loci illius Phanuel, dicons : Vidi Deum..

31 Ortusque est ei statim sol, postquam transgressus est .... Phanuel. 33 1 Jacob.. vidit veiiientem Esau, et cum po400 viros.

nc7« 16 Roversns est.. illo die Esau itinero quo venerat, in Seir.

33 17 Et Jacob venit In Socoth lubi.. fi-is tentnriis appellavit nomen loci.. SoCOth, i. e. Tabernacula.

18 Traiisivitque in Salem urhem Sichimorum.. in terra Chanaan.
et habitavit juxta oppidum. /6/34 2 Dina riipla est a Sichem Jilio Hemor principis terrir.

35 1 Dpus ad Jacob : Surge, ot ascpndo Bethel, et habita ihi.

6 Venit igitur Jacob Luzam.. in terra Chanaan, cognomento Bethel — 7 wdificavitque ibi altarp.

IG Egrpssus.. inde vonit verno tempore ad terram qua) dncit . . . Ephratam. /6/ 35 18 Harhel peperit Iliiijnmin. tt !!• Mortua pst prgo Kaclipl pt

sppulta est in via qu;e ducit Ephratam. hirc est Bethlehem.

21 Egressus inde, flxit tahernaculum trans Turrem gregis. /6/ 35 22 Uuben.. dormivit cuui I<ala concubina patris sui,

27 Venit etiam ad Isaac patrem suum in Mambre ivilatpm Arbee, hipc p^t Hebron. hiilt 37 14 Jostph ad /ratre^ missus de

28 Et completi sunt dips Isaac lOOannorum vallp Hebron vpnit in Sichem nhi renditiis ejit Ismnelitis. .

45 26 Nuntiavcrunt ei [.fncnh].. Josppli lilius tuus vivit.

l'rofectusque Isracl cum omnibus quic hahobat venit . . . ad Puteum Juramenti. [Bcrsabee 21 31-32]

Ait illi Deus.. dpscende in /Egyptum.

Surrexit autera Jacob a Puteo juramenti

vcnitqup in /Egyptum rum omui semine s. 7 Kilii oj, et nepotes, filiaB, et cuucta.. progonios.

Misit.. Judnm.. ad Joseph.. ut nuntiarot ei, et occurreret . in Gessen.

rpx ad Jospph.. in optinio loco fac eos habitare, et trade eis. terram Gessen. 47 9 Jacob ad regrm : Dies peregrinationis me» 130 annonim sunt.

Jo'pph.. dedit posspssioiipm in /EgyptO, in optimo terrie loco, Ramesses.

27 Habitavit ergo Israel In >iEgypto. id pst in terra Gessen. 2^1 vixit in pa 17 annis : factiq snnt omnes dies vitao.. 147 annorum.

Gr- ^?*» •*6 8 E.cod 1 1 NOMINA FILIORUM ISRAEL QUI INGRESSI SUNT IN /EGYPTUM

Exodi]-b Ruben, Simeon, Levi, Judas, Issachar, Zabulon, pt Benjamin, Dan, pt Nephthali. Gad, et Aser. Joseph aulem in .Egypto erat.

Oini6 9 Filii Ruben.. 1(1 Filii Simeon.. i • m . .i

11 n Levi.. 12 n Juda.. / 15 Ili filii Lla !''"''''Ar.^r''" ^^"'M «"'"esauima, ftliornm .«^^ . . 33
13 n Issachar. 11 - Zabulon.. *

I cum Dina i.l.a sua
|

16 " Gad.. 17 r Asor., 18 Ili filii Zelphae iiuam dedit Laban Lia) ftlia- suie : et hos genuit Jacob.. animas 16

20 n Joseph.. 21 n Benjamin.. 22 Hi filii Rachel [46 19) quos genuit Jncob : omi.es animffi .... 14

23 n Dan.. 24 n Nephthali.. 25 lli lilii BalfflquaiiulpditLahanKacheU ilia> suip : et hosgenuit Jacob : omnes ani.nas 7

26 CuiKtii' aniinir iiuii> ingrp-^Mp siiiit cum Jacob.. p| pgrpssip sunt dp femore illius, abs(|ue uxoribus filiorum pjus 66

27 Filii autcm Jospph (|ui nati sunt pi in tprra .Egypti, animn; 2

27 |A'.co(/ I 5] ()iiinps aninia> donius Jacob (lun; ingrpssip sunt in -Egyptum [oiiiiic.s 'iniMW roriim ijKi ff/ffs.'»! «»«/ (/("/(""loif ./aco6J 70

Exodl^iO Habitntio autein flliorum Israpl qua maii.sprunt in iCgyptO luit 430 annorum.
|V,V»i 15 13 Srito.. ipiiid prrigriniim /iiliirum sit scmni luiini i/i tti rn non siin, tt .subjiritnt eos .itrrituti rt n/riigtnl 400 anniS [Art 7 6

I Juditb 9 drscenilirunt in .Kgi/ptum, illiriiur prr 400 annOS sir multiiilirnti siint, ut diiiumtrnri lOrum non possil t.crrnliis.

Lou/u/3 17 lloc. dico ttstamentum [promissionis] conjinnatum a Iho : ijuir post 430 innOS /acta esl I.ex, non irritum/acit ad evacuandam promissionem

46 1

3

5

6

28

47 5-6

11

]
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XXVI SUMMA FILIORUM ISRAEL IX DESERTO SIXAI RECENSITORUM
JK.
Sum
1 1 Locntns est Dnns ad Moysen in deserto Sinai, in tabernacnlo fcederis, I ^ die mensis 2Ji anno altero egressionis eornm ex .Egypto, dicens :

2 Tollite summam anlTerss congregatiouis filiornni Israel per COgnationeS et domOS suas et nomina singuloruui quidquid SeXUS est maSCUilni

3 A 20* anno et snpra, omninm virorum fortium ex Israel, et nnmerabitis eos per tnrmas suas, tu et Aaron.

i Emntque vobiscnm

PRINCIPES TRIBUUM AC DOMORUM IN COGNATIONIBUS SUIS

5 qnonim ista snnt nomina :

6
BeJuda. Nahasson - Aminadab I

De Issachar. Nathanael n Suar I

16 Hi iiobilissimi principes multitudini<: per

lOFihorumantemJoseph
, je Manasse. Gamallel , rh;.das.,ur ' tnbus et cognat.oues suas et capita

U j„ p=»:,™:o »hiH<.„ ...j^-^:.. I
exercitus Isriiel.

12

13

14

15

18 Et congregaTenint I* diemensisZ^Lyf/m /«ra«'] recensentes eos per co^ationes et domos, ac familias et capita, etnomina singulonim, a ^O^anno et supra.

3 NUMERATIQUE SUNT IN DESERTO SINAI

De Ruben. Elisur filius Sedeur
DeSimeon. Salamiel .1 Surisaddai

DeJuda. Nahasson ., Aminadab
De Issachar. Nathanael Tl Suar
DeZabulon. Eliab „ Helon

\ de Ephraim. Elisama - Ammiud
' de Manasse. Gamallel .. rhadas.sur

de Benjamin. Abidan n liedeonis

De Dan. Ahiezer 11 .\mmisaddai
De Aser. Phegiel , Ochran
De Gad. Ellasaph . Duel

DeNephthali. Ahira .. Enan

20-21

22-23
24-25
26-27

28-2«
30-31
.'»2-33

34-35
3«-37
38-39
40-41

42-43

De Ruben
De filiis ..... . Simeon
De
De
De
De

\ filiorum

• filiorun
De Josepb

(1)

recensiti

sunt

Gad
Juda
Issachar
Zabulon
Ephraim
Manasse

De • Benjamin
De Dan

De Aser

De . . . . . Nephthali

44 Hi snnt quos numeraverunt Jloysrs et Aaron et 12 principes Israel singnlos per domos cognatiotium suarum

45-4« <>mni.> namenis filiorum Isr«el per domos et faniilias suas, a 20" et supra, qui poterant ad bella procedore

47(2 33]IjeTitc antem iu tribn familiaram «narum non sunt numerati cum eis [inUrJilios Isrutl]

per generationes .et familias ac domos cognationum suarum [20 ac do-

»10« «1««»]

per nomina (20 per nomina rapitum 22 et tupitn ,36, 38, 42 nomiiiiV)M.v)

singulorum

(20, 22 omnt quod sexus f.st mnnrulini]

a 20" anno (24 n 20 <t»Hi.s] et supra,

umnes qui poterant ad bella procedere (20, 22 proredentinin nd bflluin.

24, 28 omne.s '/ni nd hi lln procederent]

46 500
59 300
45 650
74 600
54 400
57 400
40 500
32 200
35 400
62 700
41 500
53 400

603 550
\Sxod3S 25]

XXVI

.Vmim

3 15 Numera (iilot Levl [.>-r domos
1« Nnm'-r»Mt M..;-.-» . i; f.t i

21 I>e GtriM- tamiUc duc

SUMMA FILIORUM LEVI

AB UNO MENSE ET SUPRA

Addita comparatione cum numero primogenitorum aliarum tribuum

'•iiiiiiiii masculum ab I menseet supra

sexiis iiiascuiini f. . - • -

1 it familias
. I pir iiomiu.i Mi.i Gerson, i't Caath, •! Merarl.

o ,. ; 22 Uiiarum numeratu^ fst populiii
bemeiiica '

27 OjfuAtiu CMth bab<-hit (xipaln

Merarl emnt popali

(Amramitas J .,

Jesaaritai

. Hebronitat
' Ozielitat

, Moholita
Mutitx

\

r KUiit r

tarum r

iiMminB suB

per i 2H Oiiine!» i;<'iieris

( reeenititi per numiiia sua. .'(i Oniiie*

ij MnrvNi i^rtt» <\uo* nnmmirrunt U<'}--^ • \ari<ii.. |i<>r familitji ouus

.,1 w40 y •' '-—

II

4J .

41

i-

•«•n : Nomi'r.i primn,i«ni«(,. .),. uii,, |i,r»i.|

pnt iimiii 'rum Nrael.. (3 12, H lAJ

In (fpiii're iiinHcnliiiii

. lexui maiculJnl

.) ii. . rt Kl riipniiil iiia»i'uli ... . .

I» U-Titjr iiii'i. (3 12, K Itj 40 lii pnlin uiil<<iii

.t>lon..p«r iliiifula capiin "I ""•• "'"••tiinrii llclOt

7 500

8 600

200

22 000rJ)

22 273
273

S

1«..

i.ro ririi iiitt:i ^•••••lii , .•.iih.tnarti tlclorum I 365

1 J 1 T'4b •aMM «Unini Caalh

n-n Teit* farten

24-90 KUtM <f««iM |r</<H«<4u| •rart

»4 3.% Htmm^mffnttl IgtUf , •!»»< Ceelh

M>1« ^aaMTali •••I «t •lit Oerton

43'M Hnm^nM ••I H •II) Mertrl

«•-4; (hsi»»« lat rw«ii«ili ••mI 4« UrUla.

A 30 ANNIS ET SUPRA USgUE AD ANNOS 50

' I ) |>*r iluawn «1 fanlllaa MM (21 o' /amiha* rl rofimiliniu* », 2U pn finiiihiu tl ilnmini pnlrtim »
|

• M «iiiiit ai apra nM|U« ail •iiniM 50 (K n SO" ' '0* .•niij

^
a ul -l'

>iaiiM>« (3 oniniii»!) iial ItiKrixilitiitur 2^ •

'

ll p*r r»(ii«ll>iiiM »i iloniM painini •«rain
• M •niii* «1 aapra ••<|u« a t V)*

o>- -

I'

'liniiliir

/

"I

•illii firilrrla

I • « «

inliilalerll • ot rttllum fii>i|i<rU loallnionll

.10 Kt IntKull •niit 7 790

1(1 Kt 2 030

44 t.t 3 700

4M fuaniiil «linul 510

In Ulioriixulii finlrrla

' ''nmrull •

Itl ft" iju,tHrpiim ln tirrr, rr.lumtr.i pfT iinjulni Ifikiu fiitl /imllM» l.mlnfmm ttpfllln, ttnul liitntnihlniu; tuhluiirlii litlirlm lirllnniliif rnriK

N •00, • WO, ^nlis 4 11, VN, 14 diiiilliiiMliir, tuminn umMluin l.tilliitttiH ak uito mnim rl •m/iih NnM
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XXIX PRLMITLE

A FILIIS ISRAEL JUXTA MONTEM SINAI

IN cultu:m DEI OFFEREND.E ET OBLAT.E

A. PRIMITI/E OFFEREND/E
EMd
25 2 Ixvinere filiis Israel, Bt tollant mihi 35 5Separat€.. primitias Dno

Omuis Tolnutarins et;

prouo animo oSerat eas

Domino :

Exod
35 21

primitias : ab omni homine
qni offeret nltronens accipietis

eas.

3Hsc snnt antem qnz accipere

debetis

:

Aurum. [28 5]

ei argentum,
et SS,

4 hyacinthum. [28 5]

et purpuram. [28 5]

coccum |ue bis tinctum. [28 5j

et byssum. [28 .3]

piloscaprarum.
5et pelles arietum rubrlcatas.

pelles (U- ianthinas.

et iigna setim :

6 oleum a<i luminaria concin-

naiida :

aromata i:i unguentum,

et thymiamata Mni odoris :

7 lapides onychinos.

et gemmas
) ad >.>niaii- , ephod
I dnm I ^'' ratlonale.

PKIMITI/E OBLAT/E

Obtulemut ment« promptissiraa atqne devota primitias Domiuo.

aurum.
et argentum.
et ses.

i> hyacinthum.

et purpuram. i 6 |
coccumiuebis tinctum.l c -^

et byssum.
piloscaprarum. 1" let

T p«lles|ue arietum ru- ;
bricatas.

et ianthinas.

ligna setim.

Setoleum ad luminaria
concinnanda,

et nt conficiatur unguen
tum.

et thymiama^^navissimum
9 iapides onychinos.

et gemmas
tad or->superhumeralis Vi

inatnm'et rationalis. I

armillas .tinaures.

annulosetdextralia
Oiuue vas aureum..
argenti imotalla

aerisque tobtnlemut.

hyacinthum.
purpuram.
coccum.|ue bis tinctum.

byssum.
pilos caprarum.
pelles arietum rubricatas

Fxod 38 24-20

24aurum..oblatum.. 29 talentorum ot 730 siclorum
iiiargenti.. fueruut 100 talenta.equib..basesS!ani-tuarii

28 l'e I 775 iViit iii|iita columnaruni
29aeris..oblatas 72 000 talenta. et 400 su|ir:i sicli

.,. .,,.
hyacinthum. ",

1-. T''
"

1 i i purpuram. / sponte
^'*™"'r'T etvermiCUlUm. nro,.ri.,

dederuut
, ^ ,

ant f,. Ji„, .,...- ;
qus uevera

propria..

tiibtieutes.

et pilos caprarum'

\et ianthinas..

24ligna'iue setim..

2sAromata / ad luminariaconcinnanda,
I

2SAromata / ad

ad prteparandum unguentum.

&•= ^ oleum ' iK' thymiama odoris snavissimi compouenduni.
27Lapides onychinos,

et

^
iid superhumeralegemmas

; ^,, .a^io^aig

XXX OPERA AD QU.E CONFICIENDA

PRIMITLE SUPRA DESCRIPT/E

FUERUNT OFFEREND.E ET OBLAT.E.

Kxod
31 Id eorde omiii^ emditi posui sapientiam

ot beUnt eancia qna prcepi tibi,

: Tabernaculum f(ed«ru.

UMmmti.

pnpWtlltrttim larxi «apar

"t r<i„rlM «»•> lab^riicall

MtnHUR-

MHI Ml,

G CMMafer*m p'.r. .•!«•

Altarla Uiymlamatit

•I Minla «OM M>nia.

10 Quisquis vestmm sapieus est, veiiiat. 39 .31 Feceruutiiue tilii Isriiel ciiiictii '[Uie iiriifepo-

et faciat quud Uominus imperavit

:

rat Diimiiius Moysi.

11 hCilicet 32 Et ohtuleruiit

Tabernaculum. Tabernaculum
et t«ctum ejus. ei t<?ctum

tq operimeiitam, supellectilem uuivorsam,

annolos. aiiuulos.

et tmbnlata tabalas,

com Tectibas, veotes,

paiillOR rnlumuog

«t bMM : ac bosos.

33 operturium . . do pellibus ario-

tuni rubricatis

et operimeiitum aliud Je ]H>llibus i«u-

thillis.

12 •ream 34 valum :

«•l hwIm, arcam.

propitialorlum. leites.

VilUm '(U.xt Uilt« illud •i|i|..'IM'lll iir propitiatorium.

I.l M«nMm 3.'> Mentam
runi C-UIII «tt>.i, sllin,

•t el pro|iii«ilioiii« paiiibui :

U Cwidalabrum 1 1 lumiiiuii.i «u t<'iil!iiidn, ;m
•Candalabrum,

% .. 1» 1 11 1 .1^,

•l i'l ul<'ii<.ilin euriiin.

•t iiulrimotila i(nlain : rum ulno :

ir> Alt«r« Ihymiamatlt, nl *«<-U*, 37 Altara auraum.

Olanm unctlonli. unouenlum.
Ihymlama Ihymiama • \ ii.iin:iiii'ii'

T«nl«rium .IM Tenlorlum ii ii» Ubernacull ;

ifl AlUre holorautll »U AlUrt «ntum,
r

1 1 1 1 II 1 11 III

>* : aJu« (imnlft

labrwm '»« »->-.

I I Olaum unr.ti'jn I I

thymlama
l<i Vi

\VI l M'

,. II. i4*i./taar*a

' \«rM> •iAitUiii.

R4'ional«

I
' •up«rhum«ral«

lunir.am
'

' lin«am tlrlcUm,
(C)darlm

•I t«llMm

1.1

1; C

iMtorluni

r fii,.

I'# VMlimr ,

li! (--

laorum '
.

Ttntorla .<

o<«|liall

•II H Irll

40 Ttnlaruiin i'i alrll,

i|a» lllla*

•I

V«tl«<

AMM.. •>•<•«« ^l»

II

4:t «bUlamul illii lafMl
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XXXII DESCRIPTIO DUPLICIS OLEI,

THYMIAMATIS, ET SACERDOTALIUM VESTIUM.
A. PARTIUM ENUMERATIO

a b
MATERIA LOCUS, DISPOSITIO, USUS

Exod
27 20-2J

r Lerit -\

[24 2-3
.1

30 25

r Exod
I

Ls: 29 J

» 23-24.

Afferaut.. OLKUM . , .

!Facie.sque UNCTIONIS
loleum !ia,Y\Kinm[coinposrtit..

\oltum ad siinctijicutioitis

W)i/ue)ituin]

Sume tibi aromata,

do arboribu.s olivarum pnTi<iSiim\xmUad concinnandag liicernasjurjiter] ut ardeat lucerna semper in taber-
piloijue contusuiit [lui-idunt]. luaculo testiinonii, extra velum quod oppausum est testimonio.

,35 [ V 20] Faciesfiuo THYMIAMA

34. Sumo tibi aromata,

unguentura compositum opere un-
guentarii.

primai myrrha! et electae 500 siclos

clnnamomi medium.i.e. 250 n

caiami similiter . . 250
casise autem. . . . 500 n

iii pondero sanctuarii,

olei de olivetismonsuram hin.

[de aromatibus] corapositum opere
unguoiitarii, mixtum.. purum.
Stacten, l ajqualis

Onycha, ' ponderis
gaibanum boui odoris, i erunt
thus lucidissimura, ' omuia.

28 4-5 [89 1] Facient VESTIMENTA
sancta

6-7 [ p 2-4]

V 3. .

» 5. .

9-12 [ n 6-7].

13.

14.

accipient. . aurum, liyac et purp, coc-

cum<i bis tinctum.ot bys.sum[dc hijtic.

el purp.iiennicuto ac byssofecit vcstes]

deauro..liyac.. purp, coccoqbistincto

etbysso retorta. operepolymito [tario]

28 8 textura et cuncta operis va-

rietas erit ex auro, et byac, et purp,

coccoq bis tincto, et bysso retorta.

iucidit bracteas aureas

[fecit] et baltcum . . . . ex eisdem coloribus.

Facient.. superhumerale
[Eccli 45 10 Ituiiurale]

Sumes [piiraiiil]

2 lapides onychinos
[astrictos et] inclusos auro

15-16 [b 8-9] Rationale..yM(/('cii' facies

17-21 [ r, 10-14]

22 [ » 15]

23-25 [ -. 10-17]

26

97 . . . .

28 [ , 18-1«]

30.

Facies ot uncinos ei^ auro

et 2 catenulas .... exauro purissimo . . . .

opore polymitojuxtatoxturam supor-

bumoralis ox auro, byacintlioetpur-

I)UTa,coccoq bis tincto.otbysso retorta

uuro.. Iii/ac. purp, opus textile]

torto cocco, Ofius artificis.. J

inclusi erunt [circumdali et inclusi]

auro por ordines suos.

[Eccliih 13 ycinmispretiosisfiguratis

in liyatura auri et opere lapidarii

sculptis in ineinoriam secundiim nit-

merum tribuuin Israel.

Facies.. catenas [catenulas] . . ex auro purissimo .

'Eccli 45 12-13 Stolam

L saiictam

}>ones .. 4 ordines lapi-

dum [ijcminantin]

[ct 2 uncinos]

et 2 [tulideinij] annulos .

Facioset 2 annulos . .

necnou et 2 alios annulos

aureos .

aureos .

aureos .

Kt .. vitta byacintbiua

31 [ r, 20]

32 [ ,21]
}

.33 [ , 22]

I
33-35 [ n 23-24]

j

3
39

I 36-38 [., 29-30;

1 8»

. 28

Doctrinam ot Veritatem

Facies..et tunicam su)i('rIniraoraIis totam byacintbinam.

itabernacnlumtestimonii [40 9 cum vasis t — LevitS 10]
arcam testamenti,

mensam cum vasis suis,

[40 11, Levit 8 11 labrum cum bati »ua]

-..o -.- candelabrum et utensilia ejus,
"

.. . ) tliymiaraatis

' et bolocausti [40 10 et omnia vasa ejut]

universam supellectilem quae ad cnltnm eorum pertinet.

30 Aarou et filios ejus unges..ut sacerdotic fungautur mibi.

32 Ciiro hominis non uugetur ex eo, etjuxta compositionem ejns non fa-

cietis aliud : quia sanctificatnm est, et sanctum erit vobis.

30 36 Curaque intenuissiraum pulverem universa contuderis, ponesex eo

coram taberuaculo testim. .Sanctum .sanctomm erit vobis tliymiama.
7 adolebit iucensum super eo [altari aureo] Aaron.. mane.

Quando compouet Incenias, incendet illnd :

8et qdo collocabit eas ad vesperura, uret thymiama sempit«rnura.

37 Talem corapositionem nou facietis in usus vestros. . sanctnm est Duo

Facient.. Aaron et filiis ejns, ut sacerdotio fungantnr milii. [35 19]
[fecit vestes quibus indueretur Aaronquando miniatrabat in aanclis.]

31 10 ut fuugantur officio sno in sacris.

Dnas oras junctas habebit in ntroqne latere summitatum, ul in untuii

redeant.

exteuuavit iu fila ut possent torqneri cum priorum colorum subtegmine

„ , . „, , i 6 nomina in lapide I ( juxta ordinem
Sculpes in eis noraiua fil Isr \ e, , ,f i .. ., ..'^

I o reliqua in altero \ natwiuitis eorum
Opere sculptoris et caelatnra gommarii .sculpes eo* nominibus filiorura

Israel [sculptos arte yemmaria noininibus filiorum Israel]

pones iu utroque latere superhumoraljs, memoriale filiis Isr. Portabitque
Aaron nomina eorurn coram Domino super utrumque huiiterum.

sibi iuvicera coha;reutos, quas inseres uncinis.

Quadrangulum erit, et duplex :
j ;„,„ ,„ longitudiiu

monsurara palrai habebit
, ^^,,,, ,„ latitudine.

Habebuntq nomina ftl Isr : 12

.^^ |.
.lapissardius carbunculuslnomiuibus cajlabuntur l.^rulpli

versu)'"''^^'"^
in2" sapphirus \sunt], singuli lapides nomiuibus

'smaragdus 'jaspis 'singulorum per 12 tribus.

(ligurius Chrysolithusi-** -^ PortabitqAaron nomina fi-

iu 3' achates iii4-*0nychinus lliorum Israel in rationali judicii

amethystus 'beryllus fsuppectnss,qdoingredietur sau
' ctuarinm, memoriale coram Duo

in ratiouali.. sibi invicem cohicrentes.

quos [MiM!it/o.s'] pones in ntfaque rationalis suminitate [tatere]

cateuasque aureas junges annulis qui sunt in inarginibus ejus :

Ipsaruiu cateuarum extrema copulabis [iiufci<e/un/] 2 nncinis^^i*! emi-

nebaitt]h\ utroqlatere[/iK(»(/H/i«) superhumeralis, qd ratiomile respicit.

iquos poues in summitatibus rationalis, in oris quffi e regione

jsunt superluiineralis, et posteriora ejns aspiciunt.

[pouendi suut in utroq latere superhumeralis deorsum, qnod respicit con-

|tra faciein juncturic iuferioris, ut aptari possit cum superhumerali.

striugatur rationale anuulis suis cum aunulis superhnmeralis..

ut inaneat junctura fabrefacta, et a se iuvicem ratiouale etsuperhume-
ralo nequeaut separari.

pones.. iu ratiouali judicii.. eruut in pectoro Aaron quando ingredie-

tur coram Doiuino : et gestabit judiciura filiorum Israel in pectoresuo,

in conspectu Domini semper.

crit capitium

et ora toxtilis

mala punica facics
ox byac, purp et cocco bis tincto Ideorsura.. ad pedes.. tunicte.

[[vermiculo ac bi/sso retorta]

28 35 Vestietur ea Aaron iu officio ministerii.

in medio snpra [i» supcriori parte conlra mtdium],

per gyTiim eina [cupitii]. siculfieri solct in extremis feslium partib, ue

[facilc rumpatur

.

tintinnabulis .

[(/ liiilinntthitlit

Tlaram facics .

Facios ft laminam
l,igabisq (•am

l.ilriii.nrunt fam\

. (k auro puriissimo] [Eccli ih 10]

vitta.

by.ssinam.

do .luro pnrissimo

hvacinthina,

i^t balteum opore plumarii.

Cingulum [ftccrunt]

mixtis iu medio [posmrunt inler malogrnnnta in extrema parle hmicic

oer ^.y/'iini] ; ita nt tintinnabulnm sit .lureuni, et malam punicnm ;

rursumq tintinniibuliim aliud aiireuin.et inilinn punicuin ..ut aitdiatur

sonitus qdu inyrcdititr ct eyrcditur Snnctuttr in consp /)ni.et non muriatur

.

[Eccli 45 10-11 Vinxit illum [Aaron] tintimuibulis uurtis.. in gyro,

ilartsonitum in inccssu suo .. in ttinplo in memjriam filiis yentia suik].

in (|ua sculpcs opero ca>Iatoris [.•>'r/i/>.-'crnn<.. o/i*rf (/<!/ii»/i'i/io| : Sanctuin

Duo(y>/ii].erit sup tiaram [s//m«r»/»/.. cit//i milrti] iinmineits frunti

pontificis.. [Kccti ih 14 corona aurea aup mitrain ejus, expressa signo

sanctitatis.]

de bysso retorta, liyac, purp, vor-

miculo bis tiucto arte pluuiaria.

»0
(

[ , 25]

/ [ ,26]
42 [ .27]

Filiis Aaroii par.ibis

tunicas . . .

balteos

tiaras |»ii7)(/s rum coronulis suis ex bysso]

linoas [bi/ssinas opere textili]

Facios.. feminalia

28 39 Stringesque tuuicam bysso.

in gloriam et decorem.

linoa [/(/if((, 6)/.v,v/H(i) ut operiiint carncm tuipititdinis sutc a renibus usque adfemora.

NoTA. — lluic tabula; applicanda est uota pnecodenti subjecta.
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XXXIII PARTITIO LEVITICI MINISTERII CIRCA TABERXACULUM
IN DESERTO EXERCENDI

A^ Xum 1 50 ConstitTie eos [irihum Lni] 5nper tabernaculum testimonii et cnncta vasa ejns et quidqnid ad ceremoiiias pertinet.

Ipsi portabunt tabemaculum et omnia utensilia ejus : et erunt in ministerio ac per gvrun; tabernaculi metabuutur.

51 Cum proficiscendum fuerit deponent Levita" taberuaculuni : cum castrametandam, erigent..

53 Levitse per gyrum tabernacul i figeut tentoria.. et excubabunt in custodiis tabemaculi testimonii.

OFFICIUM EXCUBIARUM IN CASTRIS

'Ipsum tabernaculum et operimentum ejus,

l tentorium quod traliitur ante fores tecti federis,

let cortinas atril

:

]
tentorium quod appenditur in introitu atrii taberuscnli,

fet quidquid ad ritum altaris pertinet,
^ funes tabernaculi, et omnia utensilia ejns.

i arcam. mensamque et candelabrum,
Habebnnt excabias Sanctnarii .. 31 castodient| altaria et vasa Sanctuarii iu quibus ministratur,

(et velum, lunctanique liujuscemodi Supellectilem.

Princeps aatem principum Levitamm Eleazar lilius .\aron sacerdotis erit super excubitorescustodis Sanctuarii

/ tabulse tabemaculi et vectes,

iet COlumnS ac bases earum,

• 36-37 Erunt snb cnstodia eorum 'et oinnia qua? ad cultum hujuscemodi pertinent :

j COlumnxque atrii per circuitum cum basibus suis,

Officium filiorum GEESOX .Vii;/i 3 25-26 Habebnnt excnbias in tabernaculo fcederis.

a Officium filiorum CA.\TH

Officium filiorum MERARI

. 28

32

4 5

'et paxilli cum funibus.

QUANDO MOVENDA SUNT CASTRA

I 4-5 Tabernaculum n Sanctum Sanctorum ingredieutur..

Aaron
et

filii ejas

r)Depcnent velum quod pendet ante fores,

/involventque eo arcam testimonii

iMensam.. involvent hyacinthino paliio,

7! . . 1 thuribula. <>t mortariola,
(et ponent cum ea

) ^^^^^^5 ^^ crateras..

/Snment et pailium hyacinthlnum
i |lu.cernis..

9'
. . j . ,. "forciplbus..

.qno openent candelabrum a.m, g^y^'^j.,g^j jg

(vasls olei..

«ioperient.. velnmine ianthinarum pelllum.ex-

itendentq desuper pallium totumhyacinthinum

jj^extendentqne desuper palliumCOCCineum, rur-l

jsum operient velamine ianthinarum pellium,|

10 super. . ponent operimentum «

et inducentvectes.

4 4 Cultus
filiorum C.VATH

11
(Xecnon et altareaureum
linvolvent hyaclnthlno vestimento..

..,tOmiiia vasa quil< miui.stratur in Sanctuario,

extendent desnper

13

linvolvent hyacinthino pallio..

t.Sed et altare mundnbunt cinere,

'involvent.. purpureo vestimento,

et

14

IPonentqne rum eo vasa quibus iu nii.iisterio

< ejas atuntnr, 1

idest.
<

ignium receptacula,

fusclnulas v- tridentes,

uncinos it batilla.

Cuncta va«a.. operiont.. velamine »

,Camqne inTolverint Aaron et filii ejns Sanctuarium.et omnia vasa ejns in commotione castromm, tunc intrabant..

UFiliiCaath Ut portent involuta :et non tangeut vasa .Saurtuarii, no moriautur.

'Iita suiit ouera filiorum (.'aatli iu tabornarulo firderis :

Oleum ad rnncinnandas lucernas,

168tiper quos -rit Eleazar flliasAaron lacerdotis, ad rnjas cnram perti

iUloum au r..lli lllliaii.ia'> iuuqiiioo,

i't riimpii^itiiiuis incensum,

sacrificium quiid semper ofTortur,

iii oleum unctionls.

f.-t qiiiilquid .1.1 cultum tabernacull piTtii

Vmiiiumiiuo vasorum .nin' in Sanctuorio

iiot,

sunt.

4 21 Officium famili«(>EB80NITAKL'M, ;.'.'> ut portent

^omiiium.iuo vasorum
'i

25 cortinas tabernaculi 1 ^ . , i.„.i,i_,._,
1 . .... _ , 1 . !• j et Kuper omnia velamsn lantninum,
I

it tectum Ti 'liris npi-nmentum alind, \
»

tentorlum'|ui- quod peudet iii introltu tabernacull faderis,

cortinas atrll

<'t velum in introltu '|U"'1 " t int» talwrnarulum.

/ liniiiii '|ii:i .il altare I' I'; t.

funlculot .1 vasa iniuistiTii, 27 Jul.uut.' Aanm et (Iliis <>jui<. portaliuul (Ilii (inr.ion.

MHkwtenltu fsnilia (^ienuinitanim in t«l>«rn:i'-iil.. fn.lnri.., <'riiiit.|UM mi). maiin Ithamar tllii Aar.m kar<.rdi.tis.

:!i tabulat tabernacull i-t vi-rt4.si'jus

famllla MKBAKITAKIM
:

:ti Port*'»""*|:,.. columnat
i

1". atHi""'.'r .-ir. uitum rum l.n»il.u» .-t pB.illn. <•! fuMil.UH-.uis.

/ iiiiiiiiA vaia .1 tupelleclllem a.l nunK.ruin nr<'i|iioiit, iiir.|U<> |.i.rliil.uiil.

aa n« Mt otUinm ramllia' Mi-rariUmui, «i niini*t«riuui lii UUrnarulo fiid.'ris : ..ruiil.|ue i.ul. mnnu Mhamar lllli Aiii.ni «ori.nluli»

XXXIV KliKCTK) TAlU':il.\A(:i:i>l rivsri.MoMi

X PR^CEPTUM EXECUTIO

Mt»d iO I I/>rata»<|a« Mt Itnmirm. *.| M"T-rr. 'Iim,!

t MmimI*, I*<li«in<'n'.i>trl9e« UbarnaculumiMUai,
. l

IM I

IV'

I labernaculum
"..'\ 1 vocia*. 'i:iiiiii'iu<. columnat,

I operlinonlo ' ui linun li»|H.ravnriil

:,_.j,:: j! ._j ,. 1 1 iiui, .1 oraculum .|.'-'U|i«r

'(arcamliiUlNin)a<-ulaia,«|.|N'ii<lllaiii«Mm «•lum ul •ipl«n<l Diii juulonoiii

' .... I .. r-iirn volurn.

a v.i fmmt In ar. arcam,
t'imiiu«)M anU ilUm velum

4 r.t .luu wamt
^. t, r,).^r ••111 (|M rlU pt»rmpl» »%u%,

CM<al»»yi •uwii
rmm iMtmtt «al*.

t*«aHw«Mr*«M
In !• tAntmint IHMMnm, rofan •rra UttiMonll

Ti- ' -'rollu UlMrnscull pM>**,

4 .
.'1 K<)lo» Sutli

7 1« MM
II

I

, .j(n t,.,,

»t t-<Ml<|*aai mmnt» p«rfiwU mM. ax itfmT%n nulm U*Mrnar«iaiq U«liaw «t gl<'»U Ih.m Mfl«>lt tlU<l

jurnirm . t.

'^ Incanium aromalum

M.. ..... .. ,...,;.• «ualtall,

. • .....1,

'•t linmlnut Mnjrnl.

l.aln.-niialnni «l ••rrlArla..
' aqua

.
. 1 . Ir.il.ll 10
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XXXVI A /'-'^^4 FERLE DOMIM SANCT^ LEGE MOSAICA PR.ESCRIPT^

/,(iii 23 2 [4] Ila; sunt feriae.. quas vnrabitis sanctas [quas reltbrart lUbelis Ifnipoiihtis suis].

SABBATUM

Legis 1

I'ROMULGATIO(
et

,

DECLARATIO i

OrEPA
sabbato

PUOniBITA

RATIO
legis

SANCTIO
legls

CEREMONI/E
CIRCA
AGNUM

PASCIIALEM
observandse

G

^ Exod 20 8[7>n(/.5 12,./f)- 17 22] Diem Sabbati sanctificiis [./er. sanctijlcak — Exod 31 LS Sabbatum m custodiatis . . 14 Custodite snbbatum m.

j

sanitutn fst Diim iobis .. IG Cu.itoiliinit /ilii /.sniilsabbiitum,etrtlehient illud in yfnnalioiiibuss — /-fn 25 2 Sabbatiie* subbatuin /)no\

31 15, 35 2, /,tiit 2'.i .'i 6 diebus facietis opiis ( A'.fr/</ 23 12, 34 21 .. operabeiis — 20 9, /»««< 5 13 .. operaberis, etfiiries omnia ojierii]

35 2[f,tiit 23 3] 7us dies eiit vobis sanctus.Sabbatum et requies Uni r/ixod 16 26, 20 10die7o Sabb est Imi..'il IbSabbest, reipiies sunctn 1) 1

n n Sabbatum Dni est incunctis liabitationibus vestris. [/>ei(^ 5 13 7us dies Sabbati est, id est, reqtties Domini Dei tui. J

I
20 10[/,ci'j7 23 3, DihI 5 14, .Jir 17 22] notl facies onine opus in eo [l.ecit. .Jtr. non facittis — Deut. quidiiuain operis]

I 20 10[/>a(/5 14) tuetfiliustetfiliat,seivust,etancillat,junientumt [6o.vf/(i.sim(4f<..yi(m<-;ih<m<]eta(lvena[/(f)fj/iini(s](iuiestintraportast.

I 23 12 [/>fut 5 14] ^odiecessabis.utrequiescatbosetasinust.etrefrigereturliliusancillajtet SiiveiiaL[ut rtquiescatsercus tet ancilla isicnt et tn]

T.evit 23 32 A vespera usque ad vesperam celebrabitis sabbata vestra.

jExod 34 21 die 7o cessabis arare et metere(,A'((m 15 32 ('((»>.. iiii'f)im'fHY.,COlligentem ligna i)i dic sahhati ..3o /lixit../liiu>i..moriaturlioinoiste]

hJer

12 A'.v(/

2 Esd 13 15 lidi.. calcantes torcularia .. portan-

tes acercos. ei onerantes super asinos vinum.. •! iii-

ferentes in Jerusalem die sabbati .. 16 rendtbant in

Legis
PROMULGATIO

et

DECLARATIO

Exod

Deut

Exod

.Jtr

35 3 Non SUCCendetis ignem in omnibus habitationibus vestrisperdiem sabbati

17 21 Nolite portare pondera in die sabbati, iiec iiiferatis per portas Jerusalem.
22 et nolife ejiccre oiiera de domibus vestris in die sabbati.

10 31 Quiimportaiitvenalia.. per diemsabbutvendantjiionaccipiemusabeisinsabb.l .v((*6((/is .. 17 dixi.. profaniitis diein sabbatit

31 13 Riginim est intorme et vos in generationib v (
10-17 Parliim.. .sfiiipiltrn.. siyiiuniq perpftuum] utsciatisquiaegoDiiusquisanctifico vos.

20 11 (31 17] 6 eiiim diebus fecit Dims co;lum et terram,. et reguievit die 7o, idcirco benedixit Dnus diei sabbati.et saiictificavit eura.

5 15 Menieiitoquodet ipseservierisinyEgypto,eteduxeritteindeDnusDeustinmanuforti..idcircopraecepittibiutobservares diem sabbati.

31 14 Qui poUuerit illud [sabbutum] morietur : qui fecerit in eo opus, peribit anima illius demedio populi sui.

15 Omnis qui feceiit opus in hac die morietur [35 2.. occidetur — Mum 15 35 .Voi/« moriatur.. obruat cuin lapidibus oinnis tiirba..]

17 24-25 Si audioritis ni(>,. ut iion iiiferatis oiiera per portas civitatis.. in die .sabbati : r2 EsdlH 18 .\umquid non liac fecerunl pntresl

ot si sanctificaveritis diein sabbati, ne faciatis in eo omne opas : \ nostri, et adduxit Deus noster super nos ODiiie I

.. liabitabitur civitas lisec iii sempiternum. niu/um hoc. et super civitatem hancl Et ros\

27 Si autem luni audieritis me ut saiictificetis diem sabbati, et ne portetis onus j additis iracundiam super Jsrael riolando i

etiie inferatis perportasJerusalem in dieSabbati : succendam igncmin poitisej.. [^sabbatum. J

SOLEMNITAS PHASE ET AZYMORUM
[ jEgypto iiocte.

7)()(/ 16 1 Ob.serva nienspin novarnmfnigum, et vcnii lum temporis, nt facias Pf:ase Dno Deo tuo: quoniam in isto mense eduxit teDiiusDt de]

I/,evit
23 5(.\i(m28 16,A'i(('45 21 (Mense lo, I4a dieiiiensisadvesp PhaseDiiicst (A'jfc Pascha]

[
.\'um )Filii /srPh&seficerunt. I4adie))ie»i«i»i

Exod 12 14 [17,42] HalH'bitis,,liuncdipiii in nKiiiuniPiitiim etcelebrabit..splemii.,iii generationibvl 9 4-5 1 .. in monte Sinai

.

I

.\uiH 9 2-3 Faci:iiit filii Isracl Pliase in fciiipdre suo, I4a die mensis [Imi] ad vcsperam,, Jo» 5 lOinGalgalisfeceruntPhase f. - .

13 Si (jiiisct munduscst, ct in itinere non fuif.et famcn nonfecit Phase, extermina- 2/^35 l[i7]A'tfiY..Jo»i((.'!..Phasei>- - -Imi

J bitur aiiiina illa do populis suis, quia sacrificiuni Dno non obtulit tempore suo. I 1 A'.S'd6 19/'(ce)«n/. .///*)•., Pascha - " "
J

f 10-u Hoino qui fucrit immundus,, sive in viaprocul in gente vestra, faciat Phaser^PSO 2-3[13]mY /(icooi/ Phase mense 2o
"I

I Domiiio in mense 2o I4a die inensis ad vesperam. L 15 Jinmolaverunt.. Phase I4a die»), 2diJ

I

Exod 12 25 Cum.. iiitroierifis terram quam Dominus daturus est vobis.. ob.servabitis ceremonias istas.

lExod 12 3-4 lOa die mensis..follat uiiusquisque agnum per faniilias et donios suas. Sin.. minor est numerus, ut safflcere possit ad

Praeparatio

\

Immolatio

Manducatio

'

Quibusnam (

edere Phase'
liceat.

HEIiDOMADA
AZYMORUM

vesceiidum aginiiu, assnnict viciinim s,. juxta ininierum animarum qu£e sufficere possunt ad esum agni.

5 Erit.. aginis absque macula, masculus, anniculus,Juxta quem ritum tolletis et hsedum.
Scrvabitis cuni usciue ad I4ani diem iiieiisis.

lmmolabit..inulfitudo filiorum Israel ad vesperam [/)eut 16 einimolahis Pliase vesptre ad solis oecasum, qdo eijressu.^ is

7 [22] Sumeiit de Sanguine cjus [fiisririiluni ii/jssopi tinijilt in siinijiiiin i/iii tsl in limine] [di .Hiji/plii]

ac ponent [a.^pinjilrix to] super Utrumque pOStem et in superliminaribus domorum in quibus comedeiit illuin.

K Edent ^^^''"^S nocte ill:i assas igni. (2 P(()-35 Viassaverunt I'liase super ignemjtixta quod in lege scriptuin esl]

ictazymos panescum lactucisagrestibus. [Xum 9 11]

9 Non comedetis ex co cruduni quid, iicc coctum aqua, sed tantura assum igni.

9 capulcum pedibiis..et intestinis vorabitis .. 10 Nec remanebit quidquam nsque mane [34 25, -Vu»» 9 12, Dtut 16 4) :

10 Si quid rosiduum fuerit, igne coinburetis.

. . ^^, , ,, \Renes vcstros accingetis, ct calceamenta babpbitis in pedibus, tenentes baculss in manibus,
•'''""^^

'tetcomcdetis festlnanter : est enim Phase, id est, transitus Domini.

40 In uiia dnmo comedotur, ik^c efieretis de carnibus ejus foras :

nec OS illius COnfringetis. [.\uin 9 12 )(0)i confringent — Joan 19 36 non coinminuetis]

/43 Omnis alienigena non comedet ex eo. P.Ym))! 9 14 /)frfp)'i)ii(s quoqut et advena, 4i/i(f)i)i/1

43 Ha;c est 144 Servus emptitius circumcidetur, ot sic comedet. I apud vos, facient Phase /Jomino ju.cta ctrtinoninis I

rcligio 45 Advena cf mercenarius noii cdcnt ex oo. '-tt justificationts tjus. -^

Pliase : J48 Si iiuis peregrinorum iii vestram voluerit transire coloniam, et facere Pliase Domiui, rircnmcidetur

\ prius omno masculiiium ejus.. si quis autera circumcisus non fuerit, non vescetur ex eo.

/'()(/ 16 2 Innnolabisque Pliase Domiiio Deotuo.. iii loco (i«ein elegerit Dominns Deus tuus ut habitet nomen ejus ibi.

5 Noii iiofcris immolarc Pliase iii qualibet urbium tuiiiuni, quas Dominus Deus tuus daturus est tibi

;

6 Sed iii loco qucm clcgerit Doiniiius Deus tuus nt habitet nomeii ejus ibi ..

7 Coques et comedes in loco quem elcgerit Dominus Deus tuu».

Exod 12 17 Observabitis azyma~23 15,34 ISSolcmnifatciiiazymorumcustodies .teraporemensisnovorumr2 /'3021,35 17,1 A'.s(/6 22 /iri iioi/.. I

/,ci'i/ 23 C [.\iim 28 17 ) I5a die nicnsis lnijus, soleiiiiiitas azymorum Domini est. Ifil /sr..solfmnit a;yinorum 7 diebus I

Exod 12 15, 137, /./ri7 23 |/';jW23 15, E^cc 45 21 ( 7 diebus azyma COmedetlS iA'.rod 13 6,34 18 vcsctris — .Vnm 28 17 vtscentur aii/mis -

/)iut 16 8 6 diebUS conudts azi/ina]

18 In mense I4a die mensisad vesperam cnmedetisaiyma usque ad diem 2lain ejusdem mensis ad vesperam.

20 Omiic fpnnciitatiini iioii cnmedcfis : iii cunctis babitaculis vcstris edetis atyina.

/;()(/ 16 3 Noii comedes.. piiiicm fcniieiitafum : 7 diebUS comedes absq fermento aftlicfionis pancra, quoniain in pavore egressus es de .Egypto.

A'.co(l 12 15 In dle loiionerit fcrmeiitum in dnmibus v 12 19 (13 7, 4>nit 16 4] 7 diebUS non invenietur fermentum in doraibns v. [13 7 iion

aiipari hil iipnil It iiliijiiid fi itiii ntalum. nrc in ciinrlis jiiiihiis luis — />rul. non appartbit ftrmentum in omnibu» tfrmint» tuis].

1 5 [ 19[ Quicumquc coroederit fermeiitatum. . a die la usque ad diem 7am.. peribit aniina illa de Lsr [tum dt advtnis i/uain dt indigtnis terru ]

IG Dies la erit sancta atqne solcranis, ot dies 7a eadem festivitate venoiabilis [13 6 di dle 7o trit soltmnitas Dni ] :

niliil opcris facietis in eis, exceptis bis quic ad ve.scendum pertinent.

/,fvii 23 7 (.Vkd) 28 18) Dies lus (la) crit vnliis cclcberrimus [vintrahilis], saiictusqne : omne opus servile non facietis iii eo [iii ea].

8 (.Vidii 28 25) Dies.. 7nsprit cidebrior ct saiictinr |. <7(ftfi) ihik.v (/ sunrtus rril vobis] : nulluraiiue opus servile facietis in eo.

V sed oflerctis sacrificium in igne Doiuino 7 diebus [Cf. tabulain XXXI.X].

DIES TUBARUM

/,fi'i/ 23 24 Mense 7o, la die mcnsis erit vobis Sabhatum, memoriale, claiigcntibus tubis. cf vocabitur sanctum.

>Vi())i 29 1 Mensis..7nii la dies venerabilis et sancta erit vobis .. dies claiigoris et tubarum.
J.tvit 23 25 [.Vhhi 29 1] Onine opus servile non facictis in co [iii ta].

15 (Vi())i 29 2] et olTerctis holocauslum [i)i odortin .viKirissiDiion] Domino. [C/. tabulam XXXIX]

Ubinam i

edere Phase'
liceat. 1



27

IExod

Deui

1\/L

COSSECEATIO
MAXIPCLI

r^

Feslum
HEUDOMA-
DAKUM

Letit

23 15

34 22

28 26

16 10

23 10

11

12

U
15

16

SOLEMNITAS PRiMITIVORUM SEU HEBD0M40ARUM

•16 Custodies .. solemnitatem messis primitjvorum operis t, quaecumque seminaveris in agro rPentecosle tocahir 2 Mac 12 32
Solemnitatem hebdomadarum facies tibi in primitiis fru^m messis tua triticejc. \-A.ct 2 1, 20 16, 1 Cor 16 8

Dies etiam primitivorum quando offeretis uovas fruges Domiao expletis hebdomadibus, venerabilis et sancta erit.

Celebrabis diem festum tiebdomadarum Dno Deo t, oblatioiiem spoutaueam mauus tuse quam offeres juxta benedictioQem Dni D t.

Cnm.. me^sueritis segetem, feietis manipulos spicarum, primitias messis vestrae, ad sacerdotem,

qui elevabit fasciculum coram Domino, ut acceptabile <it pro vobis, altero die Sabbati, et sanctificabit illum.

ic»ietur agnUS immacolatns, anuiculus. in holocaustum Domini.

eodem die quo manipolDS consecratur, ,. ,.^ *_ «. ^ >2 decims simils conspersse Oleo iu iucensam Domini,
il3 libamenta offereutur..,,., ._; • „.,. i,:_
f 'liba quoque vini 4a pars hin.

Panem et polentam et pnltes non comedetis ex segete usque ad diem qua offeretis ex ea Deo vostro.

Xumerabitis ab aU«ro die Sabbati in qno obtuUstis m^aipnlum primitiarum? hebdom plenas,rz)«t(f 16 9 7 hebd numerahis ah ea
]

osqne ad alteram diem eipletionis hebdomadae 7se, id est. 50 dies: Ldit qiM fukem in sigetent miseris.J

et sicofferetis sacrificium .. Duo panes primitiaruic 2 de 2 decimis similae fermentatae, quas coquetis in primitias Dui.

ejc omnibas Uabitscalis vestris

[Cf. tabuUtm XXXIX]

, - _ . ^7 agnos immaculatos auuioulos. et ^in holocaustum cum libamentis suis
IIO UUcreil^qUW

I YJJylyjl^ Ju armOUtO >oi-nnf'in iM^.-iram C11 fi vi cci ni 11 iii ni-iiiliiirt
" ?'» • .campanibus'2arjetes

ierunt'in odorem suavissimum Domino.
' [.Viim 28 27J

19 Facietis et K

Lagis )

PBOMULGATIO »

hircum pro peccato

(2 agnos hostias pacificorum.

20 Cumque elevaverit eos [agitoa] sacerdos cum panibus primitiarum coram Domino, cedeut in usum ejus.

21 (,Vm.» 28 26] Et vocabitis hunc diem celeberrimnm atque sanctissimum : omne opus servile nou facietis in eo [in ea].

\JkMi 16 11 Et epulaberis coram Domiuo Deo tuo, tu. fiUus tuus, et filia tna, servas tuus et ancilla tua, et Lovitos qui est intra portas tuas,

adveua ac pupiUus et vidua.. in loco quem elegerit Domiiius Deus tuus, ut Iiabitet nomen ejus ibi.

DIES EXPIATiONUM SEU PROPITIATiONIS

iLait 16 29 [23 31] Erit.. voM.s hoc legitimam sempitemum [m cunctis generationibns el httbitntinnibM vestris] :

AfFLlCTIO
et

EEQUIETIO

^
/UOL4JCAU3TC1I (

gt ;

EXPUTIO 1

»_» lEjcod^^
\btut

Lagis ;

PKuMULGATIO J/.«o7

29-30

29,31

31

[29]

32
33

31

Mense7r>, lOadiemeusis.. — In ha- die expiatio erit vestri.atque mundatio ab omuib peccatis v:coram Dno mundabimini
lOa die mensi^ hujas 7mi dies expiationum erit celeberrimas et vocabitur sanctus.
.Vum 29 ' iOa .. dies meusis hujus 7mi erit vobis saucta atque vonerabilis.

7 affiigetis animas vestras [dit 9no moisis].
0:niiis ai.ima quse affiicta non fuerit die hac, peribit de popuUs suis.

Sabbatum requietionis est

:

7 Omi:e Opus serviK- non facietis [site indigenn site adiena ijui prregrinalur apud vos.]

quia dies propltiationis est, ut propitietur vobis Domiuus Deus ve.ster.

Qns [aniiiut] operis quippiam fecerit, delebo eam 9e populo suo — Nihil erg^ operis facietis..

[8]ofreretis holocaustum Domiuo[in odorein sifuissimHin] — [Cf. tnbiihim XKXIX].
Expiabit 3ut<-ni sa.erdos .. anctns..et cujus manus initiataj suut .. indueturque Stola linea et vestibus sauctis.

Kt expiabit sanctuarium, et tabernaculum tostnnouii, atque altara. sacerdotes.. ei uuivitrsum populum.

Eritque vobis hoc legitimum sempiteruum ut orelis pro filiis Israel, et pro .. peccatis eorum semel in anno.

27 [32]
29

32
28
28
30-31

KEgUIK.S
•t

uoujcacsta

HAlilTATIO

TABKKNACT
Ll.S

heul

l^t

SOLEMNITAS TABERNACULORUM

23 15-16 (.35 22] Custodies^^.icif j] sf>Iemnitat«?m qnoque in exitu aniii [redeunte anni teinpnre]. qdo congregaveris omnes fr\ii,'es t de agro.

16 13 .vj|cDiuitat*m.. tabe^naculorum celebrabis per7 dies, qoaudo cullegeris de area et torculari fruges tuas ( lorx^i;- Scenopegia i

15 7 diebus Domiuo Deo tuo festa relehratis in jrH-», .|n.-iu i-l.'g.'rit D«iiiinus. ll .Hnc 10 21 Joan 7 2j
23 34 A \h; die meusis.. 7mi erunt ferix tabernaculorum 7 diebus D«miuu.

39 A • • » » quaodo coiigregaveritis oniiies frui-tus terra' vestrai, celebiabitis ferias Diimiui 7 diebus ..

41 c«lebrabitLsqae solemnitatem . . 7diebus[.Vum 2'J 12 — 2 Kad 8 18 /cc>'/'uri/ suUinnitattm 7 diebus],

35 [\um 29 12] djes los [die ISa mtvuui 7iui| vocabitur celeberrimus atque sanctLssimas [aancta erii atque venerabilis] ;

uiuj;> OpuS >.'rtili- non facietis iiieu[i'n en].

38 Et 7diebU8 .tf.i.u, hOlOCausta I>..niin« ((/. /-i!>u/<i/n .V.V.VI.Vj
. „ ,. k„i»^,..^...™ 1. 1 1/^./ / K vi-v/vi

Q< 1»-. .>i.<i-ini.. o . / o 1 -4 1 1. • .• • u<t offeretis hO OCaustum Duiuliio: (17, //(6, .\.V.\/.\)
30 (.^u/n 29 J.-> Dies '|'i" |ii>' 8ii<. ''/i> 8<i ent celeherniuas atiiue saiictissimus '

_ _ , _ ..;_,,.. ' • '

•<. ni« I, ., rfi. a . ..kK.t.._ 14 'omne OPUS servi e non taCietlS lu m>.
39 Die lo et Oie B>j >-rU sabDatum. id est requies. '^

40 gui; -;in», spatulasq paliuaram,r2 A.'.»i/y l.") rtir"/f ./''<'"'''•»«''<"'>''/'<""''»''!/'" /'"''"'"'

e! ; . de t4/rront«, 1 rimi. fiondin mifrti, el rninns paliiuirum, el frondes
et Istabimini '

/lyni fui/i(/ru.ii, u/ A>"i/ tabernacula.,

16 14 «t epulaberis > l et filia, nervus tot anrilln, I>evite.>i.. et ndveua, pu|iillusa>' M>lii;i.>>ui intra portas t sunt.

a 4l-4JMen»e7
42 Ooiiii-

43 t't

tl.

isiii un:l>ra>-nlis7dlebus:

in tabernaculis :

.li.> habilare fecurim

• I.ti.

ANNI SABBATICI

r2 A.'.»'/y l.") affirtf frondcs otiur, ilfrundia liijni piilrlirr-~l

I ri/Mi, fioitdi.1 mifrti, el rninus puliiuirum, ei frondcs I

' liyni luinorusi. ii/ A""/ tabernacula., -'

vite.1.. et ndveiia, pupillus :i>' \ i>lii;i. >>ui iiitra portas t sunt.

•IH.idH II Intiiunint..in I.nji ..ul liubilinl filii Inr in lilber-
|

n'irii/i>, .. nien.ir 7u.. 16 Ferrriinlijur sibi titbrriuirula .. in I

dmn-ili KUu, el in iitnia ituisel in iilrtisdiiinii.i liii.it inplattn I

liurluc Kpliraim. 17,, li hnbtlmcrunt in labcrnaculiM. J

XJ" 'L*tH 25 3 6 annJI vrK4 aKrum taum. «t 6 annis pntabiv vinnam tusm, colli)(n<iqne fruetu« ejun

4 7>j.. anno Sabbatum >'rit iame, r><|iii-tiui.i. I' 'i.rrum nun

& (|oa sponte gignet i.uinn. non mctas >t <>

AN.vi 7ai

lum t u»

A-T fM «rai.t *>.>bi.t tn clbum

21» i.. ,1 • 1 - .

21

ii - ..- — >- <i-

'•J""'
. ,. fw 23 10-111

;i u>>u Jiut.ibl»,
I J

vlndemiam : nnnus i>uiiii ri<>|ui»tiniiiii Ivrra' «»1.

"luiiulur :i|iu>l U) :

i< • 6<>,

< li» tslario

. iji i •

I

.' ) ) 111 II * i ) I) T><-> )). ^) i .4 ^ I

Iructut 3 annorum.
><l 9uiii annum : <l»ti«<' nuva unirantur, mloti» vi>l«rs.

1(1 vi. , H 1/»«' I& !-'<! 7"aaiio fai-M< remldionem. fnm Ikk- oril >tiir

.-innui ri,iilstlonls «*l Dumlnl.

>l lo-ll rmt 7 anr- ,•. '.I > 'Miauulorum. lagM ««rhit Leglt Imju» <'uruiii iimnl lnrknl,, in unuin

p«)>>il<i __ _, , _
, ><i .i<l<i'iii» .|ul »uiil iiitrn |»>rta» tun».

iLtwil 2!$ 1 7(iiM«r*bM qao^M i<t>i 7 hebdimidai annoruni. nl mI Mpllet 7, <|ita •imul fariuiil nnoi 49 :

'j ' ' '-.,.i mtnii 7 10. di'!
...

'..rr» vr«irii.

I< annum 50 iit« , l|i«a »4i •nlm )ubllaui

liKt I . i)iii<i <i< 'iO)>« annut
)» jubllil, <<ltMM M«i i ii.r.

M«
Jt.Hll.»:! in Anr>

li

i<.

"• •'•••.

< )> )> ')> << >)

ll», llllll<l

au(Wi(M <sl au.^tui &<)U»l*l«t. Im.^^ i...iui frujuiu touilol Ul<i l^U J<Ji

LEX OBLISANt FILIOS ISHAEL UT IN 3 PR/CCIPUI8 SOLEMNITATIBUS COHAM DEO APPAKLANT

, . pfsnfelt Min« maiculinum i>i>im Mrim n

'il«< Miti • • • iii <». t|« llemlnl li*) Nraol

/»•»<( I' : > • • . • • • • l«i In Iwi/ ^ixoill <<UKniil

// im, iii Mlamr>li«in iMMemadaruni, -i i» •oIoh.diuio latMrnaculorum

1« Itmt •pt»fijM •uU l<xn nM«M : I ; >
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PEKICULUM
JUDAORUM

LIBERATIO

DECRETUM
de

SOLEMNI-
TATE

CELEBRANDAl

PURIFICATlo)
T EMPLI 1

dedicatio
:novi

ALTAHIS \2.Vac

DECRETUM
de

ANNUA
SOLEMNI-
TATE

^—« I Mac

2Muc

s:

SOLEMNITATES POST MOYSEN PR^SCRIPT^
DIES PHURIM SEU SORTIUM

\£slh 3 7 Mense lo (.. Nlsan) anno l2o regni Assueri, niissa est sors in nrnam, qnse hebraice dicitnr phur [9 24] coram Aman, quo
Jie et quo niense gens JudKOrum deberet interfif i : et exivit mensls I2us qui vocatur Adar.

12 Vocatique sunt scribae regis mense lo Nlsan, I3a die ejusdem niensis : et scriptum est.. ad omnes satrapas regis,.

13 ut occiderent atque delerent omnes Judaos a jmero usque ad senem.. uno dle li. e. l3o mensis I2mi qui vocatur Adar.

8 9 3i mensls.. Siban .. 23a die.. scriptie sunt epistolie [coittidriit] .. 12 et constituta est .. ultionis dies.. I3a mensls I2mi Adar.
9 1 Igitur I2nii mensis.. Atiar.. quando cunctis Judaeis interfectio parabatur .. versa vice Judsei superiores esse cci-perunt.

15-16 I4a die mensis Adar interfecti sunt in Susan 300 viri .. Sed et per omncs provincias .. 75 000 ..

17 Dles autcin I3us mensis Adar primus apud omnes interfectionis fuit, et I4a die ciedere desierunt :

quem constituerunt esse solemnem, utin eo omni tempore deiiiceps vacarent epuUs, gaudio atque conviviis.

18 Qui in urbe Susan cicdem exercuerant, l3o el l4o dle ejusdem mcnsis in ca-de versati suiit : l5o .. die percutere desiemnt.

Et idcirco eumdem diem constitueruiit solemnem epularum atcjue liBtitije.

19 Qui in oppidis uon muratis ac villis morabantur, I4um diem mensls Adar conviviorum et gaudii decrevemnt.

20-21 Scripsit .. Mardochseus ..ut I4am et I5am diem mensis Adar pro festis susciperent, et revertente semper anno .. celebrarent .

.

26 Atque ex illo tempore, dies isti appellati sniit pliurim. i. e.sortium : eo quod phur, i. e. sors, in umam missa fnerit.

28 .. noc est uUa civitas, in qua dies phurim, id est. SOrtium, non observentur a Judajis..

29-31 Estlier .. et Mardoclia;us .. uiiserunt ad omnes Judajus .. ut liaberent paccin .. observantes Dles SOrtlum .. sno t«mpure.

31 .. illi observanda susceperuut a ^^, @t> a seuiiuo suo, jejuuia, et clamores, et sortium dies.

DIES SCENOPEGI/E MENSIS CASLEU

/1 Muc 4 3G Judas et fratres ejus .. 37 ascciulcruiit in nioiitem Sion .. 42 et elegit sacerdotes sine macula ..

43 Et mundaverunt saiicta .. 47 et a;diticaverunt altarc novum .. 48 et aidificaverunt sancta .. icdem et atria sauctiflcaTeruut.

49 Et fecerunt vasa sancta nova, et intulerunt candelabrum, et altare incensorum, et mensam in templum.
50 Et incensum posuerunt super altare, et accenderunt lucernas .. super candelabrum .. r., „ .„ „1

51 Et posuerunt super mcusam panes, et appenderunt vela, et consummaverunt omnia opera .. L -^

52 £t ante matutinum surrexeruut 25a dle mensls 9ni (bic cst mensis Casleu) I48vi anni.

53 Et obtulerunt sacrificium secundum legem super altare holocaustorum novum, quod fecerunt.

[2 Mac 10 8 (7f iijnitia lapidihu.s iijne cuiiciptij sacrijicia obtulniinl pust biinniuiii]

56 Et fecerunt dedicationem altaris diebus 8, et obtulerunt holocausta cum la;titia, et sacrificium salutaris, et laudis.

57 Et ornaverunt laiiem templi coroiiis anrois, et scululis : et dedicaverunt portas, et pastoplioria ..

10 5 Qua die .. templuni ab aliciiigenis pollutuin fuerat, contigit eadem die purificationem fieri, 25a mensis.: Casleu [1 Muc 4 54]

6 Et .. diebus 8 egerunt in modum tabernaculorum recordantes quod ante modicum temporis diem solemnem taberuaculorum in

montibus et in speluncis uiore bestiarum egerant.

7 Propter quod tbyrsos, et ramos virides, et palmas prieferebant ei qui prosperavit muiidari locum sunm.

fl Mac 4 59 Statuit Judas et fratres ejus et universa ecclesia Israel ut agatur dies dedicationis altaris in temporibns snis ab auno in aniium

per dies 8 a 25a die mensisCasleu, cum latitiaet gaudio.

(2 Mac 10 8 Et decreveiunt communi pra;cepto et decreto universa; genti JudiEOrum, omnibus annis agere dies istos.

J2 Muc 1 1 Fr.atrihus (jui suiit per .Egjjitum, Judais, salulem dicunt fiatres qui sunt in Jerosolymis Judaji, et qui iu regione Judsec ..

9 Et nunc fiequintiite dies ScenopegiaE mensis Casleu.

18 Facturi .. 25a die mensis Casleu purilicatiuncm tcmpli, uecessarium duximns significare .. ut et vos .. agatis diem Scenopegis

DIES 13a MENSIS AOAR
7 43 I3a dle mensis Adar .. coutrita sunt castra Nicaiioris .. 48 Et la;tatus est populus .. et egerunt diem illam in laititia msgna.
49 Et coiistituit agi oninibus annis diem i.^tam I3a die mensis Adar.

15 36 Oinnes communi consilio decreverunt iiullo uuhIu dieiii istum absque celebritate prjeterire :

37 Habere autem celebritatem I3a die mensis Adar .. pridie Mardochxi diei.

DIES 23a MENSIS 2di

Simon ct .Judiii. gcnlihits ex arce Jerusaliiii rjectis, intraverunt in eam 23a die 2di mensls. anno l7lmo cum laude, et ramis

piilmarum, et cinjris, et cymbalis, et Diiblis, et hymnis, et cauticis, quia contritus est iuimicus magnus ex Israel.

Et constituit ut omnibiis aiinis agerentur dies hi cum la'titia.

DIES IGNIS

2 Mac 1 1 Fratribus qui sunt per jEgyptum Judaeis, salutem dicuut fratres qni snnt in Jerosolymis Jndsei, et qui in regione Judjcs..

18 et vos quoquo agatis ., diem ignis, iini datus est quaiido Nehcmias, icdificato templo et altari, obtulit sacrificia.

1 MaclZ 51

52

XXXVIII OBLATIONES FACT.E A PRINCIPIBUS ISRAEL
IN DEDICATIONEM ALTARIS

OBLATIO COMMUNIS SEMEL FACTA
A'UHl

7 1

2

3

In dic qua complevit Moysos tabernaculum et erexit illud : unxitquo et sanctificavit cum omnibus vasis suis altare siiuiliter et oninia vasa ejus.

Obtiilerunt principes Israol et cjipita iamiliarum qui erant per singulas tribus. pr.ifectique eoruiu qui nuinerati fuerant.

Munera coram Doniino 6 plaustra tecta cum 12 bobus : I plaustrum ohtulere 2 duces. et I bovem slnguli,

obluleruntque ea inconspectu tnbernaculi. 2 n it 4 boves lUilit liliis Gerson. ju.xta id ciuod liabebant nece.ssariuiu

6-9 Cum suscepissot Moys plaustra et bove.s, tradidit eos Levitis) 4 n et 8 n n n Merari. secundum oflicia et cultum suuiii ..

' plaustra et boves non dedit ...» Caath :quia .. onerapropriis portant humeris
10 Igitur obtulernut duces in dedicationcm altaris, die qua unctum ost, oldationem suam aiite altare.

11

12-1

18-23
24-29
30-35
30-41
42-47
'48-53

54-59
00-66
66-71

1 2- < (

78-83

lo dio [dux] de tribu Juda.

OBLATIONES SINGULORUM
oflcDixitque Dominus ad Moysen : Singuli duccs per sinpnlos dies

i_.i: rj-
, 1 ,_> i..j_ Nahasson filius Aminadab

Nathanael x .'^uar

Eliab n llelou

Elisur V Sodeur
Salamiel n Surisaddai
Eliasaph r Huel
Elisama » Animiud
Gamaliel r 1'hadassur

Abidan n (Mdiunis
Ahiezer n Ainnii.saddai

Phegiel r Ochrau
Ahira c Euau

2o

3o
4u
5o

6o

7o

8u
9o

lOo
llo
l2o

dux de tribu Issachar.

< princeps lilioruiiiZabulon,

1 n r Ruben.
1 » . Simeon,
1 » n Gad.
< " » Ephraim.
< » » Manasse.
1 » » Benjamin

» n Dan.
n n Aser.

• • • Nephthali

DUCUM PER SINGULOS DIES FACT/E
rant inuiieia iii dedicationem altaris.

acetabulum argenteum appendens 130 siclos,

|l3y>i<ii(/o 130 .iir/ui'i(»i]

phialam argenteam h:tbent«>m 70 siclos ad pondus

[l',\ jihiala anjniliii hahens 70 • ] sanctuarii.

utrnm<|iii' |>U'iiuni simila conspersa oleo iii sacrificium :

mortariolum aureum appcndeiiN 10 Siclos plenum incenso

(14i.( lO.Mi/i.v Kiuii.v — 2(lA.(A(«,slO • ]

, , . \ bovem de armentoet arietem.
111 holocaustuin , , ___.,_ ,

/ et agnum aiiiiiiulnm.

hircumque pro peccato, boves 2. hircos 5

Kt iii hostias pacificoriun arietes 5

[17,23,29 m «ucriyfcio n ' agnos auniculos 5

h.TO.fuit oblatio

NahaSSOn filii Aminadah.

Nathanael
Eliab

Elisur

Salamiel
Eliasaph
Elisama
Gamaliel
Abidan
Ahiezer
Phegiel

Ahira •

Suar.

< Hulon.

. Sedeur.

. .'^urisaddai.

Duel.

Aminiud.
IMiadassur.

(.iedeonis.

Ainmisaddai

Ocbrau.

Enan.

SUMMA OBLATIONUM A DUCIBUS FACTARUM

llirc in dedicatioiie

altnris oblata sunt
84-88 a principibus Isracl,

in die qua consocra-

tum est.

84 acetabula argentea 12 i

argenteae 12' 85 Ita ut i
phialte

mortariola aurea
80 Mortariola auroa
87 iii holocaustuni .

pro peccato

130 Siclosargentihaberel I acetabulum, ^inconimunevasonim ninnium

i.e.iex argento . . sicli2400
12^ ' 70 n n I phiala ' ' pondoresanctuarii.

12 plona ince^so 10 n appendentia pondere sanctuarii : i.e. aurl .... . 120/

bovesdc armento 12. arietes 12. agnl anuiculi 12, etlibamcnta eorum.

hircl. ... 12.

88 In hosti.is pacificornm boves 24, 60, 60. hirci 60.

88 Hiee

oblata snnt

in dedicatione

altaris

qnando
unctum est.
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XXXIX OBLATIONES FILIIS ISRAEL PRO CERTIS DIEBUS PR.ESCRIPT.E

.Vum 28 1 Durit.. Dominns ad Moysen';
2 Pnecipe filiis Israel et dices ad eos ..

3 Hffic snnt sacrificia quse oflerre debetis

:

.Vum 28 3-8 [Ex 29 38-41] QCOTIDrE [per sing die^

jugiierl in liolocaastara sempitemnm.. offeretis.. liolo-

canstnm jnge .. in odorem snavissimnm incensi Dni.
.. oblationem snaTissimi odoris Dommo [in odortm

^—« matitaUa]

.Vm»i28 9-10 Die.. SABBATIofferetis ....

vjtulosde armento
arietes

agnos

anniculos

immaculat

' 1 mane,
et

2/ alterum
iad vesper

l [tespere]

sacrificia exsimila

et

libamenta

hostia

pro

peccato

Addenda

Sum 28 11-15 In CALEyDIS.. offeretis holocanstnm Dno
13 Holocanstnm snavissimi odoris atqne ii.censi .. Dno
14 Hoc erit fao!ocanstnm per omnes menses, qui sibi anno

Tertente snccedunt. [Calenda cocantur neomenia
patsim extra Pentateuch.]

.VHni 28 16-25 MenS8 .. lo, I4a die .. PHASE Dni erit

ISa die solemnitas. 19 Offeretisq incensum holoc Dno.
24 Ita facietis per sing dies 7 dlerum . . in odorem snavis-

simnm Dno, qui snrget de holocansio et de libationibns ..

lOam partem ephi similae, qua conspersa sit

OleOpnris>imoihiA«],ethabeat 4am partem hln.

Et libabitis vini 4ampartem hin per agnos sing

Altemmqisimiliter offeretis ad vesperam,

agnum 'juxta..ritumsacrifmatutinietlibam..

^ decimassimilaeoleocouspersEeinsacrificio.

3 i> » n n iipersingvitulos:

lOamdecimaT, ex oleo

Libamenta .. vlni I2parshin>
persiugulasvictimas I 3 .

faudeuda..ist^emnt 14 .

arietes

agnos.

vitulos,

arietem,

agnum.

.Vum 28 26-31 Dies .. PBDUTITOBrM .. sancta erit.

27 OSeretisqne holocanstum in odorem snavis.<imam Dno.
31 Immacnlata offeretis omnia cum Ubationibus snis.

I [C/ Letit 23 17-18 - tabulam XXXVI]

\.\um 29 1-6 MensiS 7mi la dies .. dies .. TUBABUM
: 2 Offeretisqne liolocanstnm in odorem suavissimam Dno.

\um 29 7-11 IOa..dles mensis.. Tnadies EXPIATIONUM

8 Ofleretisqne bolocaiutum Ddo iu odorem snaTissimam

2

[ 1

I

.Vuni 29 12-16 ISa .. die mensls 7mi .. celebrabitis

Mlemnitatem DumiDo 7 diebus.

[/-CTi/ 23 24 trvnlftriit TABEBXACULOBUM)
13 OfferetLsqae holocaa^tum in odorem suavis.simum Dno

.Vum 29 17-19 In die altere offeretis

13

20-22 Die 3o
23-25 Irie 4«
24-28 Die 5o
29-31 I>ie 6o
32-34 Die 7o
3&-38 Die 8o offen.i,t>

12 2 14

II 2 14

10 2 14

9 2 14

8 2 14

7

(

2

1

14

7

Sacrificia singulor e.\ slmMa.. couspersa..0leo,

3 decimas per vitulos siugnlos,

2 - - arietem,

lOamdecimaen agnos -, i.e.peragnos 7

iln sacrificiis eorum Similae Oleo eonsperste

^ iSdeclmas pervitulos siugulos,

'

{2 arietes,

7+2paci/)ilOauidecimae 1 agnos, quisimnlsnntagni 7

In sacrifiriis eornm Simllse Oleo conspersie

^
|3decimas per vitulos singulos,

2 - - arietem,
l| decimam - agnum ^ quisimulsnntagni 7

In sacriliciis e<.ir»ui Simils OleO conspersie

- {3decimas pervitulos singulos,

12 - - arietem.
' lOamdecimx - agnos < qui snut simul agni 7

Iii lilianifiitis euruui similsoleo i-onspersa?

3decimaSp><rVitul0Ssiiigqui suutsimulYitulilS

2 - uno arleti id est. arietibus . . 2
lOaiudecimaeagnissiiigulquisuut simulugni 14'

isacrificiaquo et libauiiiia singuloruiu per

iVitulOS.et arietes. et agnOS rite celebrabitis :

hircus
ofteretur

Duo pro

peccatis

hircum
I

pro

peccato

hircum
qui mac-
tatur pro

expiutione

hlrcum
|

pro pecoat
j

.. in ex-

piationem
|

hircum
pro

peccato

llba quEe rite fun-

. dnntur per singula

sabin holocsempit

in holocaustnm
sempiternum cum
libamentis suis.

14

Prwter

holocanstnm

matutinum quod

seiiii>or ofleretis.

Prseter

holocaustuiu

sempiternum
et llba ejus.

Priftor holoo calen-

darumcuin saoriti-

ciiss.ot lioloc sem-
piternumcum lib.

absq liisquiB offorri

pro deliCtO .soloiit

in oxpiat. ot holoc

sempiternum ..

absquo holocausto

sempiterno, et

saciificio,et

libamino ojus.

XL OBLATIONES PRINCIPI APUD EZECIIIELEM PR.ESCRIPT.E
Eiic I
45 17 Huper prin^-ii^ra erunt iii>io'-aU'-ta,<'t --aintirium, >-t iii>a

l^*e fariet pro peccatti sai-ritiriam, ut boliKaustnui et p

4« 18-14 OuOtidi"

Hein[> • -. .1

*arr
'

ita lUhUK Uiaiie

boUr . . ili.
I

J* 4-5 In die 8«M«ti |6 agnot iiii)>.. u, >t .

HolocsQttaiii.. hoc offeret prioce(i« Dno |ariatem iij;iiiui uUtui:i

' lagnum eja<<dem anni immaculatum

itatiiius, et \\\ i-aleiidis, et in sabbatis, et in univorsis .solomnitatibus.. Isr.iol.

]
inilaiu pru domo Israel.

Faciet sacrificiutu super t<o cata niane mane..

logitimuni, jugo.. porpotaum
- , .. lot iloOleo3nin partoiu hln,
6am part.-m ephl

|ut miscoatur siniil.e.

ol olei hln

]M<r siiigula ephi.

.lephi |'<'r arietem faritl sacrificium

.| iii agniS..quod dodorit iiiaiias pjus.

4-7 In di« Calandarum

11 In Rundlnli ft iii Mlemnltatibus

i.S in- |u in lo m«nM una ir> : i HMi.

20 Hic faclaa in 7* mriiti»

ivltulum immacuUtam de arnionto . lephl |>«r vllulum
|

.18 agni

htarlelei *
'""•"«••ti enint

•rielam \

faciot Kttcriflciuui

da ignlt.. hirut iuvenerit manuit ojun.

isphi |H'r vilulum
erit "acriflcium

yltulum <i> .iri,i> ij

I
'

.1-1 iri

arietem i

~ "'~
inaicj

agnls.. • • nicut inM rit mu-

tollet xacerdix deMngulne quod «ril propvccato,

lutn.Kt^ I iii posllbus domus,
1, 'el poiiot

I
111 4 angulls crepldlnls altarls.

' iii poftibus portic atril Intorlorls.

2\ri In In niMM.Ua 'Ui> nir»<i> Paach*
•n|*nnit<> .. tv if\ ytttir4y* ii, >ii» 111*

t»-H In 7 4\tfrmm wJooiniuiM (W-l»l. . ,

2i 7« IS« dle in«fi'l> III wiUninlUU
'Tabtrnaculvntni) fWrM

'et <>i|.

vllulum pro peccalo pro •«, M pro niilvarMi p<ipulo («rrr

7 «llulos \\v'— faphl {x-T vltulum . oi olal hln

7 arialat iinmx-ulat'»! <> 'acrlflrlDiii faclaV:|

klrcum uiprarHiii . pn.)- .< ,>< ...
| . . arlelam)

|
per >iiiKuli«aphl.

|.j.-iil iii[.r» <lir!(i -titil t«m pf. |.< . rit>. .|iiiiin I>ri> >.r.|i>r»Ti't<>, nt lii «iirriflrlii ol tii iiIihi

XLI VKrrLM/E Ah EZECIIIA ET Jo.SIA IN SoLEMMTATE PIIASE (U;LAIVE

.K) I M

.'I

F/arhiat . i

: |.. r< «01. .,
- 0«M«
NckiM /

Maubit» J«ht«l >0faMd

f.f.^i .1 I.,.l.

li

.1, ... . f f

.

Phaca l> ... !•.>. I ....I

Kji.

^b1000 . >t 10000 OVM I
*"

I ^all* 4li'

tS.. anne .i rhiut i»i>fi /'«»>

.ij '»» ..1 hoMlo-. >i p.

, .uuto ,qan> kaiaraotiaui

i.i MwarialibMt »-\
i

reUrl» LOfflUt %* r»l*»ran4aH 1*1 liacorum &0<>4i >>

tlma. paclflroram

'II,

riiorat

li dla

Uoum
mantlt I1..1

3000

'1

<ii()

H hon fait fhaM •iMiW haK- 1«»— 1 « ni»r,i. ..^«in.iii yi'>|ili»W> I
««4 'w i|«li«|aaai 4«c»r.''; n n 3ll|.

I)
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XLII AARON ET FILIORUM EJUS CONSECRATIO

QUALIS [Exod 29] PR^CEPTA ET [Levit 8] CELEBRATA EST

RITUS
PR,EAMBULI

circa

consecrandos

Exod 29/ 1 Hoc facies nt mihi in sacerdotio consecrentur.

ivitulum
de armoiito, et arietes 2 immaculatos,

panesque azymos Ide simila

et crustulam (''^^1"® fermento
)
triticea

Iqufe conspersa sit Oleo, j cunct»

Jagana .. oleo 'ita ; f facies.

3 Et posita in canistro offeres : vitnlnm antem et 2 arietes.

/ 4 Aaron ac filios ejns appUcabis ad ostium tabemacnli testlm.

Cnmque laveris patrem cnm filiis aqna,

__ / linea

iet tuuica,

5 indues Aaron vestimentis s, i. e.,'!etsnperhumerali

/et rationali,

qnod constringes balteo.

. „. i tiaram in capite eins,
6 Et pones , i„„:_„„ ^

.

,
'^ |et laminam sanctam super tiaram,

7 et oleum unctionis

fundes supcr caput ejus, atqne hoc ritn consecrabitnr.

8 Filios qnoque illius applicabis,

et indues tuuicis lineis, cingesquo balteo,

9 Aaron scilicet et liberos ojns, ct impones eis mitras ..

postquam initiaveris manuseorum [28 41 cunctonim conse-

crabis inanits .. ut sacerdotio funganbir mihi],

10 Applicabis et vitulum coram tabernaculo testimonii.

Imponentque Aaron et filii ejus manus SUper caput illius,

11 et mactabis eum in conspoctu Diii, juxta ostiuni tabern testira.

[l2 Sumptumque de sanguine vituli digitotuo

pones supor cornua altaris,

/ reliquum autem sanguinem fundesjuxta basim ejus.

etadlpem .. qui operit intestina, i ,.

etreticulum jecoris,
let otteres

ac2renes. mcensum

et adipem qui super eos est,
j^nper altare.

14 Carnes vero vituli
j -nmbures !

^°''^ *'''''* castra

etcorium et fimum I ' eo quod pro peccato sit.

HOSTIA
PRO PECCATO

Il3 Snmes '

HOLOCAUSTUM/
de unoariete

:e^

Consecrandorum
IN1TIA'I'10

de sangulne \

secundi arletis
| 22-23 toUfs

I

31 Arietem autem consecrntionis tolt

\ et COqueS CarneS ejus in looo snn

KDENPA 132 quibu^ VBSCetur Aaron et fllii ejiiCUMEDENI)
ex oblatis

IIKHDOMADA
CONSE-

CRATIONIS

31 Arietem autem consecrntionis toUos,

snncto :

HS.

Panes (luoq qui.. in cnnistro, in vestibulo tnborii test comedont
;i4 Si rouianserit do carnihns .. sivo de pnnibus usque muue,

COmbures reliquias igni : non comedentur, <|uia itanctificnta s.

1 .'?.') 7 diebus consecrabis manus eorum :

j;i("> ct vitulum pro peccato iitVeres por singulos dies ad oxpiandum.
Muiulnbisquo altan' cum iiumulaveris oxpintiouis hostiam

et uiiges illud iii .snnctificationem.

|37 7 diebus expiabis altare. ct snnctiticabis,

(it crit s:nH'tiiiii sanctorum.

8 2 ToIIe

j
15 Unum quoque arietem sumes,

l super cujus caput i>oiient Aaron et filii ejus manus.
\l6 Qupin cum inactaveris,

tolles desanguineejns, et fundes circa altare.

17 Ipsum autcin arietem socabis In frusta;

I i :_!«>>:_.. ^„A^^ \ super concisas cames
lotaquo intestina ac pedes poiies ,

"^
.,„_..• -i,-^ "^ '

) ct super Caput ilhus.

18 Et offeres totum arieteni in incensum super altare :

oblatio est Domino, odor suavissimus victimse Domini.

19 ToIIes quoque arietem alterum,

super cujus capul Aaron ot filii ejus ponent manus.
20 Quem cum immdlavoris,

sumes de sanguine ejus,

/ i • I , , i
Aaron

et pones ^"P" extremum auriculs dextra,
'^ ^^ f jijorum ejus,

( et super pollices manus oorum et pedis dextri,

fundesque sangulnem super altare per circnitum.

„, ,, , , . ( de sanguine inii est super altare
21 CunKJue tnleris .

, „,=,„ '.
. '

*
/ ot (io 0160 unctionis,

lAaron ct vesles cius, / ,. \ ipsis et
"^P"eesi,j,j05„,^e5,j^g„,a ^„^„„^ (

consecratisque
j J^j.^^^_

adipem dc ^irictc ot caudam,
lct arvinam (|na< cpcrit vitalia,

^acreticulum jecoris.

t 2 renes. ;it.|n. ariipem .)ni super eos est,

armum.i dextruin, co (|d sit ariesconsecrationis :

j Tortam.|«o panis unius, i de caiiistro aiymoruin

I

crustulam conspersam oleo,! quod positum est

\ laganum ' in conspectn Doinini :

24 ponesque omiiin super manus Aaron ct filiorum ejns,

et sanctifirnbis ons, elevans cnram l>oniiiio.

2.5 Suscipiesiiuo uiiivorsn do manibus eorum :

ot incendes supcr altnro In holocaustum:
odorom siiavissiinuiii iii (Kiispcctu Diii, quia oblatio ejus est.

26 Sumes quoquo pectusculum do ariote (|U(i iiiitiatus est Aaron,

sanctificabisq illud elevatum coram Dno,et cedet inpartem tuam.

[vide supra v. 21]

Levit I Aaron cum filiis suis,

vestes eomm,
'et unctionis olenm,

vitulum pro peccato,

2 arietes,

canistrum cnm azymls,

3 Et congregabis omnem coetum ad ostium tabernacnlj.

6 Moyses obtulit Aaron et filiosejns.

Cumque lavisset eos,

7 vestivit pontificem snbacola linea,

accingens enm balteo, et indnens .. tnnica hyacintbina,

et desnper hnmerale imposnit,

8 Quod astringens cingnlo

aptavit rationali, in qno erat Doctrina et Veritas.

9 Cidari quoque texit capnt,

etsupereamctra frontemposnit laminamnuream consecratam

10-11 Tnlit et unctionis oleum.quo linivit tabern.. altare..labmm ..

12 Qnod fundens snpercaput Aaron, unxit enm, et consecrnvit.

13 Filios qnoque ejus oblatos

vestivit tunicis lineis, et ciniit balteis,

imposnitque mitras, ut jusserat Dominns.

14 Obtulit et vitulum pro peccato,

cnmque super caput ejus posnisset Aaron et filii ej maniiS saas,

15 immolavit cum :

Hauriens sanguinem, et tipcto digito

tetigit cornua altaris per gyrum, quo expiatoet sanctificato,

fudit reliquum saiiguinem ad fundamenta ejus.

lAdipem .. (|iii erat super vitalia )

^-Ireticulum jecoris,

l2 .. renunculos

fcum arvinulissuis

17 vitulum cum pelle

et carnibus et fimo

adolevit super altare

».._...c o,».,. ,.ao<.o sicut prteceperat
cremans extra castra , .,.

I Dominus.

18 Obtulit et arietem in holocaustum,

super cnjus caput cum imposuissent Aaron et fllii ej manus s,

19 immolavit ouni,

et fudit sanguinem(jus per circuitum altaris.

20 Ipsumqne arietem in frusta concidens,

caput ejus, ot artus ct adipem adolevit igni,

21 lotis prius intestinisct psdibus.

totumque simul nrietem incendit super altare,

eo qd osset holoc suavissimi odoris Dno, sicnt prteceperat ei.

22 Obtnlit et arietem 2', in consecratione sacerdotum :

posuernntquo super caput ejus Anron et filii cjns manUS suas.

23 Quem cum iinmolasset Moyses,

suinons de sanguine ejns,

.... 1 pxtrcmum auriculs dextra? Aaron,
tetigit

j ^j pollicem manus ejus dcxtnp, similitor et pedis.

24 Obtulit et filiOS Aaron, cum.iuo de sanguine arietis immolati,

.... , \ extromum auriculs siiiguloruin dextrse,
tetigisset

, ^^j poiiices manus ao pedis deitri,

reliquum fudit super altare per circuitum :

[vide infra v. 30]

25''

omiicni'! pinguedlnem qusoperit intestina.

Adipem vcroct caudam,
omiicni'!

reticulum(|uc jecoris.

et 2 renes cum adiplbus suis

et armo dextro

scparnvit.

20 Tollens..

i panem abs.iue fermento,
jdecnnistro Mynorum'

, jo||yridam conspersam OlBO,

laganumqne.

27

28

29

30

31

32

33

34

35

(qnoderat cornm Dno

posnit snper adipos et nrmum doxtrum,

tradens simul oiiinia Aaron etfiliis ejus.

Qui postiiuam levaverunt ea corain Domino,

rursnin suscopt:i do mnnibus eornm,

adolevit supcr altnre bolocnnsti. t»o quod COnsecrationiS essot

oblatio, iii oiii.rcm suavitatis, sacrificii Domino.

Tulitii pectusculum elevans illud coram Dno de ariete conse-

cratioiiis iii partcni suaiu, sicut priiH-operat ei Domiuus.

AssHmi^nsqno unguentum ct sanguinem qui ernt in altari,

. 1 super Aaron ct vestimenta cjus,
aspersit

^^^ ^^ ^^^^. ,j|jgj j,,;,,^ ^^ ^35,^5 ^„,oorum.

Cumqne sanctificasset eos in vestitn sno, prscepit eis, dicens ;

Coquite carnes ante fores tabernaculi,

et il.i comedite oas.

Panes (luo.iue consoiTntionis edit*, qui positi snnt in canistro,

Quidquid autom reliquum fuerit de carne ot panibus,

ignisabsumet.

Doostio.. tnboriinculi noii exibitis 7 dlebUS usque ad diem

qno complohitur tompus consecrntionis vestr».

7 diebus finitur consecratio :

Sicut ct impnoscutinruin tactuiu ost, nt ritns sacrif compleretur

Dio ac nocte maiicbitis in tabprnaculo,

observant«s custodins Domini ue moriamini.
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XLIII PRIMA OBLATIO
AB AAROX CELEBRATA
OCTAVO DIE SU>E CONSECRATIONiS

J\^ £«iY 9 1 8*dlevocavitMoTsesAaron etfiliosej.acmajoresnatulsr

I
dixitqQe ad Aaron :

o XoUe**^*
armento »itulum pro peccato j utnimqne

lei . . arietem in liolocaustumyimmacnlatnm,
et offerillos coram Doruia'j.

3 £t ad filios Israel loqneris :

ihircum pro peccato.

vitulum , anniculos i . . ,

agnum > et sine macula [
'" holooaustum.

Bovem et arietem ... pro pacificis

:

et immolate eos coram Domino,
in sacrificjo singnlsimilam conspersam oleo ufferentes..

5 Tnlemnt ergo concta quje jusserat Moyses ad ostiam
tabernacoli..

7 £t dixit ad Aaron :

Accede ad altare, et immola pro peccato tno,

Offer holocaustnm, et deprecare pro te et pro populo,

Cumqne mactaveris kostiam populi, ora pro »-.. ..

8Aaraccedens ad altare,immoIa%it vitulum pro peccato suo:

9cujus$anguinem obtulenint ei filii sui :

in quo tiii2«'ii- digitum teti^it cornua altaris,

et fulit residuum ad basim ejns.

Adipem..

'°^
> -.'t^rrl'. .'adolevil super altare.

VICTDLE
PR.EPA-
RAXDJi

HOSTU
PBO PECCATO
P0XTIFICI3

. n.i,^
ilO^renuncul
r 'reticulur

HOLO-
CACSTlTi
POSTIFICIS

HO.STI.E
POPILI

im jecoris'^" ^*

' 11 Carnes v^r... .rt pellem eju^ extra castra combussit igni.

,12 Immulavit irt holocausti vi.-timani :

Obtalemiitqne (i filii >ui sanguinem ejus,

quem fudit per altaris circuitum.
...ilpsam etiam hostiam in frusta concisam i .i. i .I3'__ _,_:«- . __™.i,.:. ,

(obtulemnt;
icnm capiie et memDris ~:i ,:ulis.

(

qucomnia super altare cremavit i^iii,

14 lotis a;ua prius intestinis et pedibus.

15 Et pro peccato populi bSereuj mactavit hircum :

expiatoque altari,

16 fecit holocaustum,
17 adden^ in sachticio libamenta qua pariter offerantor,

et adolens ea -.up aluir--, al>q ceremoniis holoc matut.

1% immolavit >-t bovem :>t : arietem.hostias pacif icas populi

ObtDltrmnt.iue •-i tii:i -ui sanguinem.
qoein fudit super altare in clrcuitum.

19

/ Adipem :>ut-ui bovis.

tcaudam arietis. f 20 posnemnt

j rcnuntuios .ii; adipibut »aisi' super pectora.

'etreticulum jecoris. )

20 Cani.|u- cremati e— i.t adlpes super altare,

I a . ' P*ctora •-< rjm . . 1

<*'letBrmosdexfro8. -"!'*'*''" Aaron elevans --oram Diio

r2-2 Et eiwiiJeus manus ad poputum, benedixil ei.

l hostii» pro pwrati),

BBSEI^UTIOl Hieque completin^'" ' ti», | de»c«ndit,

POPCLI,
I

'• '

qus— •"".Itur 28 Ibfr»4«i aatein M..,. . wron in tab<friiac teatiin,

•t deiDceps ef^itsi. benedlxerunt populo.

Afpaniitqne glQria Domiui •.umi i'" ' '' '

24 Et..efreuaiaDnai(piif d«voraTit
in

., - . ,ui..iapalt.

10 1-7 P>»miUM mortt Sadah it Ahiu. luiH nhhilitttnt igntm
alumum, tt 7-11 ndditit i

^12 If»}'•«-« ad Aaroii, et ad . fl:

I
Tullit^ •acriflcium, qood rxuiki

•^comedlt«,.:iji «' • ' ••

'

. Pectutculum '

larmum
I', Mlrcum

t renidai

,t ;• .,i.,.<:..>iio Diii,

juila allnre .^>t\%

roMKiiKM»* 'j; ci,-

n oblalls

n
ft

Sl 21 itm

inrti

.11 i» Mnoln* ItHei n</a «It lllalam Intre

. ;n '^inrtuarlo ?

• •
. (,<•' ' 1» 1^1

. aul pla-

olterre ^^«aMlJiaotaall?!

'fO griniii < lorlo ntM,
ir.lo poda • manu

riRII j / *'**' .'''•••Mi'* lipput I hornlotui

_^,^y ' •» ^Mttt i •Ibuolnem in oeulo

,^,j^ 1 |«l lkaUt.«"j«9«fn wjibiem
(mp»trgin«fr

••MM li*k*i, et «MaUattU*!*

XLIV CONSECRATIO LEVITARUM

-Vmhi 8

PUEIFICATIO
PR.EAMBULA

et

VICTIM.E
PR-EPA-
RAXD.E

OBL.ATIO
et

COKSECRATIO
PK.ECEPTA

/ETASQUE LEVITICI MINISTERII

5-7 Dmis ad Moysen .. Tolle Levitas de medio filiorum Israel

et purif icabis eos juxta hunc ritum :

..ispergaiitur aqua lustrationis,[ty tab stq]

7 .et radant omues pilOS caniis sus.

'cumque laverint vestimenta sua, et mundati fuerint,

5j
, ,. , (bovem de armentis

(et libameiitum ejus Similam Oleo oon.spersam :

Bovem .. altemm de armento tu accipies pro peccato :

9 et applicabis Levitas coram tabernaculo focderis,

convocata omui multitudine filiorum Israel.

10 Cumque Levitse fuerint coram Domino,
poneut filil Israel manus suas super eos.

11 Etofferet Aaron Levitas»"'"""^ >" '""'l' ^" a filiis Israel,

(Ut serviant in ministeno ejus.

12 Levlts.. poneut manus suassuper capitaboum,
e quibus I facies pro peccato.etalterum in holocaustum Dni.

13 Statuesque Levitas in coiispectu Aaron et filiorum ojus,

et consecrabis oblatos Domino,
14 ac separabis de medio filiorum Israel, at sint mihi.

15 Et posteaiiigredieutur tabernaculiunfcederis.ut serviant mihi.

Sicque purificabis et consecrabis eos in oblationem Domini..

20 Fecerunt .. Moyses et Aarou et .. multitudo filiorum Israel

super Levitis qua? prseceperat Dominus Moysi :

>\ Purificatique sunt.et laverunt vestimenta sua,

Elevavitque eos .Aaron iu conspectu Ilni. et oravit pro eis,

12 ut purificati ingrederentur ad officia sua

in taberuaculum fa>deris COram Aaron et filiis ejus.

Sicut prteceperat Dominus Moysi de Levitis, ita factum est.

H Htcc est lex Levitarum : [fcrderis.

A 25anniS(l) et supra iiigredientur ut ministrent in taliern

25 Cumi|ue 50" annum a^tatis impleverint, servire cessabunt :

26 eruntque ministri friitrum suorum iu tabemaculo fcederis,

ut custodiant qua> sibi fueriiit commeudata,
opera autem ipsa iiun faciaut.

Sic dispones Levitis iu custodiis suis.

(1) Quoinodo coneordet illa Itx cum Xum i 3,23,30 i'iVi« Corn.a Lap.aUosginterpretes.

E.VECUTIO
prscepti

divini

.ETAS
LEVITICI

MIXISTEKII

VACC.€
KLF.E

COMBUSTIO

XLV AQU.E LUSTRATIOMS
PR/EPARATIO ET USUS

-w / aitatis integris,

.Vuiii \9, 2 Adducaiit ad t« vaccam rufam |in qua nulla .. macnla,
(nec portaverit juguin :

3 Tradetisquc eain Elcnraro saccrdoti, qui

eductaui extra castra immolabit in conspecta omnium :

4 et tingeii^ digitum iu sanguine cjus

asper^Tt contra fores tabernaculi 7 vicibus,

5 Comburet<|Uf caiu cuncti^ vi.lfiitilMis,

^ . .... i taiii pelle et carnibus ejas
fluiiiiuie traditis ' ,«__.. i_„ . ii__

I qnani sanguine et timo.

.lignum quoque cedrinum, . , .. . • «
. 'k„.._-.._. 1 sarxrdos raittet in flammnm
•..byssopum, ( .

'..__.._ ki. «i__>.._ 1 Q"» vuccani vurat.
coccumque bls tlnctum *

^

' 7 Kt tuiic.. lotis \i.vtil.ii« ct corpore suu, iiigredietur in castru.

-lyy^ / '.• Colliget autem rir mundus ClnereS vacca',

i
i'l elluiidet eu... extra Castra iu U.co purissimo,

'

.„., ' ... 1. . 1 .11 i 1 1
i" custodiam, «t

COLLKITIO
I

ut .int mall.tad.u. lil.urum Isranl
J

,„ ,^^^^ asperslonls:

\ qaia pro p«ccatu vacca combaxta ost.

^^1- II Qui tetlgerjl cadaver hominis 7 diebus .. iinuiuntlu:. :

'l2 i^sp..r«.iur *

dij^- "l*

7" '
' i -"" mundabllur. |;/<Ar 'J IS)

Hi dle 3* uspi.rsus iiuii fuerit, 7* non pulorit i<inundarl,

... I
tt«l.Kerit lium < . ui.irtiriiiuni.ipullut.t (nli iMii »t

^ |i<t aspi.rsus h.. "i... 11.111 fnerittpuriliit )>x Isriti'l :

quiaU|uaexplBlionis i,..i. ....t iisporsUK.. uiaiinlni spuroilia..

H ({ui iiiKr.'.li<n.tiii I. iit..iiiiiii |»i»r/iii in eu], fl.. rasn qiiii< ibl

III. t pollula I Mii.i 7dlebUf.. Ill Si quU In aKru U>liK<'ril

1n>.

at

l.KFI«A<IA 17 T...

||H lli

asporgel.

I

<l«la

. I I l>. 11111.1 . iiil pi.r si> iiiiirtui, ii.t» us III. u>, M.|

iiiiiiiiih.iiia . iii 7 dlebus.
I! ClnerlbUi cnil.u .lii.iu . at.iuo pncrall,

aquai vlvas -ni.i.r ».• m tus

> l...ii>.. mundus limntit Itytiopum,

,.i.i . tvnlorlum .1 ^upotleclllam,
",.i homlnn» 1...1 ,,.'i..i,ii |...||iiliis.

3 .1 7-dlo..
ril.lt «lllllia lllluia ..

' (inlf ••|Mtn««.

XLVI l'l:i;HliM .SoIA KNDUM
<3 El QUI EX VOTO 8P0P0NDEHIT OEO ANIMAM SIIAM

I ttlt t'i i ll.Xltu .(..

,1 i maae«tut -> 20
. . 8-

. premaMulo I

maaculut Ad

NH, f«Ut>o'

.. anlmam ..uaiu,

, ..-lOO~ ..... ..-. .1 flOllclotkrKoi.ll mullnr 10

tO* . . 70 . ; . tamlna 10

I-..I pr« s

ull» . ^ .10
1. 1..

Ml
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XLVII ANIMALIA MUNDA
IMMUNDA QU/E COMEDERE PROHIBITUM EST

Deiit 14 3 Ne comedatis qusc linmunda sunt.

ET IMMUNDA

Levit 113 IN l'ECOKIBUS

Levifll 4Non comedetis.. ot iiiter immunda rcputuMtis iJoit 14.7 Comodere non debetis de liis

quidi{uid ruminat .. et .. ungulam .. non dividit ..

sicut camelus et cotera.

SChtErogrylluSquiniminat, uiiguliim..noiidividit, immundus
oLepuS <iiioque .. u 1 n n [est.

7 Kt SUS qui .. non » cum n » dividat.

quai rumlnant et ungulam non findunt,

iit camelum
.^ ruminant et non divi-

eporem ' i , . i.'^
,, (duntuiienlam, immunua..

choerogry umi •*

8 Sus.. iiuiuuiida..
I dividit unj^ulum

) et nun ruminat.
„„ „ . , i quod haliot iiuiciBiii unnulam, ,. , .^ ^ • i ^. .i n j i - t_-x
26 Omne ammal )^^^ „„„ ^j^jjj, ^,^,^^ ^g^ ^^^j^g, Jimmundum orit : et qui tetigerit iUud, contammabitur.

8 [Dmt 14 8] Horum carnibus nun vescemini, nec cadavera contingetis, quia immunda sunt vobis.

10 [12] KOKUM QU.K IN AQUIS MOVENTUR ET VIVUNT

Quidquid.. pinnulas aut squamas non habet .. iDeutnlOQas absque pinnulis et squamis
abominabile vobis I sunt,necomedatis,quiainimundasuiit.

11 exocraiidumque erit; cariics eorum non comedetis, et morticina Vitabitis.

13 DE AVIIiUS

HeDC comedere non debetis, et vitanda suut.. Deut 14 12 Imraundas ne comedatis : scilicet

Aquilam Aquilam

et gryphem et gryphem
ethaliseetum ethaliBeetum

14et milvum
ac vulturem juxta genus suum,

15et omnoCOrvini generis in similitudinem suam;

16 struthionem

ut noctuam
et larum
et accipitrem jnzta genus suum :

17 bubonem
otmorgulum [Dmt 14 17]

etibin

iSetcygnum
etonocrotalum [ „ 18]

etporphyrlonem

19 herodionem [ t> 16]

et charadrion juxta genus suum,
upupam quoque

etvespertilionem.

20[23] Omiie de VOlucribUS quod graditur sup 4 pedes

abominabile erit vobis [ejcecrabile].

13 Ixion

ut vulturem
acmilvum juxta genus suum,

14 et omne COrvinl generis,

l5ot struthionem
ac noctuam
et larum

atq accipitrem juxta genus suum ;

^

16 herodium
accygnum
(tibin

17armergulum Isingula

porphyrionem [in genere sao:

nycticoracem

18 onocrotalum
etcharadrium
Upupam quoque

et vespertilionem.

l'.iumiie quod reptat,et pennulas habet,

immundum erit et non comedetur.

1=^MUNDAQU/EC0MEDERELICET
Leiil 11 2 Htec .sunt animalia qnse comedere

debetisdocnnctis animantibusterrw.

/>et«n4 20 0mneqd mundum est, comedite.

Levilll 3[Deiitli 6)Omnequodhabetdivi-
sam [quod in 2 partfs findit]

ung u lam.et rum 1 nat.comedetis.

Deut 14 4-5 Hoc. animal.. comcd debetis :

Bovem cervum tragelaphum orygem
ovem capream pygargum
capram bubalum camelopardalum.

LtvitW 9[/)«iin4 9]H{ecsnntquselnaquiS
gignuntur [inorantur] et vesci licituui

est [comtditis] : Omne quod habet pin-

nulaSetSquamas comedetis[conM(/i<i].

Deutli 11 Omnes aves mundas comedit«.

Levit 11 21-22

lambulat quidem super 4 pedes
Qaidquid..\sed habet longiora retro crura

' per qus salit ..

comedere debetis,

ut est bruchus in genere suo,

et attacus / . ...
atq ophiomachus '^'"8"'=' J"''^"''

ac locusta \s*"°^ '"""•

29 DE HIS QU,B MOVENTUK IN TERRA
^mustela ,singula

j32,superquodceciderit..( „ ,
|tam vas ligneum et vestim6ntam> tingentur aqua,

Imus juxta I I
) (Jfi morticinis eorum iP "" il"*"! pelles et cilicia : jet polluta erunt usque ad vosp

iCrocodilus'^'eiius si31 omnial 'et in quocumque tit opus, 'et sic postea mundabuntur.
29-30 Iiitor polluta Imygale ( hfcc I33 Vas.. fictile iii quod hornm quidquam intro ceciderit, poUuetur, et idcirco frangendum est.

reputabuntur. iChamaBleon /immunda i34\Omnis cibus quein comedetis, si tusa fuerit super eum aqua, immundus erit :

stelllo \ sunt .. I /et omiie liqneiis quod bibitur de universo vase .... immundum erit.

lacerta 35,Quidquid de morticinis hujuscemodi ,s,ve clibam,
jdestruentar, et immundi erunt.

talpa '
' Kecidorit super illud, iminundum ent :(sive chytropodes, (

27-28 Quod ambulat super manus ex cunctis animantibus quce incedunt quadrupedia, immundum erit: .. morticlna eorum .. immunda sant vobis.

41 Omne quod reptat supcr tcrram Mlioiuiiiabile erit, iioc nssunietur iii cibum — 44 Ne poUuatis animas vestras in omni reptili qd movetur sup terram.

42 Quidquid super pectus quadrupes graditur et multos habet pedes sivo per humum trahitur non comedetis, quia abominabile est.

14 21 Ne vescamini ex eo QUOD MOKTICINUM EST
Exod 22 31 Carnem, qua; fuerit a bestiis praegustata, iion comodetis, sed projicietis canibus. 1. .. .. ._

22 8 [Eiec 44 31] Morticiiuim, et captiiiii a bestia [dc (uibits el de pecoribus] non comedent [ancerdotea], nec polIuentaT in eis.j

11 46 Ista ost lex animaiitium ac volucruni, ot omiiis anima! vivontis qniE movetur in aqua et reptat in terra,

47 ut differentias noveritis niuiidi et immuiidi, ot sciatis quid comedcre, et quid respuere debeatis.

20 25 Separateorgo.. jumentum muiidum aliiiuniuiulo,ot aV6m inund:im ab iininunda: ne poUnatis animas v in pecore..avibUS et .. quiemoventur in terra.

DtHt

Exod
l.evit

Levit

XLVIII LEX NAZAR.EI
.\iiiii 6

PKO
TK.Ml>(>Ki;

CONSECKA-
TIONIH
LKX

QUADRU-
rUKX

Vir.sive inulior cuin fecoriiit votuiii.. et so voluerintDno consecrare :

li A vino, ot oiiiiii quud iin-briare potost. . . abstinebunt:
Acetum ex vino, et ex qualibot alia potione, ( ^ u-u. •

1 1 1 j- ....» i i
"on bibent

:

et quidquid de uva oxpnimtur <

2) Cuiiclis diolius quibns ex vuto Domino consccrnntur,

uvas rucuiitus siccasque non comedent:
qui<lciiiid ex vinea..ub nva passa usq ad aciiinm »

3) (liiiiii t('inp(iiesepurutioiiis..usqadcouiplotumdiomquo..Dnocsecratur,

novacula m>\\ transibit por caput uj .. Saiictus orit.cresconte cjesarie..

4) Oiuni tomporeounsecratioiiis.. super mortuum non ingredietur,

noc snper putris .. mutris.. fr;ilris sorurisquu fuiiuru coiiluiiiiiiuliitur.

quia coiisocratio Dui sui snper cuput ojns ost.

Omnibns diobns supurationis suiv" sanctus erit Domino.

Murluiis tiicrit.. i|uispiuiii COram uo, polluetur caput consecrationis ojus. TIONIS
Ij radet illico iu eadum diu |niri:utiuiiis siiu', ot rursum 7n. -_-

2 turtures isacerdoti in introitu * *

COM-
n.KTIS
DIKHUS
CONSE-
CKA-

VIOLATA
4a liEUE

llO 2) 8a dio ofleret )

<11

ivel 2 pullos columbae tfa<doris tostimonii.

l^icietqsacer>los;),\""''',Pr°'}f„';",°,^,,,„;et deprecabitur pro eo :

ulturuiii in holocaustumi

I
quia pecruvit supur iiiortuo : snnctiticnbitiiuo caput ejus in dio illo :

112 3) Kt coiisooruliit Domiiiu dius sopuratioiiis illius,

I

oirereiis agnum uiiiiicuiiini pro peccato :

ita.. utdies priores irriti liant, iiuunium poUuta est sanctificatio ejus

13 Cum dles quos ex voto decreverat complebuntur :

adducet eum ad ostium tabernaculi f(rduris.

14 I agnum aniiic imiuncul In holocaustum,
et olTeretlutOvem aniiic imuiucul pro peccato.

oblatio- Tutarietem imniucui hostiam paclficam.

15 nem ejusj caiiistrum..panumazymquicspursi soleo,

Domino.retlagana abs<|uu furmuiito uiicta oleo,

'aclibamina singulorum .

16 quKofferet sacurdos corani^tam pro peccato

Domino, et faciet i<|iiam in holocaustum.

17 Arietem vero inimolubit hostiam pacificamDoinino,

». ,< caiiistrum azymorum,
offerons simuD ii!i.__._.„ ' j v 1(utllbamenla <|ua> ux more debentar.

18 tuncradetur 11.11 ante ostium tub f.iMlCSBSariecsecsuae

(capillos.. ot |>uiiut super ignem qui est sup-

positus sacrlficio pacificorum
19 tolU>tq

sacerdos

13 Ista est lex consecrationis.

armum coctuui arietis. uttrudutinmanusna-
Jtortam<iubsq lurniuiito l..'rar«ei, postq rasum
'otlaganum azymum I. ^fueritcaput ejus.

20 Susruptuqnc rur-iiiii ul' uu. elevabit in conspectn Dni.

I

Sanctificata sacerdotis erunt, sicut

I pectusculum.<|ii<«l suparari jnssum est, ut femur.
Post hu'C, potest bibere naianeus vinum. [suffi.

21 Istaest lex nazarsl cum voveritoblationemsDnotempore consec
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XLIX LMMUNDITItE LEGALES A PERSONIS CONTRACT^ VEL COMMUNICATtE
j^_^ Lnit 11 8 Cadavera [pecorum immundoruin] non contingetis immunda sunt vobis.

11 MortJcina [aquaticorum - ] vltabiti?:.

24 1. [volucrum immundarum] quic .. tetigerit, poUuetur, etimmundus erit usque ad vespenm..
25 Si necesse.. ut portet qnippiam horum mortuum, lavabit vestimenta sna et » n .. r occasumsolis

T «_:_.i j \ ungulam..non dividit,
2ti Animal. nri > » .

•>Immunditia
ex

COKTACTU
ASmALIUM
nDrrsDOBUM

'^^\
iiec "ru^miriat' ! 1

1"^ tetigerit contamiuabitur.

27 Qnitetigeritmorticina[animsup manusambulantiumj poUuetur . . .

28 Qni portarerit bujuscemodi cadavera n » immuudus erit

36 Qui tetigerit morticinum [nmatelce, muris. etc.] polluetur.

31 Qui o morticina eorum i t> immundus •

43 nec tangatis qnidquam [reptantium] ne immundi sitis.

22 5-6 Qui tangit reptile •. immundus erit

^3 Ex 11 39 Si mortunm fnerit animal quod licet vob comedere.
TACrr et ESU i <iui cadaver ejus tetlgerit

MOBTICIXI '

' vesperum.

40 qui comederit ei eo quippiam, sive portaverit,

(

animalis i,.,- . ^ •^ l
morticiuum, . . .

eliam mundi {^' ^^ ^^»- 1"» comedent
J
^^, ^^^^^^ ^ ^^^j^ et semetipsum aqua, et contaminatus

Ex
PABTU

Ex
LEPRA

»12
Mulier,

^si soscepto semine pepererit mascnlum, immunda
,sin autem feminam

inimundus

Immunditia
VIRI
ex

FLun;
SEXDtlS

14 46 Qni Intraverit domum[if/7ro.?om] qnando clausa est

f 47 Qni dormierit in ea. et comederlt qnippiam, . . . <. ..

t [ceiercu tmmunditioa tx Upra, cidd in tab LT]

15 2 Vlrqui patitnr fluxum seminis, ..

4 Stratum in quo dormierit.. et ubicumque sederit immundum
5 si qois hominum tetjgerit lectum ejns - n : et ipse lotus aqua, immundus
6 .Si sederit ubl iUe sederat, et ipse -, - - - » »

7 Qui tetigerjt camem ejus, - - •

8 Si salivam.. homo jecerit super eom qoi mnndns est. - - - - -
..

9 Sagma super qno sederit immundum
10 Ouidquid sub eo fnerit qui flnium seminis patitnr, poUutum

Qui portaverit horum aliquid - - - .. - inimundus
11 Omni^ quem tetigerit.. talis.. non lotis ante manib, . - - - - - ,

12 Vas fictite tuol tetigerit, confnngetnr :

• tigneum lavabitnr •

- 7 diebus ..

r 2 liebdomadibus

usque :id vesperura

16 Vir df ,1.. isfrf iitur semen COitUS [/.«17 22 4].

17 Vestsm et pellem quam liabuerit

16 Mulier cum quacoierit

lavabit omne corpus suum
n ......

lavabitur

et n

et immnnda
et •

tmmunditia
MILIKKI.S

ex

FLU.XU
SAXGUntlS

19Mulier' qu^.redeuntemense
, separabitur

I patitur riurum sangumis, (
ncjiui.iuiiur

20 i»mni< qul tetigerit eam immundus
Jl In quo dormlerit \'

: sederit diebns .separationis sus, polluotur.

2j Qui tetigerit lectum.-jii~ lavabit vestimentas: et ipsu lotus • immundns
23 Omn>- v:is tuper quo ii!.-i -•"lerit, qaisqnis attigerit, -. - „ ,, „ r, poUntus
24 riiCOiaritcu[ii".iVir t<.-mpure sangninis menstmalis immuudus

et omr.e Stratum in qno dormierit polluetar.

,qaa patiturmalti'. diebasriaiu

25 Molier' non '" "•""«'« mo»««^

. 7 dlebus.

usque ad vesporum

7 diebus :

maltis diebasriaium sanguinis • j. . . .

Intemporemenstruall, vel.. h7".'i'"''°^J''"*'j immunda • quasi.. '" '-'

•UUm-a,.truir:emflnerenonces,sat
hnic passioin

j j
„eiislpost menstruum -an^uiiem flnerenoncessat(

20 Stratum lu qao dormient, et va.s in quo sederit poUutum
27 Qaicamqne tetigerit M lavabit vestimenta s : el ipse lotus aqua, immandus

iiipore

ilruo.

Ex
TACTU

CADAVRRI8
HUMANI

TACTIT
yxcr.v. Kur.f.

VASV.KVU

Jfum 19 11 Qai tetiK-rit cadaver hominis .. proptir l.o. .. .

14 Iiita ft lei hoir.ii,:^ ,{iii moritur In tabornaculo:

IOmDe* qui ingrediuntur tentorium illios,

et

• usque ad vespuram.

7 dlebus.

:l.,Tet nniver^a vasa qua ibi .uiit

°'iVas 'ju<'d liOiL baiiiierit operculum. i

' riM ligaturam '{'•.{'.'r -

19 .Si .|ui« In agro t<?ti)(>'rit rndav.r OCCitli

homiiii<, aut por se mortui, siti. os, . . .

illia*. T*l sepulchrum \

Lttit tl 4-< Hn\ t-tji^crit immundam «oper mortao.

pollutn eruiit

, iiumundum

immuiidus

^ usqiin itil vi'spi<rum,

[19 7 Saetrdot /pti Immolavaril tuefam ru/uin
' combusterlt . ici .

. portaverai clnares

loti* Teitibu» et rorpurv iiuu .. .

lavabit Tettim(<iilii Haa ut rorpus

eom.. laverit • • . . .

ISTabitntMPt •

<'iimmnrnlatui>

ol iinmuiiduii

«t

TA<TI /

IXMUJil»! /

la

"li:.,' qui lcliyii;rii aquai •i<pialionit

2i Qof"1-';"< •.-•---• 1 1(1

-/ -1 i^.iyii i^iiuuiiuvi iinmundum
rnja* lAi-lot ••«! uiriliilu.

it >ifi. J

.1. ul non

iininiiiidiim fari*l,

iiiiiiiiiiidn urit ui>i|U(> inl \i»periiin,

iiiimuiidiK ...
'. accedere ad allenlgsnam.

, jr. ,«-1 iii iiiiiiiln' .iMi.L r.i.iii.

I5CII1CI.Ml1.-iI 'Scl 11 .: :: ^u^ c:.^!. m ..t.uia^nn.iM .. n4 l'tlru,>t . ^...«k. Inlroltll »4 riru« prcpulium lialmiiiio •>( manducattl rum llll»?

i'i;iiiii(Ai !<>

Q. VIRI A SEMINI8 FLUXU SANATI
f.ml ti 2 Tif I .. i.««;t 1' f" , I .

IS .• l."-.

Ia«.

U Ma amUm 9- ••i 2 lu

2 pui

•I TimM »4 <mIU« UtMfoereii l*«UM>nitt,4«bUqei> •«rardMl :

I» Qai' 1 h*l«MMtllM
rMM IXW^, •! «•Ik4*tar • f«t« •Inl*.

MULIEHIS A SANQUINI8 FLUXU 8ANAT/E

l^tHt I& 'l'' MiitiT '|ii» |>iitiliir fluiniii •iiiiuiilhia iiiui lii U<m|Mir<' m«nalruill

W Ht •tatorU wnywl* iiuniprahu 7 dlM iiutillraliunlt *•« i

rJ til dt« •" utM^,. mMtAol.

so q»i

iharum

' '"1.

iiruAinii ImaiaiiilUI» «Jn*.
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LI

Leeit 13

LEX ET COGNITIO LEPR^
DE LEPRA HOMINIS

adAaroii sacerdotem, vel
2 Homo, in cujns CUte et carne ortus fuerit diversus COlor sive pustula, aut quasi lucens qnippiam, i.e. plagaleprae, adducetur'"^, '^*"

,'!^*'®''i;'''*°''
^?'

., ., Uepramincute.etpllOSinalbumnuitatos colcrem, |, , . ,, 'ad I quembbet fil.oruraej.

^^'''^'''^''''^
\ip\^m<ino^)>,.c\,m\%r^hum-l^^^^^^

et ad arb.tnam ejus Separabltur.

Sin autem .

5

6

7-8

huceii.s candor fuerit in cute nec huniillor

'et pili coloris pristini,

. ., T.i ]• -jo \et siquidem lepra ultra non crewerit,
et considcrabit die 7° : ,'

. .,'.
. i .

/nec transierit m rute priores termmos,

, . , ,., ,. )si obscurior fuerit lepra,
et contemplab.tur, 7 :i^^

„^„ ^^g^^^j, ._^ ^^^^ ......
„ , . Ipostquam a sacerdoto \isus est, et
^™" ^Mredditusmunditiffi,iterum lepra creverlt.

jmundabit eum, qnia scabies est :

. recludet eum.. 7 diebas.

v 7 n aliis.

(lavabitq bomo vestimenta sua

) et mundus erit.

taddncetar..et condemnabitnr

1 immunditis.

9-10 Plaga Isprse si fuerit in liomino, adducetur ad sacerdotem, et videbit eum
iCOlor albUS in cute fuerit,

Cumque . . jcapillorum mutaverit aspoctum
'ipsa quoque caro viva apparuerit :

reffloruerit discurrens lepra in cnt»,

Sinautem. .1, ., lOmnem cutem
/et operuent . ) ., , ,'^

ja cap.te .. ad pedes

lO-U

12-13

14-15

16-17

iitaqne sacerdos enm contaminabit

et non recludet quia persplcu

immunditiae

.

considerabit.. let teneri lepra mundissima judicabit :

sacerdos jeoquodomnis in candorem versa sit ;

et idcirco liomo mundus erit.

Quandoverocarovivens..apparuerit tii^J..t;:nep^X^'fc^^
Sirursnm.

h'ei-sa fuent in alborem
jconsiderabit eum sacordos et decernet mundum esse.

let totum l.omiuem operuent . . . .\

18-19 Caro.. et cutis in qua ulcusnatuin est et sanatum, et in loco ulceris cicatrix alba apparuerit,sive subrufa, adducetnr bumo ad sacerdotem :

20

21-23

r, .j ., llocHin leprffi humiliorem carne rehqua,Cum vident . , _:i„, :_„„_rf„_„„
et ptlos versos in candorem.

Iplaga.. leprs orta est in ulcere enm contaminabit

Quod si

ipilus coloris est pristini,

)
recludet..

7 diebus..

et siqnidem creverjt, adjndicabit leprae.

Sin .. steterit in loco .s, ulceris est cicatrix et homo mundus erit.

25

26

30

31

27-28

Et siquidem

Sin

.recludet eum 7 diebns.

et cicatrix subobscura,

(et vicina carne non est humilior.

24-25 Caro .. et cutis quam ignis exusserit, et sai.ata albam sive rufam liabuerit cicatricem, considerabit eam sacerdos.

Etecce. .

.rfrs^vest inalborem,
(.. plaga lepra in cicatrice orta est enm contaminabiL

|et locus ejus rehqua cute est numilior .
t r a r

.pilorum COlOr non fuerit immutatus,
Quod si . .jnec humillor plaga carne reliiiua,

(et ipsa lepr» species fuerit subobscura, . . . .)

si creveritin cute lepra, enm contaminabit

Die 7° contemplabitur :

Lj^ ^^^^^ i steterit in loco suo
jp|aga combustionis est .. cicatrix combusturae. . .idcircomundabitur.

( I non satis clarus, i

29 Vir, sive mulier in cujus capite vel barba germinaverit lepra, videbit eos sacerdos.

humilior fuerit locus carne rehqua j , ... 1.1.»
iet capillus flavus, sohtoque subtilior : . . . .

j- lepra capitis ac barbse est

i recludet eum 7 diebns

eos contaminabit,

32-33

34

35-37

.., ., /locuiri maculffi sequalem vicin» carni
^' " 'et capillum nigrum : \

,Si noii creverit macula,
)

• jet capillus sui coloris est i

(et locus plagiE carni rehqaae sequalis ,

Stetisse plaga in loco suo,

jnec humilior carne rehqua,

Sin nostemnndationeml""^*'"*
creverit macula in cute, non quaeret amplius utrum capillus.. sit immntatus, qniaaperte immundus est.

{.. steterit macula, et capilli nigri fuerint, noverit hominem sanatum esse, et confidenter enm pronnntiet mundum

Die 7° intuebitur

Si die 7° visa fuerit

1 radetur l.omo absque loco macnls,

Jet includetur 7 diebus aliis.

\mundabiteum . lotisquevestibnssuis.munduSerit

38-30 Vir, sive muher in cujus cute candor apparuerit, intuebitur eos sacerdos.

39|Sideprelienderit subobscurum alborem lucere in cute, sciat non esse lepram, sed maculam coloris candidi,

40-41 Vir de cujus capite capilli fluunL calvus et mundus est. Et si a fronte ceciderint pih, recalvaster et mundus esl.

..j .qIq. , ciii calvitio sive i.. recalvationo 14J-43jSin autem. .)g,^y^ ^.^j ^^j^g ^^^^^ fucrit exortus,J

, maculatus fuerit lepra,
Lex de leproso : 44-46 Qnicumque.. et

( separatus

et liominem mundum,

'et lioc sacerdos viderit, condemnabit eum l.aud dubie leprs, quseorta est in calvitio.

liabebit vestimenta dissuta, caput nudum, os veste contectum,

contaminatum ac sordidum se Clamabit,

Gi
ad arbitrinm sacerdotis, 'Omni tempore qno leprosns est et immuudns, solushabitabit extra castra.

DE LEPRA VESTIMENTI

47-48 Vestis lanea sive linea qua. lepram liabuerit in stamine atqne subtegmine, aut certe pellis vel quidquid ex pelle confectum est,

49-50 Si alba vel rufa macula fuerit inferta, lepra reputabitur.oste.uietuni sacerdoti.. recludet 7 diebus.

isideprehendcritcrevisse, lepra perseveransest: pollutumjudicabitvest. idcircoCOmbureturflammis.

Isi eam vidcrit non crevisse .... lavabunt itl i.. quo lepra est recludet<|iieillud 7diebus aliis.

/faciem .. pristinam non reversam limmundum judicabit, et igue comburet
'nec tauie.i crevisse lepram ( eo quod infusa sit in snperficie .. vcl pcr tolum lepra.

Obscurior fuerit locus lepra' postquam vestis e.st lota: abrumpet euiu.et a soUdodividet.

(apparuerit*'"'"^'7':l"'"P';'"^
j

(inimaculata erant,

(sicessaverit, lavabit aqua ea quie pura sunt 2*, et munda emnt

51-54

55

56

57-58

die 7° rursns aspiciens

Icum
viderit.

sin autem .

Si ultra .

jlepra volatilis est et vaga : . . . . debet igne comburi.

—^ DE LEPRA DOMUS
Uvii 14 H
34-35 Si fuerit plaga lepra iii a^dibus, iliit cujus est doni..s nuiitiai.s sarerdoti, et dicet : Quasi plaga lepra' videtur niibi esse in domo mea.

3G At ille priEcipict i.t efferant universa de don.o priusquam ingrediatuream, et vidoat utmm leprosa sit, ne immunda fiantoumia qu» in domo suut.

Intrabitque post<'a ul coiisiderot lepram dou.us :

37-38 Cumvidorit In parietibus ihius quasi valliculas \

Pallore;-.!^'' rubore defonnes
/egrejigtu,. ostium domus et statim claudet illam 7 diebus.

I ot humilioressuperficie rehqual *

39-42

43-45

48

Itoversusque dio 7°

considorabit eam :

si invencril crevisse

lepram, jubeliit

{ erui lapides ii. quibus lepra est, et projici

' domum.. radi i.itriiisecuspercircuitum,etspargi

(lapideSqui< aliOS reponi pro his qui ablati fuerh.t,

et luto alio lii.iri doiuum.

extra civitatem i.. locum immundum.
spargi pulverem..extra urbem • •

1 oruti suiit lapides

.Sin .. postquam ' jiulvis erasus,

j nlia terra lita.

Mepra ist perseverans.
•1 li lepraii. reversam i ,, ;„_.,, _j„ rf„,v...<..viderit) ' . . ,. ' et immunoa domus;

I
..parietes re.spersosmaculis '

videriti
'"''7'" "0" C^-eviSSe in >lo"io[

j^j^abit eam reddiU sanitate.
( postquam denuo hta fuerit, \

Squam
statini destruent,

Japldes extraoppidum
et projicieut ligna ( in locum

'pulverem ) immundum.

54-57 Ista est lex oinnis leprac et percussura», lepra; vestium et domonini, cicatricis et erumpentium papularnm, lucentis maculie, et in varias species,

coloribus immutatis, ut possit sciri quo tompore mundum quid, vel immundum sit.

NuTA. UiBC pagiiia ita divisa est ut sinistra pars examen morbi contineat, media judicium speculativum, deitra seutentiam sacerdotis juridicam.
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LII La,t 1,2 RITUS LEPROSI
^ QUANOO MUNDANDUS EST

Lerit 14 2 Addncetur ad sacerdotem :

3 qni egressns de castris, cum invenerit lepram .. mundatam,
i2 passeres vivosprose.

. T. - 1 • •« i_ i. .«..-•* lianum cedrinum.
i Prsecipiet ei qni punficatnr.nt Offerat " •. .i .„*^ ^ *^

'

. vermiculum.
fet hyssopum.

5 I ei passeribus immolari jubebit 1'° ^**® ^*^"''
. .

'snper aquas nventes :

iligno cedrinSj
' 6 alinm ¥i¥um cnm et cocco tinget*'" **"?":'"„„,,:

'ethyssopo '
'passeris immolati,

AKTE
IXGBES- '

SOI
in

CASTRA

A>'T£

7 quo asperget illnm, qni mnndandns est, septies.

nt jnre pnrgetnr :

et dimittet passerem ¥i¥um, nt in agmm avolet.

8 Cnmque laverit :..;.mo ve=timenta s""*?^ "^.f'
P""* corporis,

'ft lavabitur aqna.

8 pnrificatnsqne ingredietur castra,

ita dontaxat, ut mnneat Bxtra tabernaculum suum 7 diebus.

^ . .'capillos capitis, barbamque,
ACCESSUMl 9 die 7* ™ "^'et supercilia, ac totius corporis pilos.

ad / (Et lotis rursum vestibns et corpore,

TABEESA- 1 lassnmet 2 agnos immacnlatos

CULUM 1, 1 ji. o.' *•' ovem aiiiiiculam absqne macula
suum p^ " «^

'. et 3 decimas similse in sacriScinm, qnsconspersa

f et seursum olei sextarium, [sit oleo,

^~« 11 Cnmqne sacerdos,.pnrificans hominem, statuerit eum.
et hcc omnia coram I)no. ad OStium tabernaculi testimouii

,.•> . ,1
iiagnum, et «ff^ret eum pro delicto.

iz «>""-^,^j_^^^ sextarium,
et, obUtis aote Dominnm omnibns,

lio :__i.M« .._.._ii°^> solet immulari hostia pro peccato,
11-3 immoiaDit agnum » , , . j » i l' ' \et iii.l.H-au-.tnm, la est, in loco sancto ,,

14 Assnmerjs.^saceri df sanguine liostizequffiimmolest proJelicto,

PUBIFI- j
,;SUper exir.-iiiu;ii auricula deitne ejus qui mundatur,

CATIO *
^'^*

"' ' P""''^-* 'nanus « et pedis :

LEPROSI ' 15 et de Olei sextario mitt«t iu mannm snam sinistram.

NOS ifitinget n- digitum dextrum in eo.

PAUPERIS
J

e- asperget '•iram Domin.i septies. [tnr,

isuper>-itr>'muniauriculadextrae ejns qni munda-
17 reliqnnra •• 1 - pollices manus :i- pedis deitri,

•lei ..ftuideti • sanguinem qui eflusus est pro delicto.

18 r •• caput -jjs.

ib iiogabit<! pro <x> <-or;im !>:.<'. -t faciat sacriScinm pro peccato

Tanc immolabit holocaustum,

20 «t p<jnet illu'l in ait.in .nm lilamentis suis,

et homo rite mundabitur,

'.'1 -^i pauper est.et non potcstmaniu ej invenir» qnsdii-ta sunt.

.agnuMad oblationem pro delicto,

l ot rr.)5et pro eo <iacerju9,

.,IOam .part<-m similc coiitpena- oleo in sacrificium.

22

PURIFI-

p.\ 1

lOlei sextarium.

'2.. turtur..,i..2pullo.columb« ^l.J^ZZT
_ ^^ ldi«- 8* iinrifl>-»tii>ni^ .u» >«<-erdi)ti,1*^°* ** 'ad ostium tabernaculi t'-uimonii c«r»m l»uo.

,
agnum pro delicto., ,_.,.;, . ,

.'4 q«. ,n«np.».
, ;7 „,urium olei

'""" •"°''' =

'.'i immOlatO( t. .1^:.' . [mundnlur,

.<... ....!_ . |»up<r';triTiriMi auriculK'li'itr:i iIIhm qui
desanflui»e,j«ponM|,/,

pollicesmanui . ,> .. pedi.'i.',ir

Qlei v«-ri. [.irt.rii initt»t 11. in ii nrn Mi.im liniMram,

'ia<. tingens dtoitum dertrte m.kr.ii*.

asperget v

•.'»unf«.j,;,'p

29 IWtTiim

:;•' ' .retn

Ij
. I I u <n r -.

I u rr ^ .T

ul» *'" '**'* '«n»nini» qui
' '•> delicto

/1 1<

••• m) Ifominani

LIII ,„.r.... M'A P.ARIKNTIS

S: MASCULUM AUr FEMINAM

} II .rlflralianl* •

2-i aallM

• (

4 ; •(

(•anir

. <ri|ic4l<onit

in holor.i

<rln •aelu»r

I nMMi t Ivrtnree <«! 2 pmIIo* columBarum

I
9nfeHi|«« ftn m •«/fitna, m% «K iNHMakllMr

I nffsrrn tfnum.

LIV RITUS MUXDAND.E DOMUS
LeiitF' A LEPRA SANAT/E

14 48 Quod si .. sacerdos riderit lepram non crevisse in domo, postqnam denuo
lita fiierit, pnrificabit eam, reddita sanit.ite :

I 2 passeres.

49Inpurificationemejussnmet '

"^rrmTil^.hfm'"'"""''"
1 et vermiculum.
' atq hyssopum :

, ,
. , . >in vase fictili,

50 et immolato uno passere')
'snper aqaas riTas,

ilignum cedrinnm, 1

-• i. II i)et hyssopum, ' . »:___4 • tin sanguine passeris immolati,
t1 toIlet\ l^

' '^ ' /et tinget omnia) . r ._,,'_ . ,.,
'

Jet coccum,
\

'atque ui aquis viventibus,

et passeremviv-um'
)tam in sang:tiine passeris-

quam in aquis viventibus,

5'J puriticabitque eam 1 et in passere vivo, Uguoque cedriuo,

I et hy.<sopo atque vermiculo.

53 Cnmque dimiserit passerem avolare in agrnm libere,

orabit pro domo. et jure mundabitur.

PR.EAXI-
BLLA

LV RITUS ADHIBENDI A PONTIFICE
QUANDO INGREDIETUR SANCTUM SANCTORUM

IN DIE SOLEMNiS EXPIATIONIS

Leiitl6 2 Ne omni tempore [s«m</ pfr annuinSi.Ejcod 30 10 .HisftrO <]

ingrediatur sanctuarinm, quod est intra velum coriiiu

propitiatorio quo tegitur aroa ut non inoriatur ,,

3 Nisi hav aiite fecorit :

/ Vitulum pro peccato olTeret. et arietem in holocaustum.

4 tuni>';i linea vestietur. 1 haec enim vestimenta

feminalibus lineis verenda celabit :[ sunt sanota : quibus

zona linea accingetur ,*cunctis, cum lotus

cidarim lineam imponet capiti : \ fuerit, induetur.

... , ,,,. , ., , \2 hircos pro peccato.
o feuscpietq ab.. multttnd fll Isr,

, arietem in holocaustum.

6 Cumque obtulorit vitulum, et oraverit pro se et pro domo s,

7 2 hircOS stare fttciet coram Hno iu ostio.tabernaculi testim :

Q !. 1 „ .«_»««.iu"i"" Domino
8m.ttens..snperutrumqS0rtem,^H^^,^__^

^.^p^^ emissario:

9 cujus exiorit sors Dno, ofTeret illuni pro peccatO :

lOcujus.. in caprum einissarium, statuet .. vivum ooram Dno,

ut fundat preces super 00. ot inittat euiu iii solitudinem,

U His rite oeI<>bratis, offeret vilulum,
' et rogaiis pro Se et pro Jnnio sua, immolablt eum,

12Assnmpto') thuribulo. i|Ufld de prunis atlaris impleverit,

et liaurions manu iMmpnsituni thymlama iu Incensum,

ultra veluin intrabit in sancta:

13 t't positis super ignem aromatibus.

nebula enruin.ot \.i|.i'r o|ii'riat nraculum.. et noii moriutur.

HTotlct qu.iquudv sanguine vituli,

et asperget diKilii septies <'i>ntr:i propitiatoriumadorient.

15 ('uin<(iiii inn<'tn\.-rii hircum pro peccato populi,

iiir.<ri.t sanguinem <<j iulru m''.iiiii, sicut.. de sang vituli,

iit aspergat •• rnifi.ii». (rnouti,

|i'ii<t expiet sanctuarium nb iinniiin<litii<< flliornm Isrnel ..

Juitu liunc ritum fncict tabernaculo t<.slimunii ..

17 NuIIus li<iniinum sit i.i taborna<-ut.i,

.luaiido p<iiitifi'X. iPro m<,
,

. ' . .1 . J / <t<>.io<'

nttiictuanum ^ul roget.ol pro doiuo kun,
„„rodiutur

ingr.-ditur pro univi<rHii .. Urnol'

I8<'uin .'i.it<<iii «xi«rit ad altare quud curam Domino oiit,

orel pro se. |A'r«<' .'ni n.j

i<t <.iiiii|'iiiiii sanguinem vituli nt<|ii« hlrcl,

fundat super cornua «in^ i>i'r f.'.«runi :

It. aspergenS'|ii« <tikrit<> •eptiet,

i'ip..>t. .'1 >.aii< till<'<<t illuit ali imniunditiis fllionim t<irAi>l.

-w- .'<l l'o«lqu*m <m..iidavrrit nni.rtunr, «t tabi<rnaculum. nt nltnri<.

tunr ofieral hlrcum vlventem :

'Jl i<t ponittt utr.i<|ii« mnnu super caput ejus,

conlHeatur'"""
'

' """ '"'""'•

ipl >! iitn iit<|.ii< porrnln iMjruin :

I pnrnlum. In deMrlum.
,ij I 1

< ilo» («iruni tii

«il.i,

lUTfS
intra

TAIIKKSA-
(TM-M

exercendi

l:|i -
'|1j:i r

•mlltd

llol I"

ri.i.itiM i

I

I i ' •' III

. iiprnl riim Itilniml iianrlunr

Uvaitil rarnKin .n l<>rfi ••n<-l<>. Induelur |
vesllbue SuU

'ii<-plabU' '

,„. ...» ,,,„ ,„...,(.. dolebil

••"• J.» 1I , << 1.

'

. \ 1 1 ( (

^O li .

1

•1 •.< tliKt«H|l«lUf . Ani

i, VII"'..". '.-

•t •

lll .. I,l ' ,-ll.l Inli

lum »1 llMnm

comburandfli
•fii*ai •qna.

•t atr inj^l»<liai<ir .l< raairB.
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PECCATA LEGE MOSAICA SUB PGENA MORTIS PROHIBITA
(Exod 22 20 Qni immolat dlis .. prEeterqnam Domino soli .' occidetur.

iJeutld 1-2 Proplietes, aut qui somiiium vidisse se dicat .. dixent tibi : Eamns et seqnamur deOS allenOS.. 5 interficietnT. (necabitnr.

^ 6 Si tibi volueritpersuaderefratert .. fllius..filia..uxor..amicns.. Eamusetserviamusdlisalienis .. it interficies — 10 lapldibus obrntus

j 13 Filii Reliiil.. averterunt liabitatores urbls sua;, atquc dixerunt : n « n n « 15 delebis eam .. nsque ad pecora.

I 17 2-3 Fuerint apud te.. vir aut mulier, qui .. serviant dilsalienJS..5 cdnces.. adportas civitatis t, et lapldibus obruentur.

\Leiit20 2 Si qnis dederit de semine SUO [18 21 !(< co»i«PC)t<!tr] idolo MolOCh mortemoriatur : popuIus..lapldablt

iA>orf22
18iyialeflC0S non patieris vivere.

LuitiO 6 Aninia qus) declinaverit ad magOS et ariolOS interficiam.. de medio popnli sni.

27 Vir sive mulier, in quibus pythoniCUS vel dlvlnatlonlS fuerit spiritus mortemoriantnr:lapidlbuS obruent

Deut 18 20 Propheta.. qui.. volueritloqui in nomine m, qna; ..nonprsecepi .. autex nomineallenorum deorum, interficietnr.

< Oen 17 14 Masculus, cujus prffiputii caro circumclsa non fuerit delebitnr anima iUa de populo suo.

Levitld 2 il'()on /Wd/i/fj: ne Omni tempore ingrediatur .Sanctuarium, quod est intra velum ut non moriatur.

10 it Vinum, et omnc qnod inebriare potest,non blbetls tu et filii t[.l </)(;)( J qdointratisintabernactest, ne moriamini.

Kxod2% 43 Utentur [feminallbus] Aar et tilii ej qdo ingrodienturtabern .. veL.ad altare, Ut mlnlstrent .. ne .. moriantnr.

30 1S)-21 Lavabunt..manuSsuas,acpedes, (idoingressniisunt • test.et.. n utofterant.thymiama.. ne forte »

levit22 3 Quiaccesseritde stirpe V, ad GaquicCOnsecratas, etqua:obtuler filii Isr..inquo est immundltla, peribit coram Domino.

Aum 1 51 Deponent Levitse tabernaculum ..erigont: quisqnis externorum accesserlt occidetnr.

.3 38 Castrametabuntur ante tabernaculum .. Aaron cuin Hliis s .. ciuis^iuis allenus accesserlt . . morietur.

lU [18 7J Aaron..etfilejconstituesSupercultumsacerdOtii.ExternuSquiadministranduin » . . n [occidetur].

I 18 3 Excubabunt..Levita;..adeunctaoperatabern : ita..utad vasasanctuarijet adaltarenonaccedant, ne .. moriantur.

I

4 15 [liij Eilii Caatli [(j;(fy)/)4 //ii.s jir()0)»j non tangent vasa sanctuarii ne »

18-20 Aaretfilej intrabunt..AliinullacurlOSitate videantnuiK..in sanctuariopriusquaminvolvantur, alioqnin morientur.

lExodZO 33 Homo quicuinque tale [oleum ijunh oleum unctionisj composuerlt et dederit ex eo alleno, . exterminabitnr de popnlo sno.

/ 38 n n fecerit simile [thymiamaj, ut odore illius perfruatur peribit. . . de popnlis suis.

l.nilXl 3-4 Homo qailibet..occideritbovem..Ovem..capram ..etnonobtulerit adostium taboblationemDno.. n de medio popnli sni.

8-".i n ..obtuleritholocaustumsivevictimam,etadostiumtabernnonaduuxerlt..utoti'eratnrDno, interibit. . . de populo suo.

7 18 Si quis de carnibus victiuuc pacificorum dle 3" COmederlt .. pisvaricatioiiis rea erit. . 19 8 peribit anima illa n « »

20 [21] Aninia polluta qua» ederit ycuni((lcnt\ de carnib bostiic pacifiCOrum, qua; oblata est Dno . peribit [interibit] de populis suis

23-:;5 Adipem ovis.. lio\is.. caiuie.. qui otlerri debet m iiicensuni Doniini, si ((uis COmederJt;

.Vt())(ig 13 Qui tetjgerlt humanae anlmae mortlcinum,etaspersus[()7((a Imtrimn fuerit,polluettaberu, et

20 Si quis limmunduis tali iinmunditiu] boc ritu non fuerit expiatus .. sanctuarium Domini poUnit.

(Un 9 4 Cariiein CUm sangulnenoncomedetis[/,fi' 19 26] Zcv)<

Lnit 7 2(5 Sangulnem ..aniuialis non sumetis in cibo.

17 12 Oinnis aniina ex vobis non comedet Sanguinem. 1'

Deut 12 23 [15 23J Cave ne sanguhtem comedas.

Am)» 15 30 Aninia .. qua; per superblam aliquid commiserit

de popnlo suo.

ox Israel.

anima illius de medio ecclesic

27 Omiiis anima qnse ederlt sangulnem < .

10 Honio quilibet .. si COmederit 71 disperdam

14 Qnicunique i illum interibit.

.. (quoniam adversus Domiuum rebellis fuit), peribit.

, • de populis suis.

de populo suo.

CONTRA
2"'

MANDATUM

Levit 24 15-16 Homo qui maledixerlt DeO .suo, portiibit peccatum s, et qui blasphemaverit nomen Domini, morte moriatnr :

Oiniiis nuiltitudo, sive ille civis, sive peregrinus fuerit lapidlbus opprimet eum.

Qui blasphemaverlt nomen Domini , morte morietnr.

CONTRA
5"'

MANDATUM

CjJ-,j?j;o(J31 14 Custodite sabbatum meum..qui polluerit illud — 15 [35 2J qui fecerit Opus in hac die. . . morietur [occid^tur].

I Qui fecerit iii eo opus peribit auima illa de med populi s

CONTRA rVM))rl5 35Homo iste morte moriatur.. lapldlbus..
3'"

/ 9 13 Si quis et mundns est, et in itinere non fuit, et tamen non fecit Phase exterminabituranima..depopulis s.

MANDATUM l^xo(i 12 15 [19JQuicumque[/u))i(/f()(/(C)f).s(yi((())i(7(;i)((/)(/(;n)s]C0mederitfermentatum..alodie..ad diem7", peribit . ... » illa de Israel.

[/,ei'i7 23 29 Oninis aniiiia quic afflicta non fueritdio [6o/())i)(i expiationumj » depopulis snis.

\ 30 Et (iUiEOperls quippiam fecerlt [ineoc^e)» (/tc], deleboeam. . . . de populo suo.

-*•-*-(
i'.ro(i 21 15 Qui percusserit patrem suum, aut matrem morte moriatur.

CONIRA
^ 17 [/.fc 20 9, J/((// 15 4, jVoic 7 10] qui maledlxerit patri suo vel matri - ^[l.er.sanguisejsitsupf^tm].

*"
, \l)eul 21 18 Si genuerit bomo fillum contumacem et protervum, qui .. coercitus obedlre COntempserlt 21 lapldlbu8..obruetpop..etmorietur.

MANDAIUM / . j. . . , .„
I 17 12 Qui .. superbierit nolens Obedire sacerdotls imperio .. et decreto judicis monetnr liomo lUe.

w.flen 9 6 Quicnmqueeifuderit humanum sanguinem fundetur sanguis iUius.

A'.co(/ 21 12 [/cd/ 24 l"! Qui percusserit boininem volens OCCidere [c/ occi'(/m<] morte moriatnr [))ioii'«h(i].

.V(())i 35 16 Si ([uis ferro . . T, , et mortuus fuerit qui percussus est : reus erit homicidii, et . . ipse morietur.

17 Si lapidemjecerit, et ictus occubuerit similiter punietur.

18 Si ligno iicrcussus interierit percussoris sanguine vindicabitnr.

20 Hi per odium quis lioininein impulerit, ,

vtl jecerit quippiam in ( inn per insidias :;et ille mortuus fuerlt.. homicjdii reus erit, . cognatus occisi.. jugulabit eum.

21 Aut, ciiin esset inimicus. iiianu percusserlt. '

/i'.io(J 21 14 si(|uisper industriamdccidcritiiroximuiii suum, etperinsidias moriatur.

10 Qui furatus fuerit hominem, et vendiderit euni, coiivictus iKixie morte moriatur.

20 Qui iiercusseiit SOrvum sniiiii, vel ancillam virga, et imirtui luoriiit In manlbus ejus . . . criminis reuserit.

22-23 Si ri.vati fucrint viri, ct jiercusscrit iiuis inulierem prasgnantem .. niors cj luerit subsecnta, reddet animam pro anima.

22 2-3 Si cttringens fur domum .. vulnero mortuus luerit, pcrcussur .. si OrtO SOlO hoc fecerit, . . ipse morietur.

.A'i(ni 35 31 Non accipietls pretium ab oo (lui reus ost .sanguinis, staliin et " »

Kxod 21 29 siboscornupetat'nerit..etcoiitcstati s dnuinej, necrecluserit..occlderit(ivirumaiit mullerem, bos lapidlbus obruetnr,et dominnm

\ 30 Qudd si pretium tucrit ei imposituiii, dabit pro aninia sua (|uid(iuid fuerit postnlatns . (cjns occident.

32 si servum, ancillam^iue invascrii, 30 sJclos argenti domiiiodabit bos vero lapldlbusopprimetur.

/,(ri7 20 10 [DnU22 22]SimcechatuS quis fuerit[(/o))))i«>t'/]cnmnxorealterius..ma;chus|((dn//cr]et adultera morte inoriantur [ultrq morietw].

11 Qui dormierit cum noverca sua, et rovelavoiit ignominiam patris sui " - ambo:sangeorsitsupeos.

12Si(iuis r cum nuru sua .. quia scelns oporati suiit nterq moriatur : ^ - » . «

13Qui Ti cum masculo coitu fcinineo, uterque operatus est nefas niortenioriaiitur: - . . , ,

14 Qui supra uxoreni filiiim (lu.verit matrem .. scelus operalns est .. iiec permanebit tantnm nefas .. vivusardebitciimeis.

15 [/•;..»</ 22 19) Qui Cum jumentO et pecorecoiorit morte luoriatur.

Iti Muller (|Uic succubuorit cuilibet jumentO, simul .. cum eo interficiotur : • « » « ,i

17 Qui accppcrit SOrorem suam ct ^iderit turpitudiiiem ej, illaq conspexerit fratris ignominiam .. occidentur in conspectn popnlisui.

18 Qui coierit cuiii iniilicrc in fluxu menstruo, ot - levolaverit .. ipsaq aperueiit fontem sang sui, intorficientur ambo demed pop sni.

19 'l'iirpit\ulinciii niaterterae. ct amitae tuic iKMi discooperies : qui lioc lecerit portabuiit « iniquitatem snam.

20 Qui coicril cum uxore patrui. vel avunculi sui .. portabunt ambo iieccatum snum, et . . . abs^iue liberis morientur.

21 Qui duxcrit uxorem fratris sui, rem lacil illicitam : turpitudiiiem fratris sui revelavit ...» • erunt.

18 29 (Imnis iininia, (ni;c fcccrit dc aliciiiinati(inil'us liis (inipiiiam pcribit do medio popnU sni.

21 9 SaCerdOtiS filia si dcprelicnsa fuerit in StuprO. et \iclavcrit noinen patris sui, flammls exurotur.

y/fi(/ 22 20-21 Si .. 11011 c^-t iii puclln iiiventa virginitas .. ut fornicaretur In domo patris sui .... lapidibus obruent .. etmorietur.

23-24 Si puclhiiii virginem dcsiiondcrit vir, ct .. :ili(|uis in clvjtate .. concubuerit cum ca .. (

^ obruentur
pucUa, quiii noii damavit .. vir, quia humiliavit uxcrein proximi sui (

25 Sin autem in agro ropororit vir puellam .. 27 clamavit, et nuUus atluit 25 ipse solns morietur.

NoT.v. lUa peccata taiituiu monioramus in qna> po^iia mortis terminis nou solum implicitis, sed oxplicitis deceruitnr.

CONTRA
6"

MANDATUM



37__

LVII EXPLORATORES A MOYSE MISSI DE DESERTO L\ TERRAM CHANAAN
.Vum 13 .A.
2-3 Dominus ad Slovsen.. Mitte Tvros qui considerent terram Chanaan. qnam datnms sum filiis Israel, singalos de singulis tiibubus.ex principibus. [Deut 1 22]

4 Fecit MoTses qucd Dominus imperaverat, de deserto Pharan luittens priucipes viros, quoinm ista suiit ncmina : [Dtiit 1 23 12 iiios singulos de tribubus suis]

5 De tritu Ruben. Sammua filium Zechtir. 9 De tribu Ephraim. Osee filinm >'un. 13 De tribu Dan, Ammiel filinm Gemalli.

6 De !• Simeon. Saphat ^ Hnri. lu De . Eenjamin. Phaltl ^ Kaplm. 14 De n Aser. Slhur - Micliael.

7 De K Juda. Caleb r, Jeplione. 11 De t> Zabulon. Geddiel « Sodi. 15 De < Nephthali, Nahabi •• Vapsi.

8De > issachar. Igai <• JosepL. 12 De < .. Manasse. Gaddi « Susi. 16 De « Gad, Guel « Machi.

17 t—K Haec snnt nomina viromm quos misit Moyses ad considerandam terram : vocavitque Osee filium ^un, Josue.

18-19 Mi>it ergo eos Moyses ad considerandam terram Chanaan, et dixit ad eos : Asccndite per meridianam plagam .. considerate terram, qualis sit

:

22-23 Exploravemnt terram a de.^erto Sin nsque Rohob intrantibus Emath.. et venerunt in Hebron. ubi erant Achiman, et Sisai, et Tholmai filii Enac.

24 Pergentesqne nsq ad Torrentem botri. [Dtut 1 24 <id riillem imerunt botri] absciderent palmitem cum uva sua .. de malis quoque graniitis et de ficis loci illins

25 qui appellatus e>t Nehelescol. iJ •^t, Torrens botri, eo quod botmm portasseut inde filii Israel. [tulerUnt :

26 Keversiqne eiploratures ttrrra po^t 40 dies tmni regione circnita, 27 venerunt ad Moysen et Aaron.. in desertnm Pharan qnodest in Cades.

LVIII MANSIONES FILIORUM ISRAEL IN DESERTO
.\um 33 C
1 Hi sunt mansiones filionim Israel qui egressi sunt de .Egypto per turmas s in mann Moysi et Aaron..3 mense 1°, 15* die mensis I"'

SProfecti .. de Ramesse.. ocastrametatisunt inSoccoth. [^.rod 12 37Profecti .. sunt filiilsr ile Ramesse ii

altera die Phase.

Socoth.fere 600000
6 Et de Soccoth

7 Inde egressi ...
Tenerant . iii Etham .. 'n extremis finibus solitud.

s . contra Phihahiroth, quas re.spicit Beelse-
et castrametati s ante Magdalum. [phon.

8 Profectique de Phihahiroth, transiemnt . per medium mare in solitndinem :

etambuIautesperdesertEthani,castrametati s iu Mara.

9 Profectiqns de Mara. Tenemut . in Elim.. ibiqnecastrametMi snnt.

10 lode e^ressi fixer tentoriasnper mare rubrum.lfoorf 16

10 Profectjqne demari rubro. 11 castrametati s in de^eni. Sin. |

12 Cnde egressi.

13 Profectiqne d-.

14 Egressiqne dt

Daphca.
Alus. .

.'Tenemnt .

. castrametati s

. fixere teutoria

in Daphca.
iii Alus.

iu RaphidimuM..
defuit aqua ..

i;

1.3 Profectiqne de Raphidlm. . . castrametati s in deserto Sinai.

16 Et Sinai, veiiiruiit iSepulchracon-
cupiscentlse.

17 Profeetiquc d^ Sepulchris
concuplscentise. i-a-tmmetati

!><"" Et J. Haseroth .

rj ppjfertique di- Rethma. .

20 L'nde egTe»»i

21 Iif- Lebna. . .

22 E^res.si<iue .i. Ressa.
•_':) fnd.- pr.ifKti . . . .

ji ^^r.- -T .1.? m'.i:iT Sepher..

iii Haseioth.

iii Rethma.
'tati 8 iu Remmomphares.

.-..-tr

. tati

•tati K

/1- i- Maceloth,

I»; Thahath

It <i.

Tf.jf.rt:

^' •- Moseroth .

Benejaacan

v.i.-rii.l .

.'a-lr:iiiiHtati »

\.i.>'ruiit .

Methca .

,M>.|. >lesmona
. tati s

34 Kt de letebatha

I

-^r, t^rr^^^i^n» de Hebfona,

' l\um
i.ia

ln<lr profwti.

1 1 > t proCKti ii aMmte H«r,

tj ' u4« «cf'.'!.

. ,i-'f..iii.-tati »

• • • .: t .

. ca.-.trauiutati s

. Teoemut .

14 /

tia '

. ra>lranit4ati

in Lebna
iii Ressa.

111 Ceelatl a.

in ir..; !. Sepher.

iu Harada.

iii Maceloth.

in Thahath.
hi Thare.
II Methca.

i,i Hesmona
in Moseroth.

il, ei-i'. i;>.-ir;<n.

in I 3ad.

iii J-; -

11 Hebrona.

ili Aslonrinber.

ii, Sin.

Lades.
• ,/. Sin;.

. Hor. III

tdom.

13 20Profectiq deSoCOth.castrain siii Ethaminextremfiiiilisolit.

14 2<-'astranietentur e regioue Phihahiroth qu» est iiiterMag-

dalum et mare. contra Bcelsephon.. super mare.
15 22Tulit..Moy.<esIsrdemari rubro,etegressisindesertumSur;

22-23 ambulavemntq 3 diel> per soUtudin..et venerunt inMara,
u6i ex ainuris wiuii iinmisso liyno ditlcts factit siint.

27 Yenemnt.. in Elim fil Isr, ubi.. 12 fontes aquar, etZOpalmir

1 ProfectiqsdeElim.etvenit .. muItitudofillsriudesertumSinqde.stinter Elimet
Sinai: l5"diemens2''postqegressi s de terra.Kgypti — [birofurnicisitinannii.

1 Profecta oinnis Miiiltitud.i filionim Israel de doserto Sin per maiisiones suas..

castrametati sunt inRaphidim. ubi nou erat aqna ad bibondum populo.

5-6 Dnus ad Moysen. . vade. . supra petram Horeb
:
percutiesq petraui.et exibit . . aqua.

Ibi /ugiitus est .iiniilec, .Voi/si cjctindcnfe iiiunus iii cirticc inuiitis.

18 .^iif ndducti uxor tt Jilii Muysi n Jttliro, quo sundente coimtitnti simt princiins

populi, tribuni.centuriones. quinquaijtiuirii. decani.

19 1 Mense 3' eg^ressionis Israel de terra .Egypti.. venerunt in solitudinem Sinai.

2 Namprofti'ti JeRaphidim, et perveuientes.. in desertumSinai, oastraniotati s..

•20etsfi lbidiit'i(st lij- [Iiaith 2,98,20 1 iii Horeb] — .Vii«i 1 Hicm^io poiiiili priiiKi.

.Vuiii 10 II Anno2".mense2',20'diemt'nsis..l2Profccti..sfillsr..dede.sertoSinai(/^(iin 19)

12 et recutiuit nubesinsolitml Pharan [Ilcutl l^i) trunsiviinus iiertrtiiiunitirribilcin]

11 1 Murinur piiiniti — lli-IT 70 ••iiiiiircs— 31 coturniris — '.i',i punilio iiiurinuris

34 Vocatus..locu'^ Sepulchra concupisc : ibi .. sepeliorunt populiiiu qui dosidorav

34 Egressi .. de Sepulchris COncuplscentise vt'iierunt Haseroth, ot mau.serunt ibi.

12 Ihi murmur .{iirun tt Jltii i'i rinilni .ilnj.iin — .Viiria liprn inrciissa et sanata.

13 1 Profectusque est populus de Haseroth, flxis tenforiis iii doscrlo Pharan.
4-1« l)e.,Pharan|:t2s/><-un i',i,9 23(/( Cadesbarnei inisit.. Moysos i.i-iiii,ratorts

14 2 Morniuratisuiit — 251{.'vertiminiinsolitudiiieiiiperviaiii marisrubri [Ihul 1 40)

29-30 Omues qui nunierali estis a 20 aiinis et supra,, iiou iiilrabitis torram.,

33-34 filii ve^tii emiil vajci iii deserto auiiis 40 .. juxta iiuiiutuiu 40 dioriiiii ,,

45 [//"(/ I 4 M ''Miii taiiien rilient >ii.('(ii'/d'r, descendit.. Amalecites ot Chanansus
[Amorrhaeus] ..percutiens eos [nbiiani rfni<ii.s| perM'iiilii> n\.. [il iUr„IH <l,

Ihi puiiiti Vurt, Italliiin tt .Khiron nb srditionem. [Solr] usquf Horma.
!hi rir<:'i .Idion iii tiihrrnnculii Jliiriiit sulii inttr ririjax 12 Irihiiain.

.rjjii iii Cadesbarne imillo tempon.. 2 1 Proffctiq iiido veiiiiiiiis iii

,11.) dui'it a.l mare rubrum„(.t circuivimus iiiiint<'mSelrloii);o teinpore,

tS Filii., Isr.iel iiioM.runt castra ex Beroth flliumm Jacan iii Mosora, ubi Anron
mi.rliiii. ... -..piiltuK e^t,

7 lii.: 111 Gadgad :

7 dci| ,. I..'li i';islranu'tali suiitiii Jetebatha,iil I.Trii Hipiar »lq tiirri>iitiiiin

8 Cain,. truii^i-^iiiiii^ rraln.. m.-lros lil Ksiiii i|iii liabilajiniil iii Soir, pi'r \iaiii

raniiM>stri'iii diElathit ib^ Asiongaber vi.iiiiiiiisail it4>ri|ililiicitiiiili'seriiiiii Moab.

Dtut

16

17

1 A

10

.Viini 20 1 Veiicriiiil

Cadesl m.

I I Mi-it .

2.'« uii-.('..

bii

.(.II t

«3 l'r»rrrt

lll

f^ unon
ljt.olh

tali

I& PrvfcrttiM 4« l{

44 Vmdm *«rM<i

rlin, t imim l«fili<ria

traaftati t

17 l!cm*lq'l'H«lM««d«blalluilm

Hor

in Salmona.
iii Phunon.
ii> Oboth
iii Ijeabarim

In niiib MiMibiUr

in Olbangad
ii. Helmondcbla

(halm

I ibimortuuiie^tl

i.Vmi» 21 4 Proltcli-

I raiiiEdom

I. ^iTtiiiii Sin.. ot mniisit populus iii Cades |./ii./ii' II lUiKii/ III

1 ,. , -I ilii .Maria.. II /')( .I/(i//.ifji iniiiilit ^irnn bis silireni.

l.Cades.il r.'ii'iiiEdom|./ii</i( II 17.. </ ki/ rri/rniMoab.
|

Mv~.nl .li' Cades vcnorniit ad moiiti.iii Hor qui i>kt iii lini-

Liiom.

.-'.'>i>| anno 40~ itKritiHioniN.. vx .I^Kypto. mensa S', r^dleiin.iisi.s.

.|i iii..iili'Horpi.rvianii|Uii. duril a.l marerubrum, ut rircuiiiiri.|il t4<r

' 7,. / 1 1 I
-

. iM iiKir.r.iiKdiEdom.^'./ 1.

i.i. i.iii siiiit iii Oboth.

Jeabarim, m siiliiuiliii>.

iMoabj 9...(i^ii 11« 11111(1«

i|Uii. nmpirll Moab ruiitru

IJ I.

Zar

il.

r..

!'. -

t.irrrilini Zared \liiul'i l.'l-I4.. iil Iratuiiiiiint turrinlrm

Cadcfbnrno I '.' ii/Zared.3Bannor On')
' Arnon. in.i . .1 m ij.... il.. il pii.iiimi.l

Arnon ./n.^i. 1 1 1 1 khi^/mi
,.,,,. ,./ (, ,„ Arnon.

]

M

Ai

.«/i(« hiiiiit Ui iiiitiiin ,Vuii/i, Uibiiii i

Nebo!
M..'

11.11

Damoth,
l'hii»«a, IIIImI

lllllliU.

ly. 1(1141. Ar.
I

iilrBilKMirluiii.

A 1 1 ,ior

,1(1.

i 14 r(«f<'ti<t d* Monlik«<Abar<

•'Jh

< t»tnm

•' .«b

llO
I

*d AMiMUlni, /'11/ a

I

«riiii!

tnral.

Ct.

I (inMPiii (11 1
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,

'
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I
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LIX SUMMA FILIORUM ISRAEL SUPER JORDANEM RECENSITORUM
Niim .A.
26 2 Numerate omnem summam filiomm Israel a 20 annis et snpra, per domos et co^ationes snas, cnnctos qui possnnt ad bells procedere.

SLocuti suiit.. Moyses et Eleaiar sacerdos, in campestribus Moab super Jordanem contra Jericho [(53J, ad eos qui erant

4 a 20 annis et supra.. quorum iste est nnmerus :

5 Filius RUBEN [Henoch, a quo familia Henochitarum :

\Phaliu, r, f, Phalluitarum :

6 jHesron, » n Hesronitarum :

(Charmi, n » Charmitarum.

7 Uffi .sunt familia! do stirpe Ruben : .. numerus iuventus e.st 43 730G
12 Filii SIMEON ,Namuel,abhoc familia Namuelitarum :

percognationes sMJamin, n b Jaminitarum:
.'jachin, « » Jachinitarum :

13 iZare, « » Zareitarum :

'Saul, T, « Saulitarum.

14 Hjc sunt famili» de stirpe Simeon, quarum omnis numerus.. 22 200

29 De 3IANASSE ortus est

Machir genuit

30 Galaad habuit filios:

31

32

34 sunt

Machir, a quo familia Machiritarum :

Galaad, « « Galaaditarum.
Jezer, » » Jezeritarum :

iHelec, n » Helecitarum

:

Asriel, » « Asrielitarum

:

ISechem, „ » Sechemitarum

:

Semida, n n Semidaitarum :

Hepher, i. n Hepheritarum.
familiie Manasse, et numerus earum

15 Filii GAD /Sephon, ab hoc familia Sephonitarum :

percognationes s:i Aggi, » n Aggitarum :

16

17

18

21

IstiB sunt

iSuni, n n Sunitarum
/Oznl, n n Oznitarum :

jHer, n n Heritarum

:

[Arod, n n Aroditarum:
Ariel, n n Arielitarum.

familia! Gad, qnarum omnis numerus fuit 40 500

20 Filii JUDA ^Sela, a quo familia Selaitarum :

percognationes sijPhares, n n Pharesitarum :

Izare, n n Zareitarum.

Hesron, n n Hesronitarum :

Hamul, n n Hamulitarum.
22 Istae sunt familiffl Juda, quarum omnis numerus fuit 76 500

Hse

I
35 Filii EPHRAIM iSuthala, a qno familia Suthalaitarum :

per cognationes s :JBecher, n n Becheritarum :

'Thehen, n n Thehenitarum.
36 Filius Suthala .. Heran, n n Heranitarum.
37 Hse .. cognationes filiorum Ephraim : quarum numerus fuit

J
38 Filii BENJAMIN /Bela,

Asbel,

Ahiram, n n

Supham, n n

Hupham, n n

iHerad. DeHered, n

'Noeman.lJcNoemann
Hi snnt per cognationes s filii Benjamin,

52 700

32 500

39

40

41

in cognationibus s

FUii Bela

:

a quo familia Belaitarum :

Asbelitarum:
Ahiramitarum :

Suphamitarum :

Huphamitarum.
Hereditarum :

Noemanitarum.
quorum numerus fuit 45 600

Filii Phares

23FiIii ISSACHAR IThola, a quo familia Thoiaitarum :

percognationess:'Phua, n n Phuaitarum :

24 ]Jasub, n n Jasubitarum :

fSemran, n n Semranitarum.
25 Hae sunt cognationes Issachar, quarum numerus fuit 64 300

42 Filii DAN per cognat s : Suham a quo familia Suhamitarum,
43 H!e..perfamilias scognationesDan. Omnes.. Suhamitae..nnmerus..

44 Filii ASER Jemna, a quo familia Jemnaitarum :

per cognationes s :|jessui, n n Jessuitarum :

'"-'- Brieitarum.

Heberitarum :

Melchielitarum.

64 400

45

47

'Brie,

171- p-io . (Heber,

^''"^^'«•iMelchiel,
Hse cognationes filiorum Aser, et nnmerus eorum 53 400

26Filii ZABULON ^Sared, a quo familia Sareditarum :

percognationes s:iElon, n n Elonitarum :

'jalel, n n Jalelitarum.

27 Hae sunt cognationes Zabulon, quarum numerus fuit 60 500

51 Ista est summa filiorum Israel qui

57 Numerus iGerson, a quo familia Gersonitarum :

48Filii NEPHTHALI IJesiel, a quo familia Jesielitarum :

per coguationes s :)Gunl, n n Gunitarum :

49 jJeser, n n Jeseritarum

:

fSellem, n n Sellemitarum.
50 Hie.. cognationes filiorum Nephthali per familias s.. numerus 45 400

filiorum LEVI
per familias suas :

Caath, n n Caathitarum
Merari, n n Meraritarum

62 Fueruutque omnes qui numerati sunt

recensiti sunt 60 I 730

I familia Lobnl, familia Musi,
Hee snnt familise Levi : | n Hebroni, n Core.

( n Moholi,

generis masculini ab I mense et snpra 23 000

63 Hic est numerus filiorum Israel, qui descripti sunt a Moyse et Eleaiaro sacerdote, in campestribus Moab supra Jordanem contra Jericho [3]

64 Inter quos nnlUis fuit eonim fnii anto numerati sunt a Moyse et Aaron in deserto Sinai .. 65 uisi Caleb filius Jeplione, et Josue filius Nun.

LX

IV

ALI^ RECENSIONES FILIORUM ISRAEL DEINCEPS FACT^
RECENSIO EXERCITUUM QU1 IN BELLO CETERARUIVI TRIBUUM CONTRA BENJAMIN DIMICAVERUNT

Judic 20 2 [17J Omnes .. anguli populorum, ot cuncta; tribus Israel [nhmjuc filiis Brnjamin] convenerunt. . , . 400 000 peditum pugnatorum.
14 Ex cunctis urbibus quaj sortis suao erant .. 15 do Benjamin inventi sunt 25 000 educentiura gladium.

prster habitatores Gabaa 16 qui erant 700 viri fortissimi.

O (1 l'ar 7

De Issachar
/

De Benjamin

De Aser

Recensio Joab*2
I

RECENSIO IN DIEBUS DAVID FACTA

2 De stirpe Thola .. numerati sunt in diebus David 22 600 . n

3-4 Filii . . Ozi .. per familias et populos suos , . . . 36 000 n n

5 Fratres quoque eorum per omnem cognationem Issacliar numerati sunt 87 000 robustissimi ad puguaudum.
7 Filii . . Bela .. iiumerus.. eorum 22 034 n n n.
8-9 n . . Bechor .. Numerati suut.. per familias suas principes cognationum suarum 20 200 ad bella fortissimi.

11 n . . Jadihel.. ad pnelium procedentes 17 200 viri . . . n

40 n . . Aser .. numerus .. eorum a<tatis qu8) apta esset ad bellum 26 000

,, ,,, ,, , . ido Israel 800 000 virorum.. qui oducerent gladium
Jicn 24 9 Inventa s'

, i..j„ c-nn nnn i•' /ileJuda 500 000 pugnntorum. 1 Par 21 ."i

iU Israel . I 1 00 000
t'h Juda..

I irorum cducentium gladium
470 000 hillalorum.

BELLATORES REGNI JUDA QUI ERANT AD MANUM REGIS JOSAPHAT IN JERUSALEM

2 Par 17 13 Viri quoque liellaturos ei robusti eiant in Jerusalem. 14 CJuorum isto uumerus por domos atque familias siuirulorum :

14 In Juda. principes exercitus Ednas dux et cum eo 300 000 r.ilmstissimi viri.

15 Piist lunii- . . . Johanan princeps n nn 280 000
16 Post istum quoque Amasias filius Zechri, cousecratus Domiuo, n n » 200 000 virorum fnrtium.

17 Hunc scquebatur.. Eliada n nn 200 000 tenentium arcum et clypeum.
18 Post istum etiam Jozabad n nn 180 000 expeditorum militum.
19 Ui omues erant ad manum regis, e\oeptis aliis quos posueral in urbibus muratis in universo Juda.

Q EXERCITUS AZAKIi€ REGIS JUDA

26 11 Fuit.. exereitus belliitonim ejus qui procedebant ad pnulia sub manu Jehiel scribie, MaasiSque doctoris, et .. Hananise .. de dncibus regis.

12 Omnisque numerus principum per familias virornm fortium 2 600
13 Et sub ois universus exercitus 307 500 nui orant npti ad bella.

1 Par 5 17 NUMERATI SUNT IN DIEBUS JOATHAN REGIS JUDA ET IN DIEBUS JEROBOAM REGIS ISRAEL

18 Filii Ruben, et Gad, et dimidis tribus Manasse. \\n boIlat«res .. eruditique ad pnplia .... 44 760 procedentes ad pugnam.
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LXI EXPEDITIOXES BELLIC.E IN PENTATEUCHO MEMORAT.E

A. Gen 14

EZGES SOCII
UTRirSQn: 1-3 Fachun est nt

PAETIS

BELLl CArSA

^Amraphel
lArioch

Omnes hi couvenerunt

in Vallem Sllvestrem,

qax nuuc est mare salis.

BELLUM REGIS SODOMORUM QUATUORQUE EJUS SOCiORUM CONTRA QUATUOR ALIOS REGES
contra Bara regem Sodomorum,

« Bersa t. Gomorrhae,
1 Sennaab y Adamae,
n Semeber t. Seboim,«... X Balae..estSegor,

i Omnts hi 12.. annls serrierant Chodorlahomor, et 13° anno recessemnt ab eo.

/ Raphaim in Astarothcarnaim,

.Tenit Chodorlahomor, et reges.. cum eo:percnssemntqne J
Zuzim cum eis,

i
16 tr 1 < Emim m Save Cariathaim,

Igitur 14* anno' ( Chorraeos in montibus Seir usque ad campestria Pharan..

rex Sennaar.

„. . , ,

"

I-?" :. inirent beUum^
.Chodorlahomor - Elamitarum,
fThadal - Gentium,

BELLOt

/reversiq .. ad fontem Mlsphat.. est Cades : et percusserunt) omuem reffionem An^alecitaruiTI
' ^ ^

iet Amorrhaeum <\m habitabatm Asasonthamar.

et direxerunt aciem.

in valle Silvestri :

\ scilicet

ladversu

lChodorlahomor regem Elamitarum,
'Thadal n Gentium,
>]Amraphel
fArioch

Sennaar,
Ponti

4 reges adversus 5.

/rex Sodomorum.
l - Gomorrhse.

1
8-9 Et egressi sniit^ - Adamae,

I
- Seboim.
- Balae quapestSegor:

^

10 Vallis auteni Silvestris habebat puteos muHos bitumiuis. Itaque rex Sodomorum et Gomorrhae terga verterunt, cecideruntque ibi

.

11-12 Tulemnl autem omuem substantiani Sodomorum et Gomorrhse.. Necuoii et Lot et sub^taiitiam ejus .. qui liabitabat iu Sodomis.

BELLI
EXITCS

(13 Ecce nnus qui evaserat, nuntiavit Abram Hebrseo, qui habitabat in convalle Mambre Amorrhffil, fratris Eschol et fratris Aner: ..

'14 Qnod cum audisset Abram, captnm videlicet Lot iVatrem snum, numeravit expeditos vernaculos suos 318: ot persecutus est usqu

115 tt divisis sociis, irmit supereos nocte : percussitque eos, et persecutus est eos usque Hoba. iiuie est ad lanam Oamasci
1 "

usque Dan.

[16 Bedaxitque omuem sabstantiam, et Lot fratrem suum cum substantia illius, molieres quoque et populum.

EXPEDITIONES BELLIC/E MOYSI
Exod 17| 8 Yeoit .. Amalec. et pagnabat contra Israel in Raphidim.

COSTBA
AMALEC

I 9 Diiitque Movses ad Josue : Elige viros, et egressus pugua coutra Amalec : cras ego stabo in vertice coUis, liabeus virgam Dei in manu mea.

, 10 Fecit Josue ut locutus erat Moyses, et pugnavit contra Amalec : Moyses autem et Aaron et Hur asceuderuut super verticeni coUis.

111 Cumque levaret M.yses manus. vincebat Israel : siu autem paululum remisisset, superabat Amalec.
112 Manns aDt.-ni Moysi eraut t:ra\es ...\arou autem et Hur susteutabant mauus ejus ..ut manns iUius uon lassarentur nsque ad occasum solis.

' 13-14 Fugavitqne Josue Amalec et popnlum ejus iu ore gladii. Uiiit autem Dnus ad Moyseu .. delebo .. memoriam Amalec sub ciolo.

COSTKA 1 I pngnavit contra illum, et virtor eii.stens, dnxit ei eo prsdam.
1 2 At Isnwl Toto se Domino obUgans, ait : Si tradiJeris populum

BEGEM ABAD f 3 Eiandiritq Dnus preces Israel.et tradidit Chananaum quem ille iiiterfecit,subversis urbibus ej,etvocavitnomenloci..Horma,i.e.auatIiema.

.Viii» 21( 1 [33 40]Cum audisset ['ji<(i/M/]ChananaeuS rei Arad,qui babitabat ad meridiem, venisse.. Israelper eiploratorum viam[m <(/ram Chanaan],

I pngnavit contra illum, et virtor eii.stens, dnxit ei eo prsdam.
CHANAX.EITM 'i 2 At IsrMl Toto se Domino obUgans, ait : Si tradiJeris populum istnm in manu mea, delebo urbes ejns

r^

COXTBA
SEHON
KKOEM
.VMOK-

KH.EOBLM

22
(

22
[

Gr

COSTBA OO
BKOEM
BA.«AN

31

rONTBA
MADIAN

21 [l)iuti 26 JudicM l9]Misit (/>fu/.m(j>i]lsr uuutiosadSehon regemAmorrhaeorum(i><n^n(?..if^f»i Hesebon-Ji(Jic.^i(i/»i6i7(i6<i<i(i Hesebon]

.27 • < 19]Tr3U!Jre mihi liceat [/ifM/. trai).iibi>iiuis-JuJic. IiiinitU «/ <(Uii»(((»i] per terram tuain [Judic. usiiue aJ Jlurium]:

« 27-2<l] . . . nou declinabimus in agros et viueas [»ifj ud rf(x/( (•((((( (if(; (((/ »((i('.»/((((((].. via regia (;(i(A/(r«]gradiemur: uon bibemus

aquas ei pnteis[.4/((((rti/(j pretio iende..utte^raiiiur:u(juiim jxninm tribue,ft nic bibiiiius] doiiec trauseainustermiut.

« 28-29 . . . Tautnm est ut nobis concedas transitum, sicut feceruut fiUi Esau qui liabitant in Seir,et MoabittB qui morantur in Ar :

doiiec veniamus ad Jordanem, et trauseamus ad terram quam Duus Deus noster daturus est uobis.

]23[ » • 30 > 20jQni(Z>n</.i*/i<;n rfX.ff<ji<*o/i]c«)n(:edere noluit ut trausiret Israel per tines s(/>fi(/.(/a(f /(U)i*i/i((ii-./i(«(ic. tion e/i(iii>i/..

/23[ • • 32 • 20]Qnin.. eiercitu congregato [/>fu/. ci<)/( (x/irii ;«/;/u/</ j(i((/— ./»(/(>. ki/ik/'! /((i<//i7u(/i/if ro/i,(/)<(/(i/<(] egressus est (/M(<.

Stlion] obviam [JuJic. ronlrn tuin\ iiidesertumet veiiit in Jasa, puguabatq coutra euiu [Judic.et /ortitcr resislibat]

• 33 [ • • 2I]Tradidit eu:ii Iiominns Deus noster iiobis [in nianwi Jsrael cum oiiini extrritii suo]

24[ • • 33 . . 21 JpercuSSU» e«t iii ore gladii (/yiu/. //(rrHA((i//(U« <u)(i fiii/i //iii( *i(i« f/o//i)ii>(/;»i//(/.vuo-Ji(</ir. /.'(/•(if/.. J/^rci^.Mi/ fU)))]

24 [ • . 21-2:^] et ppssessa est terra ejus ab Arnon nsque JebOC .. [posseJit omnim terriiin Amorrliai.. de Arnon usqur JabocJ

251 ' " 34-85] Talit..I».ritel omnes rivitates i-jus [Cunctasii urbis..ctpiiiius. initrfictis liabitaloribus earum, tiris ar muliiribus el iiar

lulis.. non relii/uiniii.'<..iiUHliiuiim,absiijumintisiiua i/i pnrtim itntre prinlantium: tt spoliis urbiuin ijuas crpiinun]

25[31]et babttaTit in arbibns Amorrbri. iii Hesebon sciUcet et viroUs ejus [habitnnt iliniue Israil in ttrra Amorrhai]

S2 nisitqae Mojrses qni eiplorarent Jazer; rujus ceperuut utbes, et possederunt babitatores.

33(/>n4/3 1] V<r^ '«/, et akceudemut per viam Basan [nnittrsi ascenJimus per iler Basan].
(•• (« e*t in orcuraum ntibis] Og r.-x Basan rum omni poiiulo suo, pugiiaturus («(/ 6f//iiii</ui)i] iii Edrai.

|34 [ . • 2] Dixil-iue I)oij,.i.i., jU Moywu : Ne tiiueas .. in maiiu tua tradidi iUum, et onii» m populuiii, ac ti.rrnm ejus (/r(((/(7H« est cum omni

populo nr lirrii «iKiJ farie«i|ue lUi ^irut fecisti h<ebou regi ,\niorrlia(iruni biibitatori llev-bon ('/H( hiibitaiil in Hisibon]

• .3 Tradidit .u« D«di> uonter in mauibus iiostris etiam Og rcKeiii Basan, et uiiiversum pnpuluin ejus :

35 [ . . 3J Perrnnv • «t hunc cum fllii-t <>uiHnnirerHumquepoiiuluiu cjus usi|nil iuleriieciouem (//<r<H.v*i</ii<(((/f(((( usiiad inttnueionein]

• .4 Vaitant-' ciTitate* illiu» uno tenipore — 6 et dclevimus eos sirut fccerBiuus Selion regi Auiorrliicorum, disperdcutus

ooinei. Tironqaii ac inuliercs et parvnlos : 7 Jumentn nutcm et spolin urbiuiu diri(iuiuiiis.

[35] • .4 Noi •^uireret : BO urbei.i.ini.ciii riK'ioiii-iii Argob rcKiii Og iii Basan (/)0((((f(/r)H)i/ /rirdid i7/iuj(]

1-2 iKiaina* k :

,
;ili<>« I-.r... I .1. Mldianltil, il -i.^ i-..lliK'<'ri-. n.l iii.|.iiUiiii tiiuiii.

3 Ktatim.iuc M'.)»-< : .Vrii.at- «iros •fl |.iik' iiltioiii-m Domiiii cxpetare de Madlanltil.

4 IMO liri 4« lingulil trlbubui • Iikr.'>i.tiir • I I .i.turnd bcllum.

5-4 Ix-deranlqoc mllln.o.. 'I. Mi.iful:» Iribiibu., i, . 12 000 ei|r(dit<.ruiB ad pugiiam : quoit miitit Moyscsciiin Phineei lllio Klcnrari Karerdolis,

7 Cao<|o« pogiia*w'Tit i-(.i tra Madianllai, at'|tic M^-i^wnt,

'•8»aa«iHarcaWcid«runl.(-t re((n eorani,.6 princlpei k'>iiti
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LXII BELLA QUIBUS JOSUE TERRA CHANAAN POTmiS EST

CONTRA URBEM JERICHO

2 Duus ad Josae: Ecce dedi in mauu t JerichO,et regemej,omnesq fori«s viros.

3Circuite urbem cuncti bellatores semel per (liem : sic facietis 6 diebus.

4 7°.. die sacerdotes toilant 7 l)ucciuas .. et priEcedant arcam ftrderis :

septlesiiue circuiliitis civitatem, et sacerdotos clangent buccinis.

SCumq insonuerit vox tuba; longior..conclamal)it.. populus vociferatione..

ot muri funditus cornient civitatis.

6 Vocavit.. .losue.. sacerdotes, et dixit ad eos : Tollite arcam fa:deris :

et 7.. sacordotes tollant 7 jubilooriimliuccinas, etincedantantcarcam Dni.

7 Ad populum..ait: lte,etcircuitecivitatem,armati,pra!cedontesarcam Dni.

12-13 Igitnr.. de nocte.. tulernnt sacerdotes arcam Dm, et 7 ex eis 7 bnccinas.

8 [ 13] Cum . . 7 sacerdotes 7 buccinis clangerent ante arcam ftcderis Domini

9[131omnis(inepra;cederet armatus exercitus [(irmatus pojiulns ibnt anU eos'\

reliq vulgusarcamse(iuebatnr,acbuccinis omnia concrepabant [/«/iioMuftai]

11 Circuivit.. arcaDnicivitatemsemel perdiem, etreversa iricastra, mansitibi.

1

4

('ircuierunt(iuo civitatem 2° die semel, et reversi s in castra. Sic fecerunt 6 dieb

15 Die..7''diluculoconsurgenles,circuieninturbem,sicutdispositumerat,seplies.

16 Cum(i7"circuituclangerent buccinis sacerd ...losue ad.. Israel : Vociferamini

20 Igitur.. populo vociferante, et clangentibus tubis.. mnri illico corrnerunt :

20-21 Cep(Muntq civitatem, et intorfecerunt omnia..in ea,a virousq ad mulierein, abinfaiite usq ad senem. Bovos ..oves.. asinos inore gladii percusserunt.

24 Urbem autem etomnia qux- erant in ea succendorunt, absque auro et argento, et vasis a;neis ac ferro quse in asrarium Domiui consecraruut.

2 Cum .. mitteret Josuo .. viros

contra Hai..

/Dnus ad Josuc .. Ascende in

oppiduiu Hat.
8 1-2

Faciesq urbillai, etregioj.sic-

CONTRA URBEM HAi
4-5 Asconderunt.. 3000pugnatorum,qui statim terga vertentes percussi sunt a viris urbisHai, et corruemnt .. 36..

10-11 Dnus ad Josue.. Peccavit Israel.. tulernntque de anatliem:ite.. 24-25 Aclian .. lapidavit.. omnis Israel.

3 Surrexitq Josue, et omnis exercitus.. ut ascenderent in Ilai : etfortium 30000 virorumelecta misit nocte.

24-25 Filii Isr percusserunt civitatem..ineodem die conciderant a virousq admulierem 12000.., omnes nrbis Hai.

28-20 Jusne succendit urbem .. regem quoque ojus suspendit in patibulo us^jue ad vesperam et solis occasnm ..

utfecistiJericlio,etregiillius[10 1 Sicut.. fecerat Jerichoet regi ejus, sic fecit Hai et regi illius.

CONTRA REGEM JERUSALEM EJUSQUE SOCIOS
9 1-2 Quibus auditis,

cuncti reges

trans Jordanem

10 3-5 Misit.. Adonisedec
rex Jerusalem

11

17

21

22

2G

29

31

33

34

36

38

):;::

et castrame-

tati suiit

circaGabaon
oppugnantes

eam.

. qui versabantur iii moiitanis et campestribus.in maritimis ac littore magni maris, lcongregati sunt pariter, ut pngrnarent contra

jbi quoque qui liabitabant juxta Llbanum, jjo.sne et Israel uno animo, eademque sententia

'Hethaeusit Amorrhaeus.Chananseus, Pherezseus, ct Hevaeus, et Jebusaeus ^[exceptisQabuonitis]

, „, ... irex Jerusalem
,1 Oham ro.^om Hebron

^^^^ Hebron,

, , ..„ ' i„1'i?^° ' dicens.. expngnemus Gabaon.. Ascendermit 5 reges AmorrhaBorum< rex Jerimoth.

r\ n^l'^'* " b^? ^' h^ Lachis,
fadOabir „ Eglon,

(rex Eglon,

Habitatoros autem Gabaon.. miserunt ad Josue.. apud Galgalam.. ascende cito.. convenerunt enim adversum nos onines reges Amorrhaeorum ..

10 Josue..totanocleasceiid('iisdeGalgalis[7) irruit .contriviti|..in (iabaoii.acpersecutesteosperviamascensus Beth horon,ctpercussit iisci Azecatt Maceda.

12 Cumq..essoiit in descensu Beth horon,misit Dnus,. lapidus magnos do caelo usq ad Azeca.. 12Tunc locutus est Josue Dno..Solctra Gabaon iie movearis..

IG Iteversusque est Josue cum unini Israel in castra GalgalSB.. Fugoraiit enim 5 reges et se abscouderant in speluuca urbis Maceda.

Nuntiatuuuiuo est Josue, (luod inventi esseiit 5 legcs latentes in spelunca urbis Maceda. iregem Jerusalem

Reversusque est omiiis exercitus ad Josue in Maceda, ubi tunc erant castra, sani et integro numero. 1 " Hebron
-23 Pr8ecepitqj(jsue.. Aperiteosspoluncae,etproduciteadiuo5 reges qui in ea latitant..eteduxeruntadeum5regesdespelunca,< " Jerlmoth

Percussitque Josue,et interfecit eos, atquosuspeiulitsuper5stipites:fucruutque su.spensiusquead vesperum. \ ' Lachls

13 ' " Eglon

28 Eodem..diecepit Josue Macedam jetpercussiteaminoregladii.regem. interfecitetomneshabitatoresej:jp
j.

.

„, ^ ^ ^ ^ -^ jerjcho.
'^ iNon dnmsit 111 ea saltem parvas reliquias

|vovi.,.i ^ & i o

30 Quam tradidit Dominus cuin rege suo in manns Israel :
j

Transivit.. de Maceda in Lebna.. )percusserunt(iue urbein in ore gladii, et omnes habitatores ejns : JFecerunt regi Lebna, sicut fecerant regi Jericho.

(non dimiserunt in ea uUas reliquias '

Transivit de Lebna iuLachis..)^^'^'''^''^'^'l'.^"'""'S^'=^'*'"'"'^""*^^l^''<'' =
«*^

sicnt fecerat
latqus percussit iii ore gladii, omnemq animam qua fuerat in ea, .*

Ascendit Horam rex Gazer ut auxiliaretur Lachis : quem percussit Josue cum. . popnlo ej nsq ad internecionem.

Transivitq de Lacbis in Eglon .\^^ ''tl".« oxpugnavit eam eadem die :

\ . . juxta omuia qute , .

(percussitque 111 oro gladii oiniies animas quseerant in ea . . . .'

j37 cepiteam,etpereussit in ore gladii, regem.. universasq animas..i„. - .. Hebron sicut
Inon reliquit in ea uUas reliquias

\

"
'

i39 copiteam atqvastavit: regem..atq..oppidapercussit >noregladii:lg. .
j^Qjjj,jpgjyg^;jjjj,g

jnon dimisit in ea ullas reliquias *

omnem terraiu montanam et meridianam atiiue campestrem et Asedoth cum regibus suis

:

non dimisit in ea uUas reliqnias. sed omne quod spirare poteral, iuterfecit .. a Cadesbarne usque Gazam.
Omnem terram Gosen usiiue Gabaon, universosque rejes, et regiones eorum uno impetu cepit atque vastavit .

Reversusque est cum omni Israel ad locum eastroruin in Galgala.

Lebna.

Lachis.

Ascendit .. de Eglon in Hebron.,

Inde reversus . . iu Dabir

. . . Eglon.

tHebron etLebna
let regibus earum

40-42 Percussit itaque Josue

43

11

S: CONTRA REGEM ASOR EJUSQUE SOCIOS
ad Jobab regem Madon.
ad T< Semeron,
ad „ Achsaph :

1-3 Quascuraaudisset Jabin rex Asor, raisit/'!'?
>-epi'>^'l""que Aqullonls, qui babilabant

in montanis.

etiii planitie ctra meridiem Generoth,

in campestribus qnoque,

etin ivgii.iiibus Dor juxta mare :

5 Convene-
runtque

omnes reges isti

iii unum
ad Aquas Merom,

ut

pngnarent

contra Israel.

iChananaeum (inoquo ai. OrienteetOccidente,
/Amorrhaeum at.iue Helhaeumi. „„„,,„;,
Pherezaeum ot Jebusseum*'"

""'"'anis,

'Hevaeum quncine qni bat.itabat ad radicos Hermon iii torra Maspha
7 Venitq .losue, et omnis exercitus.. adversus illos ad Aquas Merom subito, et irrueruiit snper eos, , Sidonem magnam.
8 Tradiditque illos Dominus in inanns Israel : qui percusserunt eos, et persecuti snnt us(ine ad . . .lotAquas Maserephoth

Ita porcussit omnes, ut iiullus dimitteret ex eis reliquias. 'campumq Masphe..ad orientalem illius part<>m.

1 n «,>,.„,..„ . .f„i:.„ ., -1 «<!»> 4 -1 , j. \11 Percnssitq omnes animas quiF ibidem morabanlur :
[incendio.

10 Kover.susq stal.m cep.l Asor ot rogem ojus percu.ss.t glad.o,„^„
jj^^^j^j^ .\^ ^^ ,,„^^^ rel,quias,sod usq ad inter.iecionem universa vastavit..urbem peremit

12 omiios per circuitum clvltates, regesq earuiii copit, porcussit .. delovit .. 13 absq urbibus quaieraut in coUibus, et in tuinulis sita, ceteras succendiMsracI.

r* /oninoin teriaui montanam. ct meridianam, v

IterrauKiui. Gosen. ci planitiem, «t occidentalem plagam, )

Cepit itaiiue Josue ^montemque Israol, el campestria iqiis, 'omues reges eonim cepit, percussit, et occidit.

*et partera montis ^1^^^^^:!:^^'!: ^^^^^^^"^l u.
., )

10-17

G-
iper plunitieni Libani subtor n.o.itc.u Hermon :

CONTRA ENACIM

21 In illolomporo venitJosue, et intorfecit Enacim J-lo
n.ontanis Hebron, ,.t Dabir,ct Anab.l

let ilo o.nii. niontc Jiida ot Israol, •
'

22 Non reliquit ullum do .stirpe Enacim in tcrra lilii.inm Isracl : absi|uc rivitatibns Gaza,!'! Geth. .t AzotO. in quibus solis relicti snnt.

NUMERANTUR REGES QUOS PERCUSSIT JOSUE
i.)-oTi- . i . i o... , ,. . j .... i.T Baalaad in cimnoLibani nsquead montem, cujusparsasceudit
1.' ,-8H. sunt..quospercuss.t Josue et Bh. Israel trans Jordanem ad OCC.dentalem pla«am

/^, °sT. °xm i.i monto..is quam in plunisatque campestribus.

iHethaeus fuil ct Amorrhaeus
Chananaeus i.t Pherezaeus,
Hevaeus . . vt Jebusaeus.

'

23 rox Dor it proviiicia" Dor I, ui rox Hebron . .

12 rox Eglon I, 14 rox Hered . . .

13 rox Gader |, u rox Herma . . .

2:1 r.v Gentium Galgal. . I, 22 rex Jachanan Carmeli
12 rox Gazer j, 9 rex Jerlcho . . .

9 lox Hai I.

20 Hex Achsaph 1,

IS r.N Aphec , 1,

19 r.x Asor . 1,

ni rcx Bethel . 1,

>•>
.('X Cades . 1,

13 rox Dabir . 1,

9 11

11 3]

24 1 1 (t Gergesaeus]

.1, II lox Jerimoth .

, . I, 10 ro\ Jerusalem

.1, 11 itx Lachis. .

I, i."> n .\ Lebna . .

I, 10 rex Maceda

19 rex Madon I.

21 rex Mageddo I,

15 rox Qdullam I,

17 rcx Opher . I,

18 rex Saron . I,

20 rei Semeron
17 rex Taphua
21 rex Thenac
24 rei Thersa

24 Omnes reges 31.
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LXIII DESCRIPTIO TERR.E QUAM DEUS FILIIS ISRAEL PROMISIT
Exod 6 8 Deut 6 1, U 10, 19 10, U, 23 20 - POSSIDENDAM » 24 4, 26 1, 2S 21, 63, 29 8, 30 16, 18, 32 47 Jos 1 U, 18 3 (1)

Gei%

15 18 Semini tno dabo terram hanc afluvio /Egypti

u><|uead fluvium mag^uum Euphraten
leCinseos
2>i Hethaeos

21 Amorrhsos
Jebussos.

Cenezsos
Pherezaeos

Chananaeos

Cedmonaeos
Raphaim
Gergessos,

Deut 1 7 Tenite ad moutem Amorrhaeorum
et ad cetera quie ei proxima sunt

.campestria atque moutana
locai . , _... \contra meridiem

/et hnmi.iora, . . . ,.,.
'et juxta littus mans,

terram Chananaeorum et Libani.

usqne ad liumtn magnum Euphraten.

Dm*\l 24 Adesertoet
a Libano. a tlumine

maguo Euphrate
usque ad Mare
occldentale,

ernnt termini vestri.

Jos 1 4 k deserto et Libano
usque ad fluvium magnum
Euphraten, omnis terra He-
thseorum usque ad Mare
magnum contra solis occa-

sum erit terminus vester.

LXIV
.Vum 34 15

t

I>eut 4 41, 49 i

DESCRIP7I0 TERR/E SIT/E

« TRANS JORDANEM AD ORIENTALEM PLAGAM -

.v«,«32.33[34l4-i5/)«4/29 7-S]gUAM - DEOIT MOYSES FILIIS6AD, ET RUBEN ETDIMIDI/E TRIBUI MANASSE -

.Vu«i 32 33 Dedit.. Moyses.. regnum Sehon xv^':

Jot 12 1 possederunt terram eorum Deut
trans Jordanemadsolisortam
a torrente Arnon
os^ue ad montem Hermon
et omnem orientalem plagam
qnjE respicit svlitudiuem.

Jus \
13

18
, 32. [8],

[12 IJ

[Jos 12 6, 13 7-8, 18 7]

s Amorrhxi. et re^ um Og reijis Basan rt terram eorum eum urlubus s per oircuitum [Deut 3 8, 4 46-47, 29
'

3 8 tulimns terr.im 2 re^m Amorrhaeorum Deut 4 47 Possederuut terram .. 2 regum Amorrhaeorum
qui trans Jordanem,
a torrente Arnon
nsque ad montem Hermon ..

10 Omnes civitates .. sits .. in planitie

et nniversam terram Galaad
.iSelcha icivitates

et Basan usq ad
let Edrai t regni Og in Basan.

qui eraut trans Jordanem ad solis ortuni

48 ab Aroer. quae sita est super ripam torrentis Arnon,
nsque ad montem Sion, qui est et Hermon,

49 Omnem pianitiem IransJordaneni ad oriental plagam,
nsque ad Mara solitudinis.

et usque ad radices montis Phasga.

domi-
natiu

est

*^ Joa 12 2-4

2 Sehon rei Amorrhaeor r Deut l 4,3 2.4 46
quihabitaritiii Hesebon' JhJic 11 19

ab Aroer <(U£ sita est

snper ripam torrenti.'; Arnon
[Drut 2 36 Joi 13 16]

et mediae partis in valle,

dimidicqne Galaad,
nsqae ad torreutem Jaboc

qni est tenniuas tiliorum Ammon.
/3et a solitudine

o^ine ad mare Ceneroth
contra orientem,

et nsqne ad mare deserti,

qnod est mare salsiSSimum,
kd Oricntslem pla^am p-r

riAm qnc dncit Bethsimoth :

Ct ab aHStnill part-. •y>3-

fnbjMet Jlsadoth, Phasga

4 T(-rminaa Of re<i^ Basan. ..

qui UabiUrit ii. Astaroth -- :. Edrai [D*tti 1 4]

in morite Hermon
iet in Salecha [.~<'cA/i Dtuli 10, 1 ^5 11]

- \tH itk aniTersa Basan

,
Gessuri

«•4 ad taraiiMH^<^t Machatl
et I 2 partis Galaad

tenni.'.os Seiwn :-,'^ Hesebon.

.ViiOT 21 24
Yicto ikhon

possessa est

terra ejas

ab Arnon

Judic 1 1 29
\'icto Sehon

Isr..-pos.sedit

.. fines ejus

dt' Arnon

usqne Jeboc

et fil Ammon.
us<i Jaboc

et

d» solitud

usq ad Jor-

danem.

Deul 2 36-37

Viclo Sehon

urbe-s cepimus ab

Aroer.. snp ripam
torrentis Arnon,
oppido quod iu

valle sitnm est,

nsqne Galaad ..

absq terra filior

Ammon.. quie ad-

jaceut .. Jeboc.

Jo$ 13 8-12

8 possederunt terram..

trans fluenta Jordanls
ad orieutalemplagam,

9 abAroer.. iu ripa torr

Arnon,etiuvatlis me-
dio [ 1 6 << in i'ri//( ejus-

dem tuiifiitis iniditi],

.. campestria'Medaba
nsque Olbon,

Deut 3 12-17

12Terram.. possedimus teniporo illo

abAroer.. sup ripamtorrentisArnon
usque ad I 2 partein montis Galaad
et civitatesillius dediRubenot Gad.

16 Tribubus Ruben et Gad dodi

de terra Galaad usii u<l torr Arnon
mediuin torrentis,

otconfiniumusc] ad torrentem Jeboc.

qui est tirniiiius filinrniu Ammon.
Ui etcunctas oivit Sehon 17 Et planitiein SOlitudiniS,

.. Amorrhxi. qui re-

gnavitinHesebon[21]
ttsque ad terminos

liliorum Ammon.

atque Jordanem,
et terininos Cenereth,

usque ad luare deserti.

<|uod est mart< salsissimum,
ad radices montis Phasga

coutra orientem.

l

domi-

12 OmneregnnmOg regus 13 Tradidi I 2 tribui ManasSO
Basan <iui regnavit reliquain .. parteiu Galaad

et omneiii Basan ri'^iii Og
omneiu ri>^'ion<'iu Argob.

14 Jalr filius .Manasse pnssinlit

oiunem rcgionom Argob
iGessurl

in Astaroth et Edra
1 1 omnem montem Her-

mon, et univers Ba-

san. us<i ad Salecha,

Et Galaad.

ac tor-tGessuri

minum '<'t Machatl ..

usque ad termiiios,
,, ^^^^^^;

ir> Machir <iu.>.| d.di Galaad [
\ .< <> :i2 4iij

LXV POSSESSIO FILIORUM RUDEN
1 Par 5 9 Ontr» orUntalam.. plaom habitaTit Rubtn a»qne ad intruitum •remi et flomen Euphratsn.
Joa X^ 15 r»»^it,. Mojrw^ p«»««.--iii • ' '^iIkiii jnita ruKnatioiies naav.

10 Tarmlnut.. ab Aroer ,

.

ti, Arnon et in valle.. t4>rrentis mxdia :

htdtt ¥,!•'> '.
; .. • .11 pL

17 et Heiebon . . , ..

Dibon
18 Jaau
1» Carialhaim
SO Bethphogor
21 «l oni.i;i .::.... camp««lr««
2n FactBuiiM <r«t tarmlnu .

Madaba.
.. . ..iram qni «uut in rnmpe>'tribas :

Bamothbaal Baalmaon uppidum
Cedimolh Mephaalh
Sabama Saralhatar in mnnti- ronraiii^.

Aiedoth Phasga Belhjeilmolh,

"',ri.'iSehon r>-^i.< AmorrhaiquirivuatitiiiHeMbon.
lordanit 'lii

.
.11 .

• i i- . lifi I .111 "I »i<-<ili.niiii.

,Vnm 32 37-38

Filii.. Ruben icdificavorunt

Hesebon |32 :t]

Eleale |:i2 3)

Cariathalm
Nabo |:iJ :i .Vi.fto]

Baalmeonl I /'.S H,A'i«r25'.l llcilmton]

Sabama [:<2 :i .s'.iA<iii|

Tor.iii nomiiiilius .. iiup<iin'iil<'^ \... '.111111:1 iirliilinn

quoa eitruxerant.

LXVI lE^ roSSES.SIo EILIOKL.M <1AI)

^i r

icha.

ini har dlTlalOMl :

mt eUIUto. Bataad Olbon (.12 ;i|

Bimioiam ' Jkmmjn . ,
. «i Aroar iiw «'^i "i i' . Rabba. Alarolh |:i,' :<|

M ab NaMfeon >*»%pht • Beionlm. Aroer

a MaMim Uabir Elroth

t7 ia rali» .. MJMran ra 8«co1h Saphon SophaN
•' tJOn ;

1'
. ttn-aam partom marit Cenorath Iram JordanMi %A orlnutalnm pl»(»in.

'II .t<kt«f* •'! > iM>' ('»r'iiii

.Vii.ii :i.' :it :iO

FUil <•»<! Kitnitpruiil

Jazor |:<'J :<|

Jagbaa
B*lhnamra|;i.' :i .Vkiimi

j

Bfllharan

LXVII» i'<) 1«) blMIDIJ': 'IIMHI S MA.NASSE
H11' '

' inlr, ni montam Harmon

i» *nimm kmf ^lACiriKm «il : • M Boan
tfmi Ba%an 00

Sl -i dimidiam parim fialaad

<M i:.i .411

Ii4l, lHul % M.JiUir 10 4)

ITmm SS 41 TMm iM<|*a y«m>til «4 ClMMlll fm 1 *•'•*iH** ••« noalna ••• Nobo
Jm» IS Sl /tmr dsdH Mog,,* Ulia Mm.,» ii„, ManMM MmUi» r>«>' <»•«'•<" Ma^Wlf jatU •hmUohm •••.

ilHfnm imlUmUtlhVm» ^lmt *Um4mMlmr 4M»kfsk4tttfmif t,tm tmml Uslmmm ad ptm* rt/. Utmttttm^'" 'I imilffoitUt,
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LXVIII DESCRIPTIO TERR/E SIT/E

A. Jo.51,12-,227 u TRANS JORDANEM AD OCCIDENTALEM PLAGAM ^ (i)

Numdi Vi[Jo«iai] « QUAM JUSSIT DOMINUS DARI NOVEM TRIBUBUS ET DIMIDI/E TRIBUI »

^„,„ LIMITES HUJUS TERR/E

34 2 ('um iiigressi fueritis terrani Chanaan et in possessioiiem vobis sorte reciderit, his finibus terminabitur :

3-5 PAKS
MEKIDIANA

a solitud Sln..juxtaE(lom

maresalsisslmum,
. per Ascensum Scorplonis,

iii Senna,

inclpletrt/n/fvi occidentem . .

terminos liabeliit contra orientem

iaustralem plafcam

ita ut transeaiit .

et perveiiiant a meridie usq ad Cadesbarne,
j j- 1 c • 1 11 iirf«.unde egredientur coniii.ia advillam iKiniine AOar,

et tendent usque . . . ad Asemona:
ILitq per Bjruin terminus ab A.semona usq ad Torrentem /Egyptl,

et flnletur littoie maris magnl.

6 PLAGA
OCCIDEN-
TALIS

)inclplet a marl magno,
/et claudetur ipsofine.

termini Inclplent ... a marl magno,

pervenientes usque . . . ad montem altlsslmum,

a qno venient in Emath,

usque ad terminos .... Sedada ;

,, ^ „ . A Zephrona
]I>u..tque coiifinia usque adj^i^jng^ e^^^

'Hieruiit termlni in parte Aqullonls.

Imetabunturfinesdevilla Enaiiusq Sephama.

10-12 CONTRA jdeSephama descendent termj \"
^!?J?,'?„ n„„h„im •

ORIENTALEM i
ictrafontem Daphn.m .

7-9 AD
PLAOAM

SEPTENTKIO-
NALEM

PLAGAM Indepervenientctraorlentem ad mare Cenereth.jln

/et

fet

iGazseos,
Azotios,

Ascalonitas,

Gethaeos,

Accaronitas.

tendent usque .... adJordanem,

ad ultimum claudentur . . mari salsisslmo.

12-13 Hanc habebitis terramperfinessuosincircuitu..Hjec eritterraquampossidebitis sorte, et quam jussit Dominus dari novem tribubus et dimidise tribni.

REGIONES ISTIS LIMITIBUS OONTENT/E AC DIVIDEND/E

Jus 13 2 Omi.is videlicet Galllsea, Phllistlim, ct ui.iversa Gessuri.

3 A fluvio lurbido qni irrij;at /Egyptum . „ _. . , ,«,., x • :> -31
u.squeadterminosAccaronctraAquilo..em:| Terra Chanaan, qu» ,n 5 regulos Pbilistum d.v.d.tur,

4 Ad nieridiem vero sunt Hevsej,

4-5 onii.is terra Chanaan, t<t Maraa Sldonlorum nsque Apheca et terminos Amorrhsei, ejusque coufinia.

5 Libanl quoque regiocontra Oriei.te.n a Baalgad sub nionte Hermon, doncc ingrediaris Emath.

6 On.nium qui habitant In monte a LlbanO usque ad Aquas tVlaserephoth, universique Sldonll.

7 Et nunc divide terram in possessionem novem tribubus, et diraidia; tribui Manasse.

PRINCIPCS A OOMINO CONSTITUTI AD DIVIOENDAM TERRAM CHANAAN

.\'iim ^J» lEleazar sacerdos,

34 17-19 Hsec suiit nomina virorum qui lerrain vobis divident )josue (ilius Nun,
Isinguli prlnclpes de tribubus singulis, quorum ista sunt vocabula :

19 De tribu Juda,

20 De n Simeon,
21 l>e » Benjamln,

22 De « iilioruin Dan,

23 De n Manasse,

29 Hi sunt qnibus pra^cepit Domi.ius ut dividerent filiis Israel terram Chanaan.

Caleb filius Jephone. 24 De tribu Ephralm
Samuel n An.niiud. 25 De r Zabulon,
Elldad n Chaselon. 26 De r Issachar

Boccl » Jogli. 27 De r Aser,

Hannlel 1 Ephod. 28 De „ Nephthal

Camuel
Ellsaphan

dux Phaltiel

Ahiud
Phedael

filius Sephthan.

,. Pliarnacli.

ji Oian.

T. Salomi.

n Ammiud.

LXIX J0.161 SORS FILIORUM JOSEPH
,706'

16 1 Cecidit.. aboriente \

•il' Jordane
1 ctra Jericho :

Solitudo quse asceudit de Jericho
usque . ad montem Bethel

:

2 et egreditur de Bethel Luza,
tiaiisitque terniinum Archi, Ataroth :

3 Et descendit ad OCCldentem juxta terminuni . . Jephletl

usque ad terminos '.1
,

Bethhoron inferlorls
'

) et Gazer :

flniunturqueregiones ejus marl magno.
4 Possederuntque filii Joseph Mai.asscs et Ephraiu..

( . lEphraim sit ab Austro,
Ipossessio

j^^ j,a„asse ab Aquilone,

/Josl7 10..ita ut\et utramque claudat Mare,

. . ... lin tribu Aser ab Aquilone,
etconjungantursibi ).^ , Issachar ab Oriente.

5 Et possessio eorum contra orientem Ataroth addar
usque Bethhoron superlorem

6 Egrediunturqiio confinia i.i mare :

Aqullonem vero respicit Machmethath,
et circuit termii.os contra Orientem . . . . in Thanathselo :

et pertransit ab oriente Janoe.

7de,scei.ditquedeJa.,oe
\ 7t Sla

et perve.iit in Jericho,

egrediturque ad Jordanem.
8 De Taphua

pcrtraiisit coiitra inare in Vallem Arundineti,

suiitqiic egressus ejus in mare salsissimum.
lltt'C est pos.scssio tribus lilioiuni Epliraini pcr fniiiiliiis siias.

9 Urhesq separatii' sunt liliis Kpliraini iii iiicilinpossessionis flllorum Manasse
et villu' earnm [17 9]

TERMINUS FILIORUM EPHRAIM PER COGNATIONES SUAS

1 /'«; 7 28 Possessio Jilionim Kiihrnim et habitatio,

Bethel cum filiabus .suis

contra orientera . . .Noran

ac occidentalem plagan. Gazer

Sichem

usqne ad Aza

et filis ejus,

cum filiabns snis,

cnm filiabus ejns.

Bethsan et filias ejus,

Thanach et filias ^us,

Mageddo et fllias ejus :

Dor et filias ejus :

In his hnbitaverunt filii Joseph filii Israel.

29 Jnxta filios ., Manasse.

TERMINUS MANASSE

1 Cecidit autem sors tiibui Manasse.. 5 Et cecidcrunt funiouli Vin.iiss. 10. iil'>.iuc t.iia Calaad ct Knsan trans Jordanem

7 Fuitque termlnus Mm .ism' ab Aser Machmethath
qutt respicit Sichem :

et cgreditur ad dexterain juxta hnbitatores . . Fontls Taphuffi.

8 Eteiiim iii sorte Manasse cecidernt teria TaphUSB
quip est juxta tcrmiiiosMunasse filiorum Ephraim (16 .*<1

Descenditque teiminus.. in mcridiem .... lorrentis

civitatum E]iliraini qua> in medio.. urhium Manas.se :

Termiiius Manasse ah aquilonc torrentis,

et exitus ojus pergit ad mare.

(1) Cyir nolam payinir pttictdentis.

luf 17 11 Fuitque hereditas Mannsse iii Issachar ct iii Aser.

habitatores

et 3* pars urbis

Bethsan et viculi ejns,

Jeblaam cum vicnlis suis,

Dor cum oppidis suis,

Endor cum viculis snis,

Thenac cum vicnlis suis,

Mageddo cum viculis suis,

Nopheth.
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LXX A Jos 15 1 120] SORS [possessio] FILIORUM JUD.E PER COGNATIOxNES SUAS
Jos 15 12 TERWINI FILIORUM JUDA PER CIRCUITUM IN COGNATIONIBUS SUIS

1 AtermlnoEdom,

COKTRA
1-4 MERI-

DIEM

'desertttm Sin contra meridiem,

etnsqneadextremampartemaustralisplaga.
2 Initiumejns a ^nmmitate .... maris salsissimi,

etalingnaejusqoae respicit meridiem.

3 E^rediturqne contra Ascensum scorpionis,

et pertransit in Sina :

ascendit^ne in Cadesbarne,

et pervenit in Esron,

ascendens ad Addar,

et circuiens Carcaa.

4 At^^ae inde pertransiens . . . . in Asemona.
et perveniens ad torrentem ^gypti :

emntqne termini ejos mare magnum,
Hic erit fiiiis meridianse plags.

6 Ascendit terminus in Beth Hagla,
et trausit iu Beth Araba

:

ascendens ad lapidem Boen filii Ruben.
Debera Ue vaiie Achor,

. Galgala,

. Ascensionis Adommim,

6-11 I

AB /

AQri-\
LONE 1

1 erit initinm mare salsissimum
5 AB 1 nsqne ad eitrema Jordanis :

OBIENTEi et .. quae respidunt' a lingua . maris
' ad Aquilonem 'asqne adeumdem Jordanls fluvinm.

11 COXTEA OCCmEXTEM fine COncludilur magni maris.

Et tendens usqne ad terminos
Contra aquilonem respiciens

qua est ex adverso .

ab australi part« torrentis

transitqne aqnas qmevocantur . . Fons SOllS :

et erunt eiitns ejus . . . . ad fontem Rogel,
8 .Ascenditqne per convallem ftlii . . Ennom ex l.itero Jebussei

ad meridiem, h»c est .... Jerusalem :

indeseeri^ensad verticmontis.. ctra Geennom
ad occidentem in snmmit vallis . Raphaim otra aciuilonem.

OPertrausitque a vertice montis ad fontem aqu* Nephtoa :

et pervenit usque ad Ticos moutis . Ephron :

inclinaturque in Baala..e>t Cariathiarim..
lOEtcircnitdeBaalactraOccid, usq ad montem Seir :

transitque jn.xta latus , . . . montis Jarim
ad aquiloneni in Cheslon :

et descendit in Bethsames.
transitque in Thamna.

1 1 Et pervenit contra aquilonem partis Accaron ex Iat«re :

inclinaturque Sechrona
et transit montem Baala :

pervenitqne in Jebneel,

22 Adada 28 Baziothia

32 Aen 2S Bersabee
26 Amam j: Bethphelet

27 ilsergadda 21 Cabseel
2.3 Asor .':j Cades
25 Asor nova 25 Carioth
2'j Baala S') Cesil

24 Baloth

3« Adithaim :i:i Asena
io Adullam :ir, Jkzeca

.34 >Engannim :i4 Enaim

v.' Bascath 4" Chehbon
41 Bethdagon .'i.; Oelean
; . Cethlis X< Eglon

;i Achzib 44 Ceila

ij Asan 43 Esna

CIVITATES

PARTIBrs FILIOKi'M HH.V .HXTA TERMINOS EDOM A MERIDIE :

22 Cina -
' Hassemon

22 Dimona 25 Hesron
2! Eder 2;i Jim

:iO Eltholad 21 Jagur
29 Esem 2:i Jethnam

Accaron cam riei^ «t Tilluli* ^ai.s.

Azotus ....
Gaza ,

3ii Harma :!2 Lebaoth

28 Hasersual :ii Medemena

3:1

33 Estaol

36 Gedera
36 Gederothaim

41 Gideroth

37 Hadassa
38 Jecthel

42 Ether 42 Labana
43 Jephtha 4 4 Maresa

46 Ab Accaron

IN C.VMPESTRIBUrf

35 Jerimoth

:i6 Saraim
3:1 Sarea

3!) Lachis
411 Leheman
41 Maceda

'-'6 Molada
:>2 Remmon
2t; Sama
32 Selim
31 Sensenna
31 Siceleg

24 Telem
24 Ziph

35 Socho
34 Taphua
34 Zanoe

37 Magdalgad
35 Masepha
41 Naama
37 Sanan

Nesib

32 civitntes 29 et viUin earuro.

36 urbys 14

4:1

41 civitutcs 16

44

|U.- nd mare : i.innia quie vergunt ad Azotum et \ii'ulos ejus.

a<(que ad torrentem ^gypti, ct mare magnum toriuiims eju>.

48 IN MUNTE

MAMb
.'.0 Anlm

40 C«riathtenna„
<'• Oanna

.Dab r .M Gilo

51 Gosen
.50 Islemo
4" Jether

51 Olon
4s Samlr
4s Socoth

53 Aph«c«
52 Arab

y. Athmatha
51 Beththaphua

.54 Carlatharbe. 1..

52 Etaan

!•<• ««t Hebron
5:< Janum

52 Ruma
54 Sior

'.: Accain
.

. Carmel
57 Gabaa
54 Jezraal

55 Jota

56 Jucadam
55 Maon
57 Thamna

'•: Zanoe
.:. Ziph

' Bettur , • Bethanoth 59 Ellecon :>>. Gedor 5X Halhul
:<:< Mareth

IVC
Arebba

Betharaba

Cariathbaal, Uac mt.

Engaddl

Carlathiarim

61

r,i Meddln

51

54

5»

60

II

10

6

2

I\ KE.-^KUln

02 Nebsan
'U Sachacha

Civltas Sall

LXXI niux» DI.^rmHITInMS \iVAMl\-.K 'rKKR.H INTKR SKl'TIv\I AIJAS TRIIUIS

m 2 1 !

5# isa-Cl" fp^ri' i''m,\.

10

II y, . — ^.., Mf« I- i;,..,.,,,,..

19 I <i . 2* • Slmaon
I» , f • Zabulon
t; . 4' • Itaachar

II V-l 'l.l..-* .1.1^111. ;i|t .
.'

,ih ab aqullong. M> lium intar bua larram lii 7 pnrtAii ilniirrililla ,. (8|
' .id Jotun lii raitra 8II0,

tort 5-

44) K«rMMMt • 7-

Aisr |iiir niKiiiiliiiii** «uaii,

Nophlhall |ii<r fdnlUii nna*.

Dtn ...

,J

LXXII SoK.S IILlMJil .M SI.MKO.N

|<i.v|i w«<t<»iiW («iifoMM» ' i«<t* [^ta mtior trml]

tarolwa l ^ j
Sicelof ) I ^
lUmNWll . 4 .

)%"\ •'! taalalh Bear Ramalh
•' *"j ,,.. '.. auttraltm

ila

JtethUkaoth
'i

tllh/-Ja.'l

Harma
HaMriwal

'Bolhmarr.halMlh

Ain Atan Alhar

1 Mmi.*i5 f!'''»li p^* 'if-ij im afi-iiia

LXXIII SoKS ISS.VCIIAK

10

10 M FnII . ojii* linriMllU*

lAbot Cetlon Hapharalm Ramnlh

^
lAn«hiir«lh Engannlm loiraal Soon 1

Enhadda Rabbolh Bunom f

''
,
Thabor

.I1.J.1....1 t<.rmiiiii* *i%» a><|w . Bahailma
Tt

I
Bolhtamnt

I riiiiit
. . . Jordanlt

.nia |u*rli*r fi 'iifntlloiMM «iim, Nrl>v« •(

• i^'4li ufum.
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LXXIll SORS FILIORUM BENJAMLN
TERMINUS CONTRA AQUILONEM

.hs A.
J8 12 Fuit.terminus eorum contra Aquilonem. . . a Jordane :

pergpiis ju.xta latus.. septeiitrioiialis plagic . . . JerictlO,

et iiide contra occidentem i-onscendens . . . ad montana,
et pervcniens ad solitudinem Betliaven,

13 atij pertrnnsiens juxta Luzam ad meridiem, ipsa est Bethel :

descenditque in Ataroth Addar
in montem qui est ad meridiem Beth horon inferioris:

14 Kt incliiiatur circuiens contra mare.
ad meridiem montis qui ipspicit Beth horon ctra Africnra
Sunt(|exitus pjus in Cariath baal, (|uip vocatur et Cariathiarim,
urbem filiorum Juda.

Hiec est plaga contra mare ad Occidentem.

TERMINUS A MERIDIE

15 A meridie autem ex parte Cariathiarim,
ogreditur terminus contra mare,
et perveiiit usque ad fontem aquarum Neph^a :

16 dpscenditque in partom montis qui respicit . . . Vallem filiorum Ennom :

et estctraseptentrioiuilemplagarainextrema parte . Vallis Raphaim.
Descenditque in Geennom(i.p.Vallem Ennom)
juxta latus Jebussei ad .\ustrum :

et pervenit ad Fonfem Rogel
17 traiisiens ad aquilonem, et egiediens . . . . ad Ensemes i.c. fontem solis

18 et pertraiisit usq ad tumulos qui .sunt e rpgione . . Ascensus Adommim :

dpscenditque ad Abenboen.i.e.lapidem Boen..
et pertransit ex latpre aquilonis ad campestria :

do.scenditque in planitiem,

I9et pratergreditur contra aquilonem ..."
. Beth hagla :

Suntqup exitus ejus contra linguam maris salsissimi
al) aquilone in fine Jordanis ad austr plagam

20 qui p.st terminus iiiius ab oriente.

^OHffc possessio filiorum Benjamin per terminos sflios in circuitu et familias suas.

21

21-24

25-28

CIVITATES

iAphara
\Avim
jBeth Araba
(Bethel

/Amosa
\Beroth

/Caphara
jCariath

(Eleph

Beth hagla
Vallis Casis
Emona
Gabee

Gabaath
Gabaon
Jarephel

Jebus..ost Jerusalem
Mesphe

Jericho

Ophera
Ophni I

Samaraiml

Rama
Recem
Sela

Tharela

civitates 12, et vill» earum.

14 ,.

28 llacc ost possessio iiliorum Benjamin juxta familias suas.

LXXIV SORS FILIORUM NEPHTHALI
, I

Heleph

t'^^-t|lon .

19 33Terminuscnpit /. i
oaaia"""-

'
^ in pt Adami, qua; e.st Neceb,

' pt Jebnael

usi|up Lecum

:

et egressuseorum usqad Jordanem

:

34 Kovertiturquo contra Occidentem ' in Azanotthabor,

Atque inde egrediliir ' in Hucuca,
/in Zabulon .... - contra meridiem,

etpertrausit -111 Aser -> occidentem,

'in Judand Jordanem . . n ortum solis.

3^C ; Arama Edrai

I Asor Emath
35-38 i Assedim Enhasor

Civitates Dethanath Horem
\civiUtos 19 ct vilUr carum

munitissima' : 1
Bethsames Jeron

Cedes Magdalel
Cenereth Reccath
Edema Ser

39 HaKj est possessio trilius liliorum Neplitliali per cognationes s, urbes elviculi earum.

LXXV SORS FILIORUM ZABULON
Jos Jt*'
19 lOFactus est terminus eor usq Sarid,

1

1

Ascenditque JdeMari
'et Merala

et pervenit in Debbaseth,
usq ad torrentem qui est contra Jeconam.

12 Et revertitur de Sared
contra orientem in fines . . Ceseleththabor
pt egreditur ad Dabereth,
ascenditque . . . .contra Japhie.

13 Et inde pertransit u.sque ad( Geth hepher
orientalem plagam.

et egreditur ....
14et circnit ad aquilonem.

14-15 Suntque egressus ejus

let Thacasin.

^ Remmon,
iniet Amthar,

'et Noa,

. . Hanathon :

vallis Jephtahel,

et Cateth.

et Naalol,

et Semeron,
et Jerala,

et Bethlehem.

15 civitates 12

/
*'

/ villjE earum

leartiin.
IG HiEC..liereditastribus filZabulonpercojrnationes s, urlesetviculi

LXXVI SORS FILIORUM ASER

Jos

19 25-26 Fuit termlnus eorum

ot pervenit

et pertransit .

contraaquilonem

Halcath
letChali
et Beten
et Axaph
pt Elmelech
et Amaad
et Messal :

Carmelum maris
usque ad'et Sihor

fet Labanath
27 ac revertitur contra orientem Bethdagon

usque Zabulon
et vallem Jephthael

. \ Bethemec \30civitates 22
"'iet Nehiel. ) et

Ia:vam Cabul / villte earum.
et Abran

ad/ et Rohob
pt Hamon
p| Cana

usque ad magnum .... Sidonem.
29 Revertiturque in Horma

usq ad civitatemmuuitissimam Tyrum
pt usque Hosa :

eruiitque exitus ejus. . . in mare
dp tuniculu Achziba :

30 pt Amma
et Aphec
et Rohob.

31 llsc. possessio fil Aser per cognationes s.urbeSqet viculi eiirum.

27-28 Egrediturque

LXXVII SORS FILIORUM DAN
Jo.s I
19 41 Fuit terminus pos.sessionis ejus

Hirsemes, i. 0. civitas solis

Jethela

Jud

Saraa
Selebin Themna

Acron Elon
iAialon Elthece

4l-4:>/Balaath Esthaol

JBane Gebbethon
Barach Gethremmon

""'ptArlcr" I

'•"'" '•""'"" ""' "^W-i' J°PPen-

47 pt ipsii linp concluditur.

47 Ascpiidpruiit.. filii lian, pt pugnaverunl contra Lesem..
pt possederuiit, et liabitaveruiit iii ea vocantes luinieii eju.s

Lesem Dan,ex noiuiio I>an patris sui. [earum.
48 Uiic. possessio tribus lilDaii, pprcognationps s, urbes et viculi

LXXVIII SEPARANTUR IRBES FUGITIVORUM
11 Decpriiite.. urbps.. in prtcsidia fugitivonim ([ui nolentes saiiguinem fuderint. [Jos 20 2 >V/m/i/(( m hi.s jiiiiilii m iiin]

1 5
I
IhntX 42 Jos 20 3) ut cfugiatad eas qui nolpiissanguin fudprit.| Ih 11I..VITI1I1 ril inoxiinum s — Jos.. i/iiir</ iniiiiiiiiii iifnussfriiiitsriux]

() (i;i] l»py,(ii7<(/ii»»oppidis..6pruiitin fugitivorumauxiliiispp;irata.. I43pruiit trans Jordanem, pt 3 in terra Chanaan.
2-3 3civitatesseparaliis..stpriiPiisdiligpntprviHm,ptiii3 SEqualiter iiartestotam tirra' t iiro\ inciaindivides: ut liabpat pvicino..profug<is..

7 Idcirco pra^cipio tibi ut 3 ci\itates a'iiualis iiiter se spatii dividas. [ipio po.ssit evadirp.

8-9 Cum autini dilatavprit Dnus I>pus tuus tprminos tuos.. nddes libi 3 alias civitates,et suprndictainni 3 urbium nnniprum duplicabis.

ussprit proxiuium s npsciens,et..beri et iiudius tertiusiiuIhim..odiuinIiabuissecomprobatur, ad I siipradictaruinurbiuraconfugipt,et vivet.

12 In quibcum liiprit profugus.cogiialusoccisi luui polcrit pninoccidprp,doiu'Cstet inconspectu miiltitud.et causa illiusjudicptur. [./«.'(20 fi]

4 Cnni ad I liaruiii coiifunpril civitatuni, stabit aiitp porliim civitatis, et loquptur spiiioribus..pa(iuai se coinprobpiit iuiiocpntein.

, ^i lioc audipiite .1:5 [Jus 20 Olniaiipbit.. ibi [liiihilnhit in r 11 iliilr illo] donic sacprdos inaguus qui oleo snncto unclus est, inoriatur.

\Auiii 35 24 • populo fuprit j26-27 extra fines urbiuni.. pprcussus ab ee qui iiltor pst sanguinis : absque noxa erit qui pum occideril.

( comprobiitiini.. 2S[,/oa' 20 (i) rostquiini /'(/)i///(.robierit,liomicida rpvprlplurin tprrani s[(/iiiflCf(/i(/M<fiii/(-/ ilomuiii s dr iiuii fugtrnt
'Jttul 19 lI-12Si i|uisnul(iiuidioliabpns|iioxiniuiii snuin, insidiatus.. pprcusMrit illum, elmortuusfuprit, fugerifquead (de snpradictis urbibus,

inittcnt seniorps.. pt arripipiit eum dp locooflugii, tradentqup iii mniiu proximi, cujns sanguis pffvisus est, ut moriatur.

mWl \um 35
1,KX

de
SErAKANDIS IJkul 1

6 UKiunus

Qni perc

.\lllll 'Ih

Jos 20Dtut 19 4

l.KX

HOJIICID.V;
FUtilKNTIS

rHV.lVM
SKfAKATlO

I los 20 7 Decrevpruiit

Cedes in Cialilara S pt Iraiis.Iordanpuiadorieii- Posor iii campestri solit de tribu Ruben.

tnlem phipiin [/'( 11/ 4 4 l-4:tRamoth . . iiiCalaad» n Ciad.

Seintniiil M111/S1S..3 rinliiltn.. Gaulon ( Ciilnii ) in liasnii » n Manas.se.

9 HiefivitcoiistilutiPsiiiit..fil Kr;ip|i't ;i(lvpnis |.Vnm35 15 ..<(/7/)f;(Y/riiii.v](|uihabitnbantiiitpr( os: nt fu^jeretadeasquianimam iie.scius|

percussisset.otnonmorpretur iiiinaiiuproximi,efl'usumsaiigvindicarecupientis,donecstaretantepopulumezpo.situruscausamsuam.

montisKppblliali
jSicliim .... 111 monte Kpjiruim

'Cariatharbe.Kebron « „ Juda
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LXXIX SEPARANTUR URBES LEVITIS ATTRIBUEND.E

MANDATUM DOMINI

.Viiiu 25 1 HsEC .. locQtvs est Dominns ad Moysen in campestribus Moab stipra Jordanein contra Jericl.o

2-3 Pnecipe filiis Israel ut dent Levitis de iK)sses..ionibns snis
^U^-^S ad l.abitandum, et 1

j^ipsi in oppidis mauean
'SUDUrDanaparunipernri-nitiim:; ,et suburbuna siiit peco

contra Orieiitein ^OOOeruiit cubit!..

t.

pecorib ac J

4-5
\.. « . . "amnriscivitatumforinsecnspercircnitnm

o buDurDana
,(.0Q passuum spatio tendentnr.

Meridiem 2000 " similiter.. f . \ urbes in medio,

ad Occidentem eadem mensura erit.. 1 ' Suburbana \'i't\>

septentrionalis plaga x<inali t4>riniiio finietnr;'

6-T Oppida. eiceptis 6 i^tur «riin/ iii /ugttirormn •luxilia Sfpiiiiiin. Jabilis liiitis alia 42, id est, simul 48 cuiu suburbanis suis.

S Trbes, qnae dabunlur de possessionibns filiomm Israel, ab liis qui plus babent. vlures auferentiir : ct pii minus. paucion-s.

r^ingnli jnxta mensnram LereditatLs suae dabnnt oppida Leritis.

To OU^NAM TRIBUS SINGULIS LEVITARUM FAMILIIS CIVITATES DEDERINT

21 •'< l>ederaut..filii I>rael de posstrssioiiibus s..civit2te^ ct ~iibnil>iiua t-aruni..

JudaJ Egrtssa .. est sors j

in familiam Caatb ; •Ir tribnbn^ Simeon
flliomm Aaron >acerd' Benjamin

.5 Reliquis fiiior Caath,< .. de tribubns
Iq^JJ''^""

1. e. L*vitis
j ^j dimidia tribu Manasse

'i\itates 13

10

l f.l.

li m Dederuut .. filii lsrai<l I.i-^itis i-ivilates, ct .iiburbaiia (aruui :

•v> Dedcrunt .. per s<trt«mie.\ tribu filiomm Juda
,".4 liabitacub.. )ov - - Simeon

filiorum .. Aaron .. (\ - - Benjamin

4

{ urbe.s lias

*[( 57-tiO "3!

r.l Filii Caath

Kgressa est sors

filiis Gersan
nt acripereiit

>ilu^ Merari
per cuguatio:i<£> s.

I
de tril

Issachar

tribnbus 'Aser
j

'Nephthali '

idimidiaqne tribu Manasse in Hasanl

Ruben
'

de tribnbns *Gad I urbH.

'Zabulon j

13

12

residuis .. <)e<ieruiit (

Kiliis Gersom y\

per cognatioues s

e.\ dimidia tribn Manasse iirb,

ile tribu

<le -

jde

fde

Issachar
Aser
Ncphthali / 13

i>:l Filiis Merari
per cogiiutioiies s .

de

de

dedemnt sorle de «

QUAS CIVITATES SINGUL/E TRIBUS SINGULIS LEVITARUM FAMILIIS DEOERINT

Manasse m Kasau\

Ruben
Gad Irivitat(<sl2

Zabulon S

Jot

21 8 Ded«nuit..ll Isr I^Titiscivitaieset sabnrbuua..siiigulissurt«tribuentes..

10 FUils AABON per familias CAATlf Levitici generis [13]

Hebronconfaeiici\it acsubnrbana.. (11 Vurin-
. i-nin ^uburbiiiiis s. i llinrbt ..]!• Oe tribaboji filioram i Lobnam

jn>A Uether
et ^Estemo

HUiLuN .Holon

«Mit Jotae ciritates.. Dabir
13-1« Dedit ertro jAin

Sliis Aanio >ac>-r'l.l Jeta

Bethsames
.Gabaon

I7-I>) l*r tnMi tilii.ruuilGabae

KLNJ.V.MI.V .Anathoth

lAlmon
19 UaoM .. cintattr* filiumm .Varoij

'civitates 9
de2..tri-

bllbus

i-ivitule- 4

1 f.ir

6 54 Habitacula .. per vicos atque confinia .. sorte cuiitigeraiit.

.S4 Habitacula .. filiomm .. AABON juxta coguatioiies CAATHITAKIM ..

Hebron 55 .. in .. Judn, et snbnrbaua ejus ..

Lobna i.

iJether .

'Esthemo >

Helon
Dabir i

"

lAsan
'

. ct suburbaiia enruni.

Bethsemes^

-5'.t Filiis .Varoii

dcderunt

ri\itate>

.1 lii.lugieiiilnin

r-uinsubnrbauissnis.

itu

13

Gabee
Ulmath
/Anathoth

1)0 Omiies civitates, per crf^iiatiuiios suas

lle tribii ..

ui:;n"j.v.min

!• 1'JUS,

lumsuburbanissuis,

13

20 JLJ BELIQUIS.. per familiaii fltiomm CAATH I.e\itici generi^..

data po«<«Mio. ,8lclMni iu moute..cani «nburbanis
21-22 Da tribu 'CtZCr

EPHBAlll Cibsaim ' .

arbe* coDfnrii 'Eeth horon
*

Eltheco l

29-24 Ixtrlba . lCabaihon
'

DAS Aialon /

fGethremmon \

25 D» ' •- ' Jhtnach
,

>l ,Gethrenimon i

M OmM*<:i< ik^i*-' lalA .. kl < .•lii lii'«ri<ir|.< itra-iu^. it mi

.s,.|

ci\ilat<<i 4

2

m 10

CO [Tu] His i|ui eraut [i</i</i4<] de cognatioue filiorum CA.VTII ..

Sichem iii montv Epbr, cuuisuburbanissuis,

1)0 Fuemiit .. ci\ilnte^ iGazer • « -

in teriniiiis (<)irum iJccmaam •

dctribii Bethoron siiniliter,

KPHKAIM.
iJ7-li'.i DeibTuiit.. eis

urbes ad ciiiifugieiidnnifHelon

Gethremmon iii eumdeui luudum.

27 £C Kilii«.. <iKK.^ON I>e«ilici g«i>erU •ledil

27 IM I 2 .. 1IAXAH.HE iSanlM in Buutoi

--onfaipi clfitaUn 'Bosram i

IC«S on 1

.Oabereth '

.laramoth
lEngannim
:MaMl
UMofl
'Holcalh

/lUlwb
II. i.«i

cam •aharkaiii» *. ri«iiau.« 2

Tn

:i n

Ki I 2 tribn

MVXAS,-iK
,Aner
,Balaam

KililH .
iiKlt,suM

ciiKnat I i IrihiK GaulOn in |tB<>an

!)• trib«

•(«^AniVK

II iMi Irtba I

\

»t I» tnba..
\ t f 11 r II 1 1 1 •4afnn«oUi Oor

:u*u.1.1 lii..

M X^ i Hi I \hl \*^SM* liifartAft* grB4«> ^t faBlIiai •««•

iJaenani

3

13

iwcnam i

.Oamna 1

flUalOi I

/••Mr kn Mllia4,

|HlMr
I

'• mK' .iiMiU •, cttllalM 4

M lllf

€»r •

4* t

nrfKtl

|.. >., .

\m

jlUjMUiii 'Ulu4|
'analm

i'

MANAS,si|:

lh< tribii

iMHAfllAK

!>•< trihn

VmKII

|i« liil.ii

VKIMITIIAK

|H> Wlbii

XAHI U'M

;A$taroth

Cedts
' Oabereth

.

' Ramolh |iiiii|u<' .

/Jknkm

iMaMl
Alidon lii< I

.Hucac i|uiH|iii'

iRohob. , . .

^Cedil in llaltlira

Kamon
(Carlalhalm

i>t suburbniiB oju^.

i-tilii viiliiii buiii-. siii^.

i'l ^ubutbiiiia i<jus,

lUin «ubuihaiiiistiii,

i'l Hiibiirliiiii» ciiii,

.11111 ..iibuibaiiiK suis.

'I Kuhuihaii» iijux,

rum kubiti I iii •

M »ul'i

cUIUoUl.li'

»1 •ubarhaiia ••Juk.

lilil'' MKIIAIII rmldnU,,

• I

.Rommono

'ihabor

BoMr iii MilUadii

Ji.i

• \ I

.'laMa

iCadamolh

14 I (»« r4i>i,liM «t >a<p>«i|nii»« MM* If

M(-|th,ial

. Rflfrtolh

M jfi .1 1 m
Hdi tion

/laiar

um •uhiiibaiiU^ul*

• • •

i.l lil.iiit rniu rjn»

•«••hathaiiixHl-

M-«An«n •»lf*««« L^flUraa i» «iMlia ^MMalmU llltMf l<r ra«fa«l 49, rmm •«Ini>I«mI« Mto •Itigal» pat raoillU* dlatrlhal*.
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LXXX DESCRIPTIO TERRA'] SANCT^. SECUNDUM EZECHIELIS PROPHETIAM
A TERMINI TERR/E SANCT/E

ic^rr 47 15 Hic ost.. Joiiniini^ tcirio : /ii mari magno vi.i Hethalon vpiiientibus Scdada
I
>S 1|

lii Emafh,
Bcrotha.

1.^ AD Vl.AOAM 8i:i'TKNTHI0N'ai,i.;m ', Sabarim. . . .|uic i-st iiiter tfriiiimini Damasci ft .•onrniium Emath.
(liiiiius Tichon ini»' <'st juxta lenninuiii Auran.

17 Ktpfit torinii.ns'"
'"'""' "^'1">' '<! :iliii'.'.u Er.on. tcriiiiuus Damasci, [48 IJ

(fl iii. aquilone .i.l a(|uilonem : tiTniiuus Emath iila>j:i spiitpntrioiialis.

(du nietliii Auran, 1

., '"! " 5^11'!'"- ' Jordanis dist..rniii,diis a.t mare orientale. ,i,..ti.-mii.i
(etiiim i-laga

jet •• - Galaad. t » on..iitjilPm.

fpt B t.rnc Israel, )

1!.1-LAGAAUSTKAMSMKK11)IANA. . i^ I!!?!!l^/
"'''"'•"''

"l'"'''"^^^^^^^
^^'"-"^

' l.*o Pst plaga |

»1 "'^ridiPm

)fit torrens » n maro magnum : i • " i .lustralis.

ao PIiAGA MARIS mare magnum a ponfiiiio ii.r iliicctuiu .loiie.- venias Emath : li».- est i>lapa maris.

PARTITIO TERR/E SANCT/E INTER OUODECIM TRIBUS ISRAEL

13-14 Hic est teriniiins iii quo iiossidetitis terram iii 12 tribubus Israel.. Po.ssidebitis autem eam Singulj squc ut tVater suus.

PAKTKS SKPTKM TKIBUUM KT SEPARATIO PKIMITIAKUM

48 1 HsT iiomina tribuuiii a fiiiibus Aquilonls Juxta viam Hcthalon pergciitibus Emath, atrium Enan tcrminus Oamasci a.l Aquilonem
JHxta viani Emath Kt erit ci plaga orientalis Mare, .... Dan . . uiia.

2 Kt super fprmimim Dan. a pla(,'a orieiitali us.iue ad plajfam maris, Aser . . una.
•S Kt n ' K Aser. T. V r r r >, r Nephthali. nna.
4 Kt « » Nephthali, « .. „ i. r » r Manasse . una.
5 Kt I, n Manasse, >• r n •> n n r Ephraim . una.
6 Kt t. r Ephraim, ^ r. n n n x n Ruben . . una.
7 Kt n ti Ruben, r •. « n n n n Juda Ulia.

8 Kt n n Juda, n n n n n n n eruilt primitiS,
8 quas separabitis . . sicnti siiigul» partes n n n n n n n loiigitudii.is et lafitudiuis 25 000
8 et erit Sanctuarlum in medio ejus.

20 Omnes primitis.. separabuntur in primitias Sanctuarii et in possessionem civitatis.. 25 OOOum per 25 OOOa in quadrum.

PKIMITI.K SKPAKAND.K DOMINO KT SACKRDOTIBUS

9 [ 45 1 ] Primitiue quas separabitis Domino l.s'f/>fi.-ft/f../>n«,so;if^]/)'(((<i(»i Jc /fii(i..««)ir/i^ca^ii/i f/i<i»i oi.iHt ^fimiVio fj..]longit 25000 — lalit 10000
n 2-3 erit ex oinni parte ,

500"" ncr 500"" tiuadrifariam per circuitum:! _, . , ,. nnnnn mnnn
sanetificatum

J
et 50 cubitis in subnrbana ejus por gjrum. \

^^ ^" '"«"^"" '^*" "'ensnral.is ..... 25000- - 10000

ad aquilonem - 25 000
ad maie r 10000
ad orieutem n 10000
ad ineridiem - 25000

10 [ n 3 ] Kt erit Sanctuarium Oomini in medio ejus li.t tpso trit Umplum, sanctumque sanctoi-um.]
11 [ n 4 ] SaverdOtibuS sanctuarium erit.. [saiutijitatum de tenu ciit tiaccrdutibu.i ministris sunfiuarii ..]

12 [ n 4 ] Kt cnint eis piimitia; de primitiis terrie sanctuiu sanctorum.. [cttrit tis lorus in donios ct in sanctuayium sanctitatis.]

PAKS LKVITARUM
13 [n 5 ] Sed et Levitis similiter jnxta fiiies sacerdotum [fiJS!/»ossidf6iin<20 (^uio;./(///(ici(j] longit 25000— latit 10000
13 oranis n 25000- n 10000
14 . . . Kt non vennmdabnnt ex eo, neque mntabunt, neque transferentur primitiiB terra", quia sanrtificatse sunt Dumino.

POSSKS.^^IO CIVITATIS

15 Profana erunt urblsin liabitaculum et in suburbana.. qua; supersunt in latitudine per 25000 . 5000
r 6 Possessionom civitatis dabitis .. .secunduiu separationem sanctuarii omiii domui Israel longit 25000— ' 5000

15 . . . Kt eritcivitas in modio cjus.

.adplagam septtntiionalem quinfjcnta el 4 millia 4 500

,,. ,, „„„„...„ . ,„^n,-. I ad n m('ridi:inam ... n nn •• 4 500
10 . . . lla; mensurae eius 30-35] ' . • . i ARnn•'

' ' 1 ad n oriciitalem ... n nn n 4 &UU
f ad n OCCiJeiltalcm n nn n 4500

Iad
aquiloiicm ducenta quinquaginta 250

"' '""'Ji'-»» •• - 250
ad oricntem n n daO
ad inare n n 250

18 . . . Quod autem reliquum fucrit in longitudine sccundum primitias .saiictuarii. . 1» or'i;'''^'»

lOOOO
ernnt sicut priniitiie sanctuarii : et eruut frugcs(>jus iii paiies his qui serviunt rivitati.

1''
. . . Servicntes antem civitati, opcraluintur cx omiiibus tribulius Israel.

PAKS PKINCIPIS

10 . . . Hs autem enint pTimiticc sanctuarii sacerdotum

/„ ,. B • • 1 .. iprimitiai-um sanctuariil. . . . cicgionc25 mlllium primitiarumnsq ad terminum orientalem.
lKeIiquuiii..Princip S..ntcxoniiiiparte ', „ ....... . , i „--« maric
I

"^
' ict posses.sioniscivitatis|etaumare " n r n n n » maris.

] /ri) I 1 1 \ in ii-piiriitioncm .lunctiiiirii. et in posstssioncm riiitntis I n luterc iiiuris iisqiie ad mare, -,
il 1'rincipi .. hinc it inae l , . . ... , j ^ • t- . , i , I
Jj / ctrafucicm sipiirationis n itctrii fiiriiin poss(ssionisurois:\ et u n orienti.s n att orientem : l

\{ l.onijitudinis iiutiin jiulu unuinqiiiimiiiic pnrtini a tcrniino ocridrnluli iisqiic iid tcnninuin oricntulcm, _|

... , , ., ij ...... ,. .. ... * erit inter t<'ruiiiiuiu Juda et int«rterm Benjamin.
. Do pos.sessionc autem Levitaruui, ct de pos.so,ssiuue civitatis iii incdio partiuiu pnncipis

j
. , nnncinpm oertinebit

PAKTKS KKLlyUAKUM TKIBUUM

:?:! A plaga oricntali usque ad plagaui orcidentalem, Benjamin . unu.

1)4 Kt contia lciniimiiii Denjainin, n n n n r n n Slmeon . una.

i;5 Kt supcr r Simconis, r n r - n - r Issachar . una.

Kt icliquis tiiliulius
'i

10 l.t - r Issachar, r - - - n r maris, Zabulon . una.

27 i:t r r ^aLlilCll. . . „ , . „ , Gad . . . una.

28 Kt •• - Gcd, - r .\ustri in iilcri.lii' :

Kt crit finis do Thamar usquc ad Aquas contradictionis Cades. l.crcditas contra mare magnum. [47 19]

2'J lltcc est toria .|uaui mittetis in sorteni Iribulius Isiacl : ct l,;c iiailiti.uics caiuiii, ait Doniinus Deus.

30 EGRES£US tlVITATlS

30-31 A plaga .soptentiiuuali quingentos et 4 millia mcnsurabis. Kt portae 3 a scpl.>iitrione, porta Ruben I. porta Juda I. porla Levl I

32 Kt ud plagam oricntalcm r nnn Ktr3: n Josoph I, r Benjamin I. r Dan I

33 Kt r n mcridianam n r - n iiictieris : Kt n 3: - Simeonis I, r Issachar I. r Zabulon I

34 Kt n n occidenliilem r r , r i:t - 3

:

- Gad I, - Aser I, n Nephthall I

35 Por circuitum 18 r : Kt nomen civitatis ex illa die Dominus ibidem.
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,Tos

Judic
24 31
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11

U-15
16

18

19
20-22

3 1

4

5-6

JUDICES

*~~C Judiel

OTHOMEL ,

JUDICES ISRAEL
CONSPECTUS GENERALIS

Serrivit .. Isntel Dno cunctis diebas Josue et seniornin qni longo vixerunt tempore post Josue, et qni uoverunt oinnia opera Dni .. in Israel.

Omnisqne illa geaeratio congregata e-t ad patres suos : et snrrexerunt alii qui uon noveraiit Domiuum, et opera qua fecerat cnm Israel.

FeteruDtque lilii I>rae! malu.n in conspectu Dni, et servierunt Saalim .. — 13 Dimittentes enin, et servientes Baal et Astaroth.

Iratnsque Dominus contra Isrne!, tradidit eo> in manus diripientium .. et veliementer afflicti sant.

Suscita\itque Dominu? jUdiCcS qui llberarent eos de va^tantium manibus..
Cnmqne Dominus judices sn>ciia;et, in diebus eorum flectebatnr mi>ericordia .. et liberabat eos de caede vastantium.

Fostquam autem mortuus es~et judex. revertebantur.. ssquentes deos alisnos, serviente> eis et adorantes illos ..

Iratusque e>t furor Dumiai iu Urael, et ait .. Et e^o nO;t Jel3t}3 gantss qua< dimisit Jo^ue .. ut iu ipsis experiar Israel ..

Ha sunt gent*» quas Dnns dereliqnit 3 5 satrapas Philtsthinoru.n. omiiemque Chanansum. , -....p, gaai Hermon
nt emdiret ia eis Israelem..

j et Sidonium. atque Hevsum qui liabitabat in LibanO
j usauead iutroitum Emath

Dimi-itqne eos, nt iu ipsis eiperiretnr I.^raelem. ut.'um audirct nnndata Domini .. an non.

-^ .... , , . VI i - ,. I Chananaei ct Hethaei et Amorrhsi et duierunt nxores filias eonim, j ^, ^, -^^^i j;:^ ^„„Itaane fihi Israel habitavenint in medio i o,. n - ^,- .-•- i ,, x / et servierunt auseonim.luque uui isi«:i u«uii- riuii» mcuj
^ ^j PherezaEi • t Hevaji . i Jejusaei : iipsi.i hiias s filns eorum tradiderunt,

(

I

OROO SUCCESSIONIS JUDICUM

PR£CIPUA SINGULORUM 6ESTA

ANNI
quibns Israel

hostibus

SERVIVIT

ANNI PACIS
vel

magistratus

JUO ICI ARI I

3 7 Fecerunt .. malnm in conspectu Domini, et obliti suiit Dv'\ sui, .scrvientes Baalim et Astarotli.

8 Dnus tnididit eos ia mannsChusan Rasathaim re,7is Mesopolamis. servieruntiiueei 8 aiinis

9 Et clamavemut ad Dnum : qui snscitavit eis salvatorein .. Othoniel .. Clium Lener ..

Hi-ll Judicavit Unel .. tradidit Duus in mauus ejns Chusan Rasathaim regera Syriae

II et mortnuie^t Othoniel filius Cenez.

.VjD

SAXGAK

DEBBOB
cum
4

12 Addidemnt .. filii Isr farere malum in con.spectu Dni : qui . . quia lecerunt malum in coiispectu ejus,

13-14 Confortavit adv eos Eglon rei;em Moab .. ropulavit ei fiiios Ammonet Amalec .. servieruntq .. Eglon ..

15 Et claniaverunt ad Dnuiu : qtii su-citavit eis salvatorem .. Aod, filium Gera filii Jemini ..

17 Obtulit .. muuera Eglon regi Moab — 21 Sicam..infixit ..in ventrej — 30 Humiliatusq est Moab ..

31 Post Imuc .. Samgar filins .Vnath .. percassit de Philisthiim 600 viros.. Ipi;e qnoqdefendit Israel.

4 1 Addidemntq Slii Israel facere malum in conspectn Domini post mortem Aod.

2 Tradidit illos Duns in manus Jabin reps Chanaan, qui regnavit iii Asor : habuitq ducem .. Sisaram.
3 Clamaveruntq fiiii Isr aJlJnnm: OOOeuimliabebat falcatoscnrms, et veliementcr oppresserat eos per

4-0 Debb;)ra prop eiis uxor Lapidotii.. judicabat popu'um.. iiiter Rama et Bethel iii luoiite Ephraim.
6 Voca^it Barac nlium Abinoemi lL',.i !,l:i]d.- Cedes Nepiitliali — luQui .. a-cci! lit cumlOOOOpu^nator

23-24 Ujmiliavit.. Dens.. Jabin rei^eni Chanaan ..opprimebant Jabin regein Chanaan donec delerent eum.

6 1 Fecemnt .. tilii I^rw-I mulum in conspectu Dni : qui tradidit illos iii maiiu Madian
<i-', liumiliatn^q e..t Israel valde iii conspectu Madian. Et clamavit ad Diium posluluns auxilium ..

11-14 •ninq Gedeon .. fQg>:rvt Madian. appamit ei .Viigelus .. et ait .. liberabis Isr de manu Madian.

7 1 Venit ad foi;t>-ii .. Harad - 7 .Vit Dnus .. In 300 viris qni lambuemnt aquas liberabo vn> ..

(8 21 Humiliatu- n-t .. Madian coram filiis Israel. iiec- p«tueraiit ultra cervices clfvarc, -od ....
.

,

quibu^ GedeOn ('.'jfuu — 32 Mortnu.sq e.-.t Godeon .. et sr.pultus est .. iii Ephra do familia Ezri.

AHDIELECH 9 1 J(kim«lech lilia«J6robaal(^'«//oii) — 5occidit fratres s ..70 viros— 22 Itaquc Abimelech super Israel

lOl-Jl"' '
1 iii lsra>-l Thola filins 1'liua piitmi .\biinelpcli \ ir lii- Issacliar.. lsraeli'm

2 >l I Samir.

,10 3H '. Jair o.iiaa.iiles .. — 4 haWii-. 30 Hlios .. priiicipi-s 30 i-ivitatiiui .. — 3 Israolem

18

quievitq terra 40annis,

so

20 aunos.

H Ai

7 aniii>.

iJEDEOS

THOLA )

I

per 40annos.

40

JAIB

JEPHTE

regnavlt . Sannis

judicavit 23 ,

- MT 22aunos

)|. -l Jair: i.- -. j.ullus in lococnie-t vocabuluin Camon.

6 Filii aotem Israel .. fecemnt malum in coiispe<-tu Dni, et servieruiit idolis Kaalim et .Vstaruth

III

tradiditeo» in manus Phllisthiim, "t filiorinn Ammon.
qui liabitabaiit tfans Jordanem in tcrra Amorrha:! .. in Galaad

i . r

• mfron ' ' i '• -• ir*.|it Judam ci Benjamin it Ephraim.
;iiia .. >('rvi^imu^ r.aaliin.

t ii.„. ii,.,,: i|ui (toluit ^uper niiM>rii> •••iruiii.

Ji.,.M itor.

. . .. .|„i ; , . .iiceps n, el puRiia ctru filios Ammon.
- Ammon .. trodidit I)nui in manns ej .. Humiliatiq snnt fllii Ammon.

... l-ra..|

AKFJ<\S

AHIALON-

ABIH»?(

in

itAlDM

(

7 I>.
-•• •-

H .\-

9 1

l'»K

lau
I (

.V'.

32-

12 7 lU,..- iiHiuU. ;

7 «t Biortaat mt, u •«paUa» in civilat*' sua Galaad

8 1'. ' judlcavlt i-ri<.i Abesan d. r,>tiiieii>m

Iti M . .t .|.,:tii I bethlehem.

II < Ahlalon . .t

Ij >( . t. a. ", Zabulon

13 Po»l baiie iltdlcavit |.r>«l AM«n. flliu* IIM rharathoiiito«

ISMoitoouiu. • III Pharathon t.TrT r

I f':l:i I---.'' --"--f«-''i !> i
,

18

IIELI I IU9 FacH ItrMl .11. Phllltthilm

jrum

MAXrKI.

JOI.I.

I'.

I I7-I$ Vim audi—tl ;

• I r

; I
'

j I

A '

t V

I '.

10 '

II »

li 1

l^ I

U I

II ,

I' t

1 . I

I
•

iH Duit aaUtt D..:i.t »i .liiT.flfB» . Aadi •^j.m

(^ni lial.iiil 30 Hli... .1 i'.||.|.'in lilia-

M hal.uit 40 llli»*,<'t 30 ii)'|>ut«».

iii moiit^i Amalec.

M... ii> mn Phillsthlnorum
.illl \n,-.ll|., |l|ll. .1

111 Phlllithlnorum.

t Uillidllll i^luUllllUs.

6 unnis.

7 -

10 -

40 .111111-

Samion, « iutii-|u>: pu. 1

•t trra IM rapla o«( .. iiinrtuiti i'<i

111 doaiiim AMna.titb In OtbM

Uronl

7 innlialhll»

•r*l

20

40

20

ihMm.
Sinlll»! i'i'

rri I . ludicabal Ban' " 1

, ,jdiuU>at I >« iiiii III luprj

(udlcabal lii»>Um •4lfl'-a<ll aUMi tbi Itart Iximluo

i-rnpl iii Masphalh
4i| Nraol .

ii.iini nt cat<| •unt a fnrln

' Bnllichiir |l»ra4il.

tapli •djutorll.

inifi i-anrlU dlvb »11* tu».

ii Abla ludlciim

?l CVHllltHf •<•(.»'

•rMlN*
ir um

; >-.Muf i.oi.ii r«9#m, «l ]«4|coi iio*

r., rt|tm
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LXXXII
JUDA A.

REGES JUDA
OROO SUCCESSIONIS SYNCHRONISMUS

172 11 15 Perrexit omuis populus iu Oalgala, et feceruut ibi reBeni

•2H 2 4 Viri .luda,

31! 2 10 Dormivit..Davld

moftuo Saiil \ei\eTm\iiii Hthion.. ut regnaret DAVID sup.. .luda

^2 /• 113 reguavit SALOMON .. Israol

"^; •- h P2'j 28 - r

. SAUL coram Domino 1 U 13 1 regnavit ,SAUL super Israel.

2 rt 5 5 [ 1 Z' 1 8 14, 29 2<5] r DAVID f, omnem -

» SALOMOX T, r ,.

»1143 1>P0S\] ., ..Salomon
S c

(/

„ 1431 [. 12 16] .. Roboam E- =? •t

» 15 8

n 15 24

1-14 11

,, U; 13-1

- 17 1

4

- Abiam [16/'/]

.l.s"

S
'^

r ® C
y.

it

if

« 22 51 1-21 1] Josaphat it

4/^8 24
- 21 VJ-

- 22 1

20'
Joram et

KOBOAJI

.\BIAM[yl*iV(]

ASA

.lOSAPHAT

JORAM

OCHOZIAS

jfilins oj [Sftll 42, 4 1] 2 P i) 30

'
- 12 19 iRecessitlsraell 3«14 21 I

. 9 27-28 [- 22 9] Percu.sser OchozJam| j^'|''^^ f 1[2? 22 12]

-1120 [.,23 21] Occisa est Athalia f;la<lio. ^y/p^l |,

.Percus-/
1

athalia) mat«r

«KOBOAM in Jnda.

r ABIAM snper Jndam.
[Abm]

[iP 10 19]ta domo Da-.id|[2/'l0 17](
3/fl5 11
['iP\3 \Y

\R\h !i

- 22 41

'^^'«''«'
- 5" !!°;^-3, : ^^^^ .joramj «^^-^»

au° 18° .. Jeroboam

» 20" - regis Isr r AS.\ rex Jada.

- 4 Achab - - [i.]JOSAPHATsupJndam

8 25 ( - I2" »

[• 9 29]M- ll"l*

„ 12 20-21 [- 24 25-27]
seruut..^

Joas.. servi e;,~ .s

14 19-21^" ^? ^r"^] Interfecer Xmn.iiiim
I
n 20 1 1

15 7 1-26 23] Dormivit
| *"';f,^

•

) Oclioiia;

JOAS.

AMASIAS !''"»'' ^J

' pro eo

S. Jcoustitueruut regcuiAZAlilAM ^propatre

l[/)Oiiulio.i!<titiiit -y Oiinm /Araasia

iJOATHANl m ejus

ft

r 15 38 1- 27 9)

r 10 20 (- 28 27
1

V 20 21 [•. 32 331

r 21 18 l» 33 20]

Joatiiam

Achaz

Ezechias

Manasses

Iiiterfp-
T 21 23-20 [r 33 24-25] ''.';™"' Amoii. scrvi sui

et

vt

l-t

et

et

et

resfiiavit
i[.Joatliiiiii\ I pro eo

ACHAZ

KZKCHIA.^

MANASSKS n

.\MOX

JOSIAS

12 1 - 7 Jehu

14 1 - 2 Joas

1.") l - 27 Jeroboam-

15 32 - 2 Phacee.. .

16 1 , 17"

18 1 - 3 Osee..

Joram - Isr ^OCHOZIAS*''' "!""'"^
( regis Juaa-

. super t«rram.

- JOAS

rAMASI.VSfilinsJoasa

•. AZARIAS 1. Amasia ~-

-JOATHAM^Oiisp

"ACHAZ -..foatliam
-y;

-KZKCHIASnAoliai t

.[ jiiiinil Oititii.il iiijtiii .loniiiiii Jiliiiiii ..

- 23 29-30 [-i?^-f--^10ccisestJosias in Miigeaaot™'"^*''""'";'; ./ JjOACHAZ , Josia-
Lr 30 1 J )[jlOJ)lllltSCntltlllt.~ \

|regeniq - Eliacim \[ICIiiikim] -. r

/vertit'! noiupii ejus /JH.VKIM
r 23 34 [r 36 4]Nec}iao tulit Joachaz.. in -Kgyptj

p 24 5-0 [. 30 6-8].^^^,,..
Dormivit Joakim cumpatribs/

it r .Xdhiiclwil iii Biihijl]\
et regnav,it JOACHIN j'^""'^ «J

' pro eo

.-.1 ii; 1-r Qc ini 'i'.-n,. .«„v< inoxk!.. regemn cstituit Matthaniam patruum ej
n 24 15-li [- 30 10] IranstulitJOaChin r u n .

" '.. ^•i,iii.'i.nVi
/imposuit(| iiomen ei .^Kl)r,Ll.\31

T. 25 7 J)Uiwll°iSferfeciVr.jce/)n6i//eum..!idduxitiii Babyl. — 21 ettrauslatusestJudadeterrasua.|

ISRAEL E3 ORDOSUCCESSIONIS
(SuperG.'vlaad..supertiessuri

filium
•2H 2 8-9 Abner, (»o(7no iSf/i'/.regom..cstituitj „ Jer.raliel r, Kpliraim (iSBOSKTH!

^^^^

5 3/,
n Benjamiu r Isrunivers'

riPll ni Seniores Isr, Isbosctli iiiortiin. uuxerunt ..iii regein super Israel DAVID.

Dueid ot regna

.sV//o)(/Hy((.recessit.. lsradomol>avid [2P \0 19l

" 29 28 Mortuus est Ihicid ot regnavit SALOMON
j

'^^^"•'

ZHW2\'J Moitno . . .sV//(((((H(((.recessit.. IsradomoOavid [2/' 10 19/

'12 20 Oiniiis lsriiel..pra-ti'rtribumJudasolaui..coiistitueruut rcgom.. •• JKKOBOAM

14 20 Dormivil Jeroboam cuiii patril.us suis :
•• NADAI'.

.V(/(/((ft llaasa liliiis Aliia; • UAAf^A..

Baasa «•uin putribus s. sepultusq.. iuTliersa: •• KLA

Khi Zamliri

2 H 2 10

SYNCHRONISMUS

.40 aniioruin erat . . . ISBOSKTH liliusSaul

l.j 27-28 Percussit

10 6 Durmivit ..

_ . . ,) media pars jpopuli seiiuebatur

*^'""'''"~-N et media pars

y.AMHIU
Thebni
Amri
AMHl

.. 10 10 Occidit ..

.. 10 18 Succendit se

t. 10 22 Mortuus est .. Thebni

Amri cuui patribus s,et.sepultusestin Samaria : " .VCHAB

Achab - - [.iiptlienint.. - r ]
- <"CHOZIAS

Oilio-.iiis ....
1 .... \''\H 19 16, , „.,., -Dfilius Josapliat ipm-
Joram.9 14|_,,,,,._,_^y2/-22,J, «111 Nainsi |

• -'^"1

« 10 28 Dormivit ..

, 22 40

\n 117 MortuHs est

n 9 24 Percussil

n 10 35 Doriuivlt

n 13 9

n 14 16

n 14 29

n 15 10 IVrcussil

n 15 H

n 15 22 Dormivil

11 15 25 Percussit

1. 15 30

1, 17 6 Aniio

\ tilium

' Ginetli,

1 filius oj

'pro eo.

icumregncn'pisset..etregnavit

1. 5 5 laflail.lPS 4,29 27] nDAVID

3 W 11 42 Dios.. quos .... « SALO.MON . . . .

n 14 20 Dies.. «luibus. . . . n JKROBOAM . . . .

1. 15 25 An" 2° Asa legis Juda » N.VDAB filius Jerob

JOKAM 1*™'«''^
' pro eo.

Jehu i'uiii patribus s.sepelieruntq.. iuSamaria: •• .lO.VCIIAZ /,-. „

Joachaz

Joas -
. M'|iultiis t'st

Jeroboam -

'/.iicliiiiiiiiii Selluiii filius ,lubos

Sellum tilium Jabes Mnnahem filius Gadi

Manahem cinn putribus suis : . . .

Phiweiam Pliacee lilius Romcliir ...

Phncet Olium Romelia! Osoe filius Ela..

pro eo.

JOA.>^

,li;KUIt(iA,M

ZAdlARlAS ,

SEI.I.I .)l ..

m.\.\aiii-:m ..

rilACKlA

/7At('A'fproeo

IISEE 1. »

n 15 33

T. 16 S

1. 16 15

n 16 23

3

26

27

31

•(28]iiBAA.SA

- KI, V

- ZAMBKI

Ahiic

Baasa

16 29 n 38
)Kt

- AMKl .

- ACIIAIl Amri

n 22 52 - 17 Josaphat -> »ico>preg.OCHOZlAS« Acliab

(reguavit

4 /i 3 1 -18 n regis .TndiD , JOK.VM - Vcbab
[n 2° Joiaill.. n n 1 17]

n 10 36 Dies..quos. . . nJKHU

« 13 1 - 23" Joas. regis Juda r JOACHAZ JeUii

•. 13 lii - 37 -

- 14 2:i - 15 Amaslae..

n 15 8 - 38 Azarlae -

n 15 13 - 39" .

-15 17-39-

. 15 '23 . 50 -

9' Osee, cepit lex As.syrior Samariam, et Iranstulit Israel in Assyrios.

1. JOAS - .liiacbai

- JKKOBiiAM « Joa. .

- ZACHAKIAS . Jerob

. SKLLl M n Jabes

n MANAHKM « Gadi .

. PHACKIA n Manaliem
•

- PHACEE « Komeliae.

" '' '([- 20 ./i..(//-.((»//(irf=i(» n 1115 301
"*'»•

1. 18 9 - 4" Ezechis.. erat.. 7ns - filii «regislsr

n 18 10-11-6 - id est, auuo 9" - - -

15 27 52

,\ n 12 Achaz
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ET ISRAEL
G /ETAS ET DURATIO REGNI 13 PIETAS AUT IMPIETAS 1

l£i.3 1 Filiii> 1 aiiui erat
-, ^, ^cum regn' 2 ann i

^•^^'^^iccepisset [40 -

egnarit .super Israel i«i-ii ^jinl
!d6reli<l"'t ine,

s JfM3 21] rARim
'"'^^^

"^"'••'et verba meaopere nonimplevit.

»inHebron 7aun ,
„' -imx g

JServns m David.. secutusest me..toto corde s,

"'iuJerusSS - (_ .,q .>-J Ifaciens quod placitum esset in coiispectu meo.
•2« 5 4-5 30annor DAVID et 40 .

. 40
" -'

3ftii g
(Fecit.ine.. qd non placuerat ooramDno.. non

namsn
iadiuiplevit ut .sequeretur Diuim.sicut.. paterej.

3/<14 2l--2-2[2P\i 18-U] 41 amii KOBO.Or - • 17 -
= ,MATRI3'Naama Aiumanitis [3«14 31] Et fecit Judas [Koboam] malum coram Duo.

i ejus. * • r2Pll 20

1 - MaachaGlia.VbessalomL !'"«"/'"'(- .\mbulavitqae in omnibus peccatls patris sui.^ 15 1-3 ABIA3I 3 -

l , 13 1-2]

- 15 !»-ll [ » 16 131

.46i'i

ASA 41

- ? - Mirhnni - Criei (U Gtfb'fa

^ - Maacha Abessalom Kt fecit Asa rectum ante couspectum Dni.(^rU^nn' bi)ititiii et iilnciluiit in ctiiii<j) Iki]

, 2-2 41-43 [ . 20 31-32] 35 an.ior - JO.-^APHAT - et 25 - - - Azuba .. Salai [Stlihi] (Kt ambulavit iii omui via .Vsa patris sui..

*««•«-•«[: ^un
.^ '1'ecitq quod rectum erat in coiispectu Domini.

32 - . .JoRA5r et 8 .. > ) Ambiilavitque iu viis reKUui Israel ..

22

[42]

=^ 'et fecit quod malum e>t in conspectu Domini.
, 8 26--2r [. ,22 2-4] . <)i.-HOZI\S . et 1 - : - Alhalia • Amri rejris Israel \Et ambulavit iu viis doinus .Vcliab,

6

et 40

-

let fecit quod malumest coram Domino.

= c-hia 1 H 1
Eecitq Joas rectum coram Dno cunctis diebus

•i
**'"" .10

Bersaoee
qujbus docnit eum Joiada [</i<6.(s ./oiW,.];15^. i-«-i 7 . JOA.s

-. 14 2-3 [ - 25 1-2) 25 - - [.IJ^Ai/ii] - 29
- i„j_ ,, 1 , , , \Et fecit rectum coram Domino..
c - Joadan (./oii</fi(] • Jerusalemir >, „ / /1 1

z. '
' '[ " Oiiiniiii III coii.'iit(Clii Doiiiiiti]

- 15 1-3 [ , 26 3-41 le
,.VZARI.\S

et 52 , = lai.kaii^ (Fecit.. placitumcoramDuo[rfr/,iiiii'iiorii^/^i/|

i[0-iiiji] .i ijuxta omnia qua? lecit .\masias pater ejus.

- 15 32-34 [ 1- 27 1-4] 25 JHATHAM - et 16 'i i„„ ,„« ,;, w. 1 iFecit.. placitum [iirliiin] coram Domino,
2 Jerusa ti la Sadoc '. "^. , ^ ,^ ,

et -.

et 16

= ijuxtaomma i|u;e lecerat Oiias pater suus..
» 27 8

- l'i 2-3 [ , 28 1-2] 20 • ACHAZ
•t

£ «Non .. fecit placitum [iirtiint] in consp Pni ..

j' '.-ed aiubulavit iii via rppum Israel.

- 18 1-3 [ , 2ii 1-2] 25 - hlZKiHlA.-^ - et29
=^ »>., .1 , ... *Fccit.. bonum corani Uiio 1 ii/,(r//i(iii iii i^oiusul
-= - Abl .IAi'1 - Zadiarui' ....... , » ,, i »
7 ' ' 'juxta omiiia qua' focprat David pater ejus.

- 21 1-2 12 - . M.vyAssi>; - k55 ,

"2 (Fecitq malum in conspectu Dni [i;<)i',(iii />j,.i]

( . 33 1-2| . g et - n

- 21 10-20 22 . AMOX ft 2 n ^ -M;ssalemeth.- Harus do Jeteba \ „ ., .. „

[ - 33 21-22 . - ^ .•t . - 3 'sicut focorat Manassfs paler ojus.

- 22 1-2 8 - JoSIAS . 31 - = Idlda - Hadaiii o Besecath \Fecit .. placitum coram Dno li(,-/,(,ii ik coii.*/)]

- 34 1-2 - . ,. ft - . ^ £ 'et aiul.ulavit p.T niunes vias David patris sui.

- 23 31-32 23 . jMAfHAZ - et Smeiis e Amltal • Jeremia; .. Lobua Fi'.-it malum .•oraiii Dno t juxta omuia qua'

- jh 2 - T . et . n Ji 1 fecerantpatres ej.

. 23 36-37 25 . J'JAKIM et II 11)11 ^ Zebida - Phadaia >> Kuma
. 30 :. . . . et - w £

- 24 »-'J 18 - J«>A"H!N - et 3men> "2 - Nohesta Elnatbnn » Jerusalem ...... •• juxtH..qua!fecerat po-

« 36 'J 8 ' . . et . ^ •.;: - iii cousp Diii (ter

. 34 18-1» luibebst 21* nnain sKr)i:ciAs - et 1 1 ann •> - Amital - Jeremis » Lobiia , coram l»iui Joakim.

« 36 11-12 - aniii erat et » fl H - in i.culis Dui
./*r52 1-2 FUin» - - - et . • z - - -

Q. OURATIO REGN H PIETAS AUT IMPIETAS

. . nopvr lHra<>l 2aiiiiii,

. . - omaem - etiDdam iii .1 frti -.ilem 33 -

. . - - - 40 aniii.

(12 »>- - -1 114 i: - /7.. ,.:\ 22 - hiT nidot l'i.niiiius Isrnel pr.>|.t.'r paccata Jeroboam, .im |>*-iiivii, •'tpeccarelecltlsrael. 1

2 aniiii -2')Kt fe<-il.. malum.. in con»p Oiii.. iimlmlavit iii viis |.atri.>.. iii ii.'.-.Mti-. ci |iill. |

. 24 . .11 l-.i - Iliw.ii . coram Dno (lii TJ - in vinJ<Toboum, - . .. . 1

•
2 12-13 IMevitij Z»iul.ri..'lomuin ltaiiMi..iin>|it«'r. .,''''__"

."""J' nui pi.cnivi.riinl,i..t •• rci-i.ruiit •• |
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LXXXIII

1 Par 12 A,

RECENSENTUR

QUI SECUTI FUERANT DAVID ANTEQUAM REX ESSET

VENERUNT AO DAVID IN SICELEG

cum adhuc iugeret Saul fjllum Cls

De fratribus Saul
ex

BEXJAMIN

3 Princeps Ahiezer (filii Saniaa

et Joas tGabuatliites

Jaziel /

Phallet *

taracha
Jehu

Samaias
Jereniias

Jeheziel

Johanan
Jezabad

et

et

et

et

et

,niii Azmotli

Aiiatliotliites (i

Gabaoiiites

et Gaderotliites

5 Et Eluzai
et Jeriniuth

et Baalia

et Samarla
et Saphatia llarupliites

Elcana
et Jesia

et Azaresl

et Joezer

et Jesbaam de Careliim

Joela .. ^filii Jeroliam

et Zabadlajde (Tedor

Transfugerunt
do

GADDI

ad Davld

19, 20 de

MANASSE

9 Ezer
Qbciias

Eliab

10 Masmana
Jeremias

llEthi
Eliel

12 Johanan
Elzebad

13 Jeremias

princeps
2iis

,

3iis

4us

5iis

6us

7us

8"s

9us

lOus

L'0

Machbanai llus ;=

Ednas
et Jozabad
ct Jedihel

et Michael

ct Ednas
et Jozabad
ct Eliu

et Salathi

principes

millium

in

Manasse.

23 VENERUNT AD DAVID..IN HEBRON

ut transferrent regnum Saul ad eum

24Filii Juda 6 800
25DefiIiisSimeon 7100
26 De n Levi 4 600
27 Jolada.. princeps..et cam eo 3 700
28 Sadoc, etdomuspatris..princip 22
2<.iDe n Bcnjaminfratribus Sanl . . 3 000
30 De » Ephraim 20 800
31 Exl,2.. Manasse 18 000
32 De filiis Issachar.. principes . . . 200
33 De. .Zabulon 50 000
34 De. . Nephthaliprincipes ... 1000

et cum eis .. . . 37 000
35 De . . Dan 28 600
30 De . . Aser 40 000
37 De filiis Ruben

et . . Gad 'trans Jordanem .. . 120 000
et 1/2.. Manasse ^

NOMINA VIRORUM FORTIUM DAVIDLXXXIV
1 Pac 11 lU Hi priiicipes virorum forlium David.. — 11 Numerus robustorum 2 Ueg 23

11 Jesbaam filius Ilacliamoni, princeps inter 30: [Daviil :

Iste levavit liastam suam super 300 vuliioratos una vice.

12 Et post eura Eleazar filius patrui ejus Alioliites, qui erat inter 3
[potentes.

20 Abisai quoque frater Joab, ipse erat princeps 3,

et ipse levavit liastam s ctra 300 vuliicratos..erat inter 3 noinina-

21 et inter 3 secundos inclytus. et princcps eorum : [tissiinus,

verumtameii usque ad 3 primOS non pervenerat.

22 BanaiaSliliusJoiaila;[_'4].. de(^'abseel..(27 ti/uiiinsiiiiiHiiiilei-ZOet

24 eratinterSrobustosnoininatissiin, 2uinter30primus: |«Hy>(/'30]

25 verumtamen ad 3 usque non pervenerat :

posuit autem eum David ad auriculam suam.

26 Porro FOBTISSIMI VIKI IN E.XERCITU,

32Abiel Arbatliites.

28Abiezer Anatliotliites.

42 Adina . filius Siza,Rubenitesprincepsllubeiiitarum,etcuineo30.

36Ahia Phclonites.

34 Ahiam . r, Sachar ..... Ararites.

26 Asahel . fiaterJoab

33 Filii Assem Gezoiiites.

32 Azmoth Bauramites.

31 Banaia FharatUonites.

l"

G

26

32
46

46

35
31

40

43

32
30
27

36
37

^32

\->\>

28
411

31

46
45

44
46

46
3S

45
33
46

13

3(1

38

37
:)'.i

46

41

44

27

:('.!

2'i

41

41

Elchananfilius patrui Asnhel . . de Betbleliem.

Eliaba Salabonites.

Eliel Mabumites.
Eliel deMasobia.

de Gabaatb tihorum Beiijamiu

Jetbrseus.

Eliphal . „ Ur
EthaJ n Kibai . . .

Gareb
Hanan . n Maacha
Uniiii]

Heled n Baana Netophathites.

Helles Plialonites.

Hepher Jlecberatbitos.

Hesro Carmelites.

Hurai de torrente Gaas.

Ilaj Abobites.

Ira . 11 Aeces Tliecuites.

Ira Jethricus.

Klliiii]

Jasiel deMasobia.
Jedihel . • Samri Tbosuites.

Jehiel . « Hotbara Arorites.

Jeribai . n Elnaem
Jethma Moabites.

Joel frater Natlian

Joha. . « Jeililiel Thosaites.

Jonathan tilius Sage Arurites.

Josaia . n Elnaem
Josaphat Matbanites.

Maharai Netopbalhites.

Mibahar n Agarai

Naarai <i Asbai

Naarai armiger Joab lllii Sarviaj . Berothitcs.

Obed. de Masobia.

Ozia Astarothitcs.

Samma lilius Hotham Arorites,

Sammoth Aroritcs.

Selcc Ammoiiites.

Sobbochai Ilusathites,

Urias Ilctlncus.

Zabad . •. oholi

8 Ha:e nomina fortium David :

Sedens in catliedia sapientissimus princeps inter 3 : Ipse est

quasi teiierrimus ligni Acnniculus.qui 800 interfecit impetu uno
9 Posthunc, Eleazar filius patmi ejus Ahobites intcr 3 fortes ..

II Et post Iiuiic, Semma filius A^^e de Arari.

18 Abisal quoque frater Joab lilius Sarvi«, princeps erat de 3 :

ipse est qui levavit liastam s ctra 300 quos int«rfecit, nominatu-.

19 et inter 3 iiobilior, eratqne eoruin priuceps : [in 3.

sed usque ad 3 prjmos iioii perveiierat.

211 Banaias filius Joiadae [22] .. de Cabseel ..

2;! Et ipse nominatus inter 3 robustos qui erant inter 30 uobiliores :

verumtamen usque ad 3 non pervenerat

:

fecitque eum sibi David auricularium, a secreto.

24 INTER TRIGINTA

31 Abialbon Arbathites.

27 Abiezer de Auathotli.

33 Aiam . . lilius Sarar. Arurites.

24 Asael . . frater Joab

\> 32 /''i7/i Jn.iipn]

SlAzmaveth de Beromi.

30 Banaia PIinrathuuit«s.

36Bonni deGadi.

24 Elehanan filius patrui .l.sv/c/ deBethlehem.
32Eliaba de Salaboni.

34Eliam . . - Achitophel . . GeIoiiit«s.

25Ellca deHarodi.

34Ellphclet fi Aasbai filii Machati.

[r 29///"//|

:!8Gareb Jethrites.

30 Heddai de torrente Gaas.

29 Heled n Baana . . . Netophafhites.

26HeleS dePhalti.

35 Hesrai de Carmelo.

[1 30 7/((/i/'//|

- 36 Igaal . . . n Nathan . . de Soba.

26Hira. . . n Acces . . de Tliecua.

38 Ira Jethrites.

29 Ithai . . . • Hiliai. de (labaath Qliorum Beiijumin

32 Filii Jassen. Jonathan

28Maharai Netophathite».

27 Mobonnai de Husati.

37 Naharai armiger Joab filii .^^^arvia? . Berothit«s.

:j5Pharai de Arbi.

3:(Semma deOron.
25Semma de Harodi.

37 Selec de Aiiimoni.

28Selmon Abohites.

39Urias Iletliteus.

39 Omiies 37
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LXXXV PRINCIPES EXERCITUS AC TRIBUUM REGNAXTE DAVID
PRINCIPES EXERCITUS

1 Pnr 27 JK.
1 Filii.. I-rael secnuduin uunierum snQm, prinoipes familiarum, tribuni, et centurioiies, et pnefecti,

qni ministrabant reji juxta turmas s, ingredientes et egredientes per singalos menses ..

praerarit singuli

2 liturmic mense I* pnrerat Jesboam i\Za\>ii\A['idtfil Pharts.p>iMips..principuin..ntt.nse\''\..svH>eo

4 turmam mensis2' liabebnt Dudia Alioliites, et po^t se .. Macelioth, qui re^ebat partem exercitus

5 SjttDrmi.. mense3'duicrat Banaias fAin\^A£\6pr ieint..turiii t ..A«iiii'A(id_fl7(_;ii»letindivisione

1 P(ir

PRINCIPES TRIBUUM

7 4us

8 5u4

9 6u^

10 7-
11 8i^

12 9u-

i:{ 10" ~

14 ll^s

15 12 's

4* Asahel frater Joab, et Zabadias tilius ejus po^t eum : etioturmaeju^

S*princep^Samaoth Jeierites : et i 5>

6'
. . Hira filius Acces Tbecnites : et •> -

7-
. . Helles Plialionites de filiis Epbniim : et n »

8 Sobochal Husatlntes de stirpe Zarahi : et v' ^

9 Abiezer .\i:atliotliit«s de fiUis Jeiuini : et * n ^

10 Marai .. Netopliatbites de ^tirpe Zaralii : . . . . et « <i »

II' . BanalaS^ Pliarathonites de filiis Epliraim : . . . . et k • •>

12 Holdai Neti'ph:itliites de itirpe tjothoniel : . . . et « >i »

16 Tribubns pra-erant Israel.

Rubenitls. dux Eiiezcr tilius Zecliri

:

24000 Simeor.itis. • Saohatias " .AUucha :

24 000 IT Levitis, Hasabias •> Camuel :

24 000 Aatonitis. Sadoc

:

24 000 iSJuda. Eliu fraterDavid :

24 000 Issachar, Amri filius Mich.iel

:

24 000 l'.iZabulonitis. Jesmaias i> Abdi,« :

24 000 Napliihalitibus. Jerimoth •- Oiriel :

24 000 Jo Fil.i- Ephraim. Osee - Ozaiiu :

24 000 1 2 .Manasse Joel 1 Phadaite:
24 000 lil 1 2.. - ii,G;ilaaa.Jaddo » Zacharix
24 000 Benjamin. Jasiel « Abiier :

24000 11 Oan. Ezrihel !i Jeroham:
24000 Hi principes liliorum Israel.

LXXXVI
c::

PRINCIPES SUBSTANTI/E
1 Par 27

2.5 Snper thesauros .. regis fuit Azmoth filins Adiel.

Pr»^idebat iii urbibus
Thesauris i:. vicis Jonathan ozif

Ezri < iielub

qoi eraiit iu turrliJUS*

26 Operi .. rusticOi

etagricolis.. l"^'*''^''*

27 Vinearum .. cultoribus

Cellis .. viniriis. .

28 .Snper' «:_.»_ 'incaiiip>-,-.trit,u-. Balanan Gederites :

olei

VARII nFFICIARII REGIS DAVTD

PRINCIPES OOMUS REGI/E

A8 Itj, [20 2:JI 1 /• 18 1.% Super exercitum .rat Joab filiusSarviie[l /-27 :{4/»u»f*^«m(-
« q .1

. .S 17.

n ^ 1 - A commentariis . . . Josaphat .. Ahi,lud

,Sadoc - .Vchitob

^ncepstxtr-^x

eitus regis]

Se.lieias Bomathites

Zabdias Aphouites.

• ap<jtheca

2'.Armentisqu*,i„Saron
pa.<icebantari

Super boves. iu vallibn-

:ju • camelos. .

asinos.

.51 - oves, . . . .

Joas.

Setral Saronites :

Saphat filius Adli :

Ubil Ismabelite^ :

Jadias Meronatliites.

JaziZ A(;areas.

Omiies bi principes sabstantiic rtfgi^ Darid.

. I . is i-.iSacerdotes lAchimelech- .vi.i;iih.ir i.i/,m,./„/,]
-

. .20 25 II SadDc et Abiathar [2 A' i."> 3.'>, 1 /' i,"> 111
- h 18 - ... .-raiit lilii l)a\id.

T . . 20 2ij. . . Sacerdos Oavid . . . Ira .luirites.

s 17 Scriba Saraias.
I. . . 20 25 . . . . - Siva.

1 P18 n; - Susa.

»8 18 (2023, - 18 17]Sup3rCerethiitPhelethi BanaiasiiIJoiadier20 236'f/f//i(to.»«/y'/if/«://i«o4 i

» . . 2024. . . . Supsr tributa . . . . Aduram. Ll /'18 17.. /i(/io)i«i tv»f//ii'.. J
.• 18 17 I* ad manum regis, . tilii l>avid,

- 27 :i2 Conslliarius . . . . Jonathan .. patruus David.
- r, ii - regis Achitophel J H 15 12 uilonites.

., ,, Joiada iil r.aiiaiic, 1 , , -1 , ,

• ' ^*] Abiatliar. .

.jpo^t Acl.itopliel

- • 3:i Amicus regis .... Chusai Arachites.

.. • :i2 Cum flliis regis . . . Ipse [Joji(i//i<(;i) et Jahiel tilius Hachamoni.

LXXXVIl VARII OFFICIAUII REiiLS .SALOMONIS

3A,j,4 :e: pr/efecti annon/e
7 Hab^bat .. Salomoii 13 pnetectOs sapor omuem Urael, qai prcbcbant annonam

re^ et domui ejo» :

p«r Mu^loi .. autiues io «ddo ^inf^uli neres.saria ministrabant.

8 Et lijK nomiiia eorum :

1 Benhur. . . : Ephraim.
.. Macces.

ti.. Salebim.

Bendacar. Bethsames
iii. Elon.

\>> Bcnhesed.

iL Bethanan.

Aruboth : ip^in» »nx' . . . Socho.

et omnis terr.i Epher.

1 1 BAnabi.nadab, CBJu«uiuui* Hijphath Dor : Taphetli flliaiu Saluuiuiii.i l.ab^-bat

PRINCIPES DOMUS REGI/E

3 ILtij i 2 Kt hi priiicipes quos hubobat.

2 Azarias tilius .Sadoc sacerdotis.

:i Elihorephi,,,.. „. c.iK»
Ahia 1

Scribae.

Josaphat tllius Ahilud a commentariis.
4 Banaias • Joiudic super exercitum.

Sb?aThar 1

" sacerdotes.

.. Azarias - Nathaiisuper .'H. .|iii assistebant regl.

Zabud • Nathaii.. amicus regis. ^a.-.rJ.».

1 Ahisar prsepositus do.nus.

Adoniram - Abda supor trlbata.

Thanac
IJ BaMAIiB* Akilod r»x*t>kt , Ma;)

( Bei;

1 1 Bengaber

juiiiirein.

S.irthana -ubt>.ri.zrah3l.

" Abelmehula
t .-f,;!-:-. Jjc.iiaan.

. Iiu!.<'l..it Avothjair.. m <;alud

\ . 1 .. Argob
RamMhCalaad . i i

jann
, i>r»'rat -„
i ' . 60' : ' ll l'i<' lll'ir..l;

.

f f .(Ul- l,al..'l.a,,t -. r .

I • Ahinadab - \'M<j pmral i.'. Manai.Ti

r.Achimaas .... , in Naphthall : .. bB>.*l-at tia.«in»ili fllium

'. _ .. ,1.1 Awr. [iii . '..iii'.i[i'.

i.,Baa«a. .11»..
l... Baloth.

Wiotaffhal .Pbariw', . . i;. Issachar

liSeiMl .Klt, . i>. Benjamln

'

I « fiaker .Ufl..
UaUrraSalaad,

'/ In t< t!t

LXXXVIII «o- ciiirs s.vlomo.ms
•"'"' '-- PER SINGULOS DIES

22 30 ...II slmilai

60 - larinae l corvorum
^.l 1 boves |)iiiKui>i t>xruptit 1

20
lOOariolas. . .) f avlum altiilum

caproarumt>xruptii

|..iA<'ualvH { v«iiutii>ii« 1 bubalorum
riotas. . . {

' avlum altiliur

LXXXIXm I'1m:s|':i'1.v salo.moms

3 Ihii I Jil llalwbat .>«.iluiu.iii

•i /'.» I) 2.S lUbuil . .

,40000 |>rii.M>|.iuequorumcurrllium.

il2000 .... equtitrlum
40000 equorum in ..liibuii.,

,12000 curruum oquilum.in

.!/;|ii •..(.'/'! Illi .,i..fr..^»vil.
.*'""'" '.1 1.' Ii

|l'.|Ult<'..

NOUcurrui
I^OOOoqultum

xc (Jl\H.VIKS (iUAS .KhlKK AVIOKI
M'

I
A h j \' I

I. -

»

iPn t

.

4

?3

G»7«r I , HoMr, ,/ Magoddei

) totiiuJiim]

.ih

• Irviil'.
'BeUOfOfl lnl«ri9rim^i /1 J l.ll>'< «t variw al

t«U« «araUM IuImiiI** ^t-

•4ISra«it

/
4.i.| .«r r... qu».lr igariim . I n • ..,')•,.

•qiilliini !••<• •

» #• * ii%
Y

.

SALOMON ET ROBOAM FILIUS EJU8
! '.M in2 |. ..•'. I |i i .ftf. i r I I

.'. /<«></rn/</<rnrfonwi/«.iiirfl(iillllAMb»bllnv|tliiJi<ru»alnin

1.1 ««iini-ivii ritiui... iiiiir«i»< in Juda
V Aduram .• Lachli

l<i Alalon H Maresa i .lui» i>r»nt

DAiflca ; Odollam / In Juda

. ,,, , „ ,
1) Bilhlflhflm i.iSeraa ' ni

*•'"•"»"'"•• ;B.lh,ur Bocho In Bflnl.mln

J 1) Clam .. Thdcufl l .iiii.ii.'.

'
. Cjlh /iph ' .11 1 .1.

1 H .1 ll r fl I

11 . ..

oUI
\r- .'im.|l...rr-. h • ;„, ,,„,

•culorum •'!

..a
ttmmm § fmwr ttm* i ftitt iKnrt^nmiw /u«/' >*!• d «W f

"

. , 1 Olfll

"""I ''""-• ^ • JHvlnl

IStttodlndnriH» f^>* afm«m«nUflum '

ijJ^iJJ.^,,,
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XCI TRANSLATIO ARaE DEI
DE DOIMO ABINADAB AD DOMiJIVI OBEDEDOM

J^L. isecundwii 2 Hei/ 1-11

1 Congregavit.. David omnes clectos ex Israel 30 000

2 Surrexitq David.et abiit.etunivorsus populus qiii eral (uiii cn dr \ins Juda,
|

Ut adducerent arcam Dei.. sodentis in cljerubim su|>er faui.
I

3 Et iniposuiTuiit arcnni Hci super plaustriim novum :
,

tuloniiitque cani <1o domo Abinadab <iui crat In Gabaa.

Ict Ahio t

'"''' J^^'"^<J"l'' minabant plaustrum novum.
I

1 Cuuuiuc tulissent eam de domo Abinadab, qui erat in Gabaa,
•ustodiens arram Dei Ahio praecedebat arcam.

5 Cougregavit..David cuDctum Israel

!ii miidnm 1 I'(ir V.i ,5-14

\ a Sihor /Egypti,

' USque iluui iiigrediaris Emath.
ut adduceretarcam Oei de Cariathlarjm.

Kt ascciHiit David, ci oiuin^ vir Isracl ad collcni Cariathiarim .. in .luda

ut allerret inJe arcam Doiiiini l)ci sedeutis sujier clicrubiiu ..

liuposueruntque arcain Dei super plaustrum novum. de domo Abinadab:

Oza autem
et frater ejus

minabant piaustnuu

David autcni.
i

'omiiis Israeli

iii ouHiilms ligiiis fabrefactis.

ct
I
ludebant coram Dim . et citliaris, et lyris, et tyuipanis

in caiiticis, et in citliariji'.

et sistris, et cymbalis.

l'nrro Davld .

et
f
ludebant cnraui Deo .. |ct psalt«riis, et

l(iiuivcrs Israel' fet cvmbalis, ct

tympaiiis

Iiibis

Pi ?ostqrtam autem veiieruiii ad Aream Nachon.
e.xtciidit Oza manum ad arcam Dei, et tenuit cam :

quoiiiaiii calcitraliant bovcs, ct decliiiaveruiit eam.

7 Iratusqiie est .. Hoiniiius contra (tzani, ct percnssit cuiu super tciiioritatc;

qui mortuus est ibi juxta arcam Dei.

8 Contristatus est iiutem David, eo quod percussisset Dominus Uzam :

et vocatum est nomcn loci illius : Percusslo OZSB usquc iu diem liaiic,

P Et extimuit David Domiiuiin in die illa,

dicens : Quomodo iugredietur ad lue arca Doniiniy

10 Et noluit diverterc ad se arcam Doniini iii Civilatem David :

sed divcrtit oani in doinum Obededom (ietbici.

11 Et liabitavit area Domini in domo .• .> . . . 3 mensibus :

ot beiiedi.\it Dominus Obededom, et omiiem domum ejus.

'.1 Cuui autem porveiiissent ad Aream Chidon,
tetendit Oza manum suam, ut sustentaret arcam :

bos quippe lascivieiis paululuin iiicliiiaverat eaiii.

[1(1 Iralus est itaque Diiusctia (i7,:iiii, et percussit cuin.. qd teligissct .irraiu :

I
ct mortuus est ibi coram Domino.

1

1 1 Contristatusque est David, eo i|uod divisisset Dominus Ozaui :

I vocavitque locum illum : Divisio Ozs usque in prssentem dieni.

[12 Et timuit Deum tunc temporis,
' diceiis : Quouiodo possum :id me introducere arcani Dei :"

[13 Et ob baiic causam iioii adduxit eain ad se, li. e. iiiCivitatem David,

sed avertit in domum Obededom Getlisei.

i

14 Maiisit ergo arca Dei in domo .• 3 mensibus :

' et benedixit Dominus domui ejus, et omnibus quie liabebat.

^

XCII TRANSLATIO ARC.E UEI
OE DOMO OBEDEDOM IN CIVITATEM DAViO

CONGREGANTUR POPULUS ET LEVIT/E

, ,. dZ .\D TKANSEERENDAM ARCAM
1 Var

Vi 1 Dnrid iii civitate David.. Sdiflcavit locum arCS Dei,

totenditque ei tabemaculum.
.3 Congregavitqno universum Israel in .lerusalem, ut ailerretur

arca Dei iii locum suuni, quem praparaverat ei.

4 Nec non et flllos Aaron et Levitas.

U

10

De filiii Caath,

De .. Merari,

I)e r Gersom,
De .. Elisaphan
De .. Hebron.
l)e .. Oziel,

1 1 vocavitque David

princeps fuit, et fratres (>jus

.. . • et .. T.

. . ot .•

. . et ..

. . et .•

. . et •

Abiathar,

Semeiam
Eliel

Aminadab.

120
220
130
200
80
112

et

Uriel

Asaia
Joel

Semeias
Eliel

Aminadab
sacerdotes SadOC

Urlel

et Levitas S Asaiam

r / Joel

12 Et dixit ad eos : Vos.. principes fainiliarum Levilicarum,

sanctificamini cum fratiibus vestris, et afferte arcam Domini

Doi Israel ad locum qui ei piKparatus est.

14 Sanctificati sunt ergo sacerdotes et Levita; ut portareiit avcam Domini

Dei Isrnel.

13 CONSTITUUNTUR CANTORES

IN ORGANIS MUSICORUM

l(i Dixitciuo David principibus Levitarum ut coustituerent de fratribus suis

nablis vidcdicet,

cantores in organis musicorum, ) et lyris,

/ ct cymbalis.

, 1
1
/)(./////,« Caath I /'(,;!:!] Heman fdium .lod,

17 LevitasjDel • Gersom • (> a'.»] fratrib i>,jus Asaph •• liaracliiie

l fl>e - Merari ... - coniin Ethan •• Casaia'.

1 Ani Jehiel

!
(Banaiam Maasiam

' IS Et cum eis fratres eoniiu :\Ben Maceniam
i lil secundo ordinc Eliab Mathatl iam \ jaiiiloies

I jEliphalu Obededom

I

[Jahiel Semiramolh
Jaziel Zachariam

1 ];i

1.^ 1.5

111

ARCA DEI DEDUCITUR

CUM P0M1'A .\l) LOCUM SUUM
,'

'luleruiit lilii Levi arcam Dei.. humeris >uis in vectibus

Cantores : i Heman
In cymbalis !Ene«s coucrepautes ) Asaph

Ethan

20

Ani

In nablis ) "'T" /fianaias
cantabant

,

21

22

2.'J

24

24
25

l

, caniaDani,£,jg^

ilncitharis\P™°'l*'''''>^''P'"""
I ,epiiiicion

jProphetise prseerat

Janitores arcae : . .

T..1.:- 1 1 1 icoram
TublS clangebant

jarca..

'Jehiel

. ad priEcineiidaii

melodiaiu

Barachias
.Amasai

Jahiel

MaasJas
Oziel

Macenias
Mathathias

Semiramoth
Zacharlas

Obededom
Ozaziu

Banaias
Eliezer

Obededom,

' Chonenias *
,

•'"'""P'*

(
I
Lovitarum.

Elcana.
Josaphat

Nathanael Zacharlas '
^,^';'^''

Sebenias *
^''^''

Jehias.

26

28

Janitores arcae : . .

David, et omncs majores natu israel, et tribuni

ierunt ad deportaiKlaiu arcum fu>deris Domiiii .. cum Isetitia.

[2 yi' C 14 lluvid siiltiibiit totis viril>uii aiilc Doiiiinuiii]

iDavld .. etiam indutus eratephod lineo [2 I! (i 141

.stola byssinatLevitx qui portabant arcam
jerat indutus iCantores

fChoneniaS princops pioplietiieinter cautores.

[2 fl 6 181 Cunuiuo adjuvisset Deus i . , , , \7 tauri
T •» ,11 ^ j i\ • immolabantur - „,;„..,
Levitas qui poitabant arcam fced Diii

\
' 7 arietes

[Cniii iriiiisctniliasfnl qiii 6 passus. iminolnbnt bovem , / arietem I

ilsrael universus iii jubilo et sonitu bucciiiip [2 7i 6 loj

' dcducobaiit arcamjet tubis et cjmbalis [concrepanles.

'fnderis Domini 'et nablis et citliaris
i^

16 1 [2 li t) 17) Attulerunt igitur [iiiirndii.rinint] arcaui Dei,

et constitueniiit cani In medio tabemacuii <|Uod tetenderat ei David :

et obtulerunt holocaustact pacifica coram Deo.

2 ['i It 18) Cuiunuc couiplesset David otieiens liolocausta et pacifica,

benedixit populo in nomiuc Domini.

:<[•• •• l'.i| Etuni-.tortam panis |ru////, /(/,1111 /«(II/.V iiiKiNi] |iiiiii<i< i

siu- partciii assse CarniS bubalS[(/«.tii/iifi'iit6i4Ai(/(i nirni.i
\per

gulfls .. divisit 'et frixam oleo siinilam |.siHii7(im/ci>iiii o/cn]

XCIII ORDINATK) OULTUS CORAM ARCA EV L\ (lAHAON

1 /'('( fX CORAM ARCA
16 4 [37 lCoiistituit ()f/iV/i(//l coram arca 1 'oinini deLevitis (.t«(/;)/i etfrutres ej]

qiii ministrarent [ /» ciiiisiurlii nn n jnijitcr iitr sinciuloiidics ttners snns]

atiiuc laudarent Domiiium Deum Israel :

Asaph ]iiincipcin .. ut cymbalis personarot.

Zacharlam 2nm ojus Mathathiam
Jahiel Eliab

Semiramoth Banaiam
Jehiel Mipcr orgaua psalterii d lyras : Obededom.

„ \Banaiam,
, . . u , i- i n

iJaziel
saccrdotes, canere tuba jugitcr coraiu arca tiidoris Diu.

7 Asaph ct fratres ej in iUo die fecit David principem ad ooiifit«ndnm Diio.

^Obededom et fratros ejus 68
Obede
Hosa

1 ;,„, J IN GABAON
lc:!'.»Coram labernaculo Dni inoxcelso, qnod erat in Gabaon

coii.itiluit iMicid

,, e»,i. j i nt offerrent holocausta Dno super
.i'.(-40 SadOC .. sacerdotemii. ._:.„. .

et frntres eius i"B"8'^' """" '^ ^-^Hx^re.
•' ' ijuxta omnin qufp .scriptji suiit in le

altare .

lege Domini.

4lctpostoum*ldTu"n ladconfitendumDomino:
I . , , . iiiuoniaiii III U't<>riiuin misencordiit ejus.
lot roliquos picctos ..\ '

12 Heman ...canentes fuba.

ot . qu.atiento^ cymbala.
Idithun et ooiiiia musiCOrum organa ad canendum De<> :

42 Flllos aiitem Idjthun fecit e.sse portarios.



53

XCIV ORDO LEVITICI MINISTERII A REGE DAVID CONSTITUTUS

A. NUMERUS LEVITARUM A 30 ANNIS ET SUPRA
1 Par
23 1 David seuei.-regeni constituit Salomonem filium sunm snper Israel.

2 Et congregavit omnes prici-ipes Israel, et sacerdotes atqne Levitas.

3 Nojneratiq siut LevltX a 30 annis et snpra : et iurenta sunt.. 38 000
4 Ei his electi sunl, et distribQti

In ministerium domus Domini 2X 000
Praepositorum.. ^- judicum 6 000

3 Janitores 4 000
Psalts canentes Domino in organis totidem. ... [4 000]

B ^TAS LEVITICI MINISTERII

24 Hi filii LeTi..fadebant opera ministerii domus Domini a 20 aunis..

25-26 Dixit enim David : Requiem dedit Oominus.. populo suo, et habita-

tionemJemsalem usqne iu setenium. Xec erit ofdcii Leritarum ut ultra

portent tabemacnlum et omnia vasa ejns ad ministnindum.
27 Jnita pnecepta.. David norissima snpputabitur numrrns filiorum Levi

a 20 annis et supra.

CZ SUMMA OFFICIORUM LEVITICORUM

23 Erunt sub manu filiorum Aaron
/ in .Testibulis,

let in exedris,

in cultum domus Dni' et in loco purificationis,

(et in sanctuario,

et in oniTersis operibos ministerii t«mpli Dni.

super panes propositionis,

let ad similx sacrificium.

2^ Sacerdotes aatem

30-31 LevitZ vero, nt

l;^t«ritadconfitendu

et caneridnm Diio

laDe giailiterqne

ad Teaperani

32 2) et cibtodiant

-\

et ad lagai.a aiyma et sartaginem,

et ad torrendum,

et saper omne pondus atque mensuram.

'tam in oblatione holocaastomm Domint,
in Sabbatis

quam et «.'alendis i joxta nnmemm
i et solemiiitatibds reliqais^ et ceremunias
'jagiter coram Dumino. ^

/- '•"
:iculi fa>deris

Mmm.:Varon..

ania.sc^jusq rei,

ut ministrent

in duino Diii.

PARTITIONES FlLIORUM AARON

24 I Porro iliis Aaron ka pan:
Sadoc

3DiTidteo.DaTid,i.e.
^^himelech

4 iDTeotiqM innt in prinripi) n. \:r.

- Eleaiari | .socundum vices gaas
- Itl.un.ir 1 i-t iiiiiii-lerium.

II! . 1" plures filii Eleazar
''•'',

•piiiii - Ithamar.

DiTuit ..t« «., hoe «.l"""- .^!""'" ^''"C*^" '•'' f'^""l'- •«
' - Itnamar . |K-r - vx domoH s B

h Porro dJTi.it atra.<4]a« inter -^ familiai lortibus :

«*Bt eniB principes sanctuariiet pri.inpe» DeiJ^""
d.- filii^ Eleazar

1-
» iquam di- . Ithamar

7 EiiTit aolcH lor*

DIVISIONES CANTORUM
1 Piir

6 31-32 Isti sunt quos constituit David supsr cantores domus Domini,

ex quo collocata est arca:et ministrabant coram tabernaculo testimo-

nii canentes, donec sedificaret .Salomon domum Dui in Jerusalem

:

stabant antemjuxta ordinem suum in ministerio.

33 De fiUis Caath Heman cantor .

.

",9 De " Gdsoni frater ejus Asaph. qui stabat a dextris ejus..

44 Filii .. mierari fratres eomm, Ethan . . . ad sinistram..

in citharis.

1 Pavid, et magistratus exercitus in miuisterium

I Asaph in ciinans, p -i

segregaverunt filios.et Heman 'qui prophetarentjet psalteriis, 1 1

et Idithun * (et cymbalis.. L J

o n «r- i
^Asarela Nathania (filii .\sapli: sub manu

:. De filus Asaph:jjgjgp|^ Zacchur (Asapli propliotantisjuxtaregem.

3 Porro Idithun

filii Iditliun,

4 Heman quoque
filii Heman

Godollas Mathathias

Hasabias Sor
'Jeseias

Bocciau
lEllatha

^Geddelthl
- Hanani
Hananias
Jerimoth

Jesbacassa

' 6 sub manu patris s Idithun

) qui iii cithara prophet^bat .

Mahazioth
Mathanlau
Mellothl

Othlr

Oziel

Romemthiezer
Subue

5 Oranes isti filii Hemau
Videntis regis in sermo-

iiibus Dei, ut exaltaret

icoruu

:

j
Deditque Pens ^filio:

Hemau fiJia:

la Joseph, (|ui erat de A.saph

3a Zachur. tiUis et fratrib ej 12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

Godolise..etrilii.s..etfratribeJ 12

7 Fuit.. nnmems etnuiu ouin fratrib s, qui erudiebant canticum Dni.. 288

8 Miseruutque SOrtes per vices snas exsequo.. ;• Kgressaqne est sors

9
~

"
"

10-11
12-13
14-15

16-17

18-19

20-21
22-23
24-25
26-27

28-29
3IJ-31

5a Nathaniee -

7a Isreela

9a Mathanix <

lla Azareel

i:i.i Subael
l.'>a Jerlmoth

I7a Jesbacassae-

l>.ia Mellothi •

2la Othir

2:ia Mahazioth •-

4a Isari

tia Bocciau
8a Jesai»
liiaSemeiae

l-iaHasablae

HaMathathiae
lOaHananiffi

ISaHanani
2oaEliatha
2:>aGeddelthi

24aRomemthiezer-

12

" 12

•• 12

- 12

• 12

- 12

•• 12

• 12

• 12

• 12

•• 12

26 1 Gr DIVISIONES JANITORUM

8
9
10
11

12

U
14

I&

1«

i;

la Joiarib

Sa Hariir

5. Melchia
Ta ACCOS
Oa )«sua

lU Ellasib

la* Hoppha
M% Belga
17« Htzir
IVa Ph«taia

2U Jachin

23« DalalaM

2a Jadel

4. Seorim
«. Malman
Ka Jkbia 1 1

1

|i>a Seclwnla
I2a Jacim
I u Isbaab

lc. tmmsr
IHa AplMM
.'<'• Hezechicl

j • Cmul
M.i,iziau

1 Oe Coritis Meselemia, fllius Corp, de

iZacharlas primog

, o ,- u 1 • 'jadihel
2-3 Hln Meselemiaj

2j,i,3^j33

'jathanael

iSemeias
Ijozabad

ijoahn

Isachar
Othni

^Raphael
'Obed

10-11 Ix^Hosa.. id ..si,Semri priin.p

d<)tilii-Merari:,Helcias 2u

4-5 Filii..Obededom

Kili .. Semeise

2us

:<us

4iis

priiniii;

Jiu

3us
4US

Qliis Asaph,
>Elam 5us.

Johanan (>us(

Elloenai 7us|

•1 l'ilii .Meso-

leiuiie

et frntres

eorum .

(..

\

Nathanael -^us

Ammlel
Issachar

Phollathi

Elzabad
Eliu

Samachlas
Tabelias .'Uihi Omnos hi fllii

ZachariaS lusiet fratres tlosa, 13

fiusj S Umnes lii

7usrdi' fll Obededom :

sus> l|.si, et tilii, et

frntres eorum..

li*Ml<'diini 62
( frnt

Id.' (I

12 Ili divini «nnt iii jniiil<ir<<«, ut, soiiiper |(riiirip.>s cusU.dinruui, «irul ot

f.;.tr. - .•..niiii, mini.lrarenl in <lom.. Dnil W'9 22-23 ihrU i.i ««/...«..'

I
2\2. ilfriipti iH ii//i« »iiM. ./Mod riiiiiililuiiuiit Ihiiiil fl

',„>.. /....1 ./««« iiuiiiii Jiliiin fiiiuiii in iinlii» iliiiiiiii lliii. fl

1,1 l.ili, , ii.iriilii 11, :>,.!., .1.1.1 .'I /'' 4 .iiilii^ 1 ii,nl iisli, II 11 : ill tnl,

•d orlenlem.. ad occidentam . ad aquilonem.. ad austrum)

I.'l Mi-kw^Hiii.t sorles ex «quo.. |"i r.'iiiili«» h in uiittmquumq p..rl«rum

(Ij l.-r I ft Fdl.. •urd'- '|.. .I*m iMnin* /

T CU8T00E8 THE8AUR0RUM

... -^ « lli«Muro» dOfnui D«l ,

2« 30 Porr.. .u,,.' ,,.,,« unciorum ,"*'

ittmu
.i SubMl f.

2i Kr.lrf* .|<

O^rmAfn

,\l.u.

Achlas.

.Zathan

.lo«l

. I ' ..• >'iri«.

Selemltli.

• UmWUnm.

IIi-^-ri-».;™;^
/

I. MIU, «i

Salamllli

• I

«nl

2<t ll«r ••Ua vr.iTwr»* ««n^iiBrftvu
|AM>*r

fjMb M«>

II SslsmlB
ZacharlK '

Obededom

10 Sephlm ' i Hota

orionlalis. !'">']

soplonlrlonallsll /"' .'I /.ini/". /'">'' /"*

iul «uslrum: m .|iii« piirl4'..M>iii<'rHiii roiiriliuro

juitu pi.rlnm <|uii< ducit .<l

ad occldentem ) «lain Ai><'«ii«i"iii<<

:

/ rijiiloill. roiilr. ru«l«<ll«in.

17 Ad orlentem .. I.«>iiiv S

ad «quilonem . . 4 |M<r illi^m :

nrt mrnrtirm •lulllU>r 4 i" •H" "i uM «r.t ronrlliuro kli.l »1 Mul

I

. ' •n . 1 ' 1"' '"lliiln'.

1 ...11« j«ii.! f^oro 'I Merarl.

2« JT

•j iBMrilK

AD OPfcRA FOHINSLCUS

I ITU l.-UAI'l.

, ii.1 .1...-»'r.ditm

'iion«nl.«

• III 'I

si nalfMq I700.it

f ;.; • nfiii.ri. i'"l«rla««"""''
»«1 :.' « r I

>m ,.

Iln rnnrd» nparlbn* |lnl,

tl.rldUl " '••**•

I

2/uii

RMbsnllls
1 "l.llll. ' '

, ,
, . '1

,. M.nasM' »'""'•"• .^1.



54

XCV TEMPLUM SALOMONIS
TEMPUS /EDIFICATIONIS

Z R & 1 480' anno egressionis filiorum Israel de terra .'Egypti,

1 [37, 2 P 32] in anno 4' mense Zio (ipse est mensis 2us) regni Salomonis.. xdif icarj coepit [3' /andatit est] domus Domino. I annis 7

38 ... . r> y 11° n Bul ( n i< n 8us) pcrfccta Cst (lom.is iu omni opere suo < sdificavit eam.

OPERARII QUI /EDIFICATIONEM TEMPLl PK/EPARAVERUNT

2 P 2 7 Salomon ad rejrewr^»'i;Mitte..virum..qiii noveritoperari inauro, etargento, sere, etferro, purpura, coccinoetliyacintlio,etquiSciatsculperecaelaturas..

<cedrina

8 Sed et ligna deLibanomitte..|arceutliina
'pinea

10 Operariis qui caisuri sunt ligna, servis tuis dabo in cibaria|

[3 i<5 11] tribuebut Sulomon Hirumptr singulos annos . .,

ll!"r'"""?'"P'"'!l3-l4Misi..Hiram..
(litteras. . Salomoni . . I

qui novitoperar
\'m auro..argento, »re.. ferro.. marmore..
I ligiiis. . purpura. . hyac. . bysso. . coccino

:

tritici coros [2/^511] 20 000
hordel » totidem .... [20000]
vlni metretas 20000
olei .. sata [3^5 1 1 coros 20] 20 000

et qui SCit cselare omnem seujpturam .

.

16 Nos .. CEedemus ligna de Libano .. et applicabimus ea ratibus per mare in Joppe : tuum .. erit transferre ea In Jerusalem.

3/^5 13-14 Elegit .. rex Salomon operarios de omni Israel, et erat indictio 30000 virorum. Mittebatque eos in Libanum 10000 per menses singulos ...

ita ut 2 mensibus es.sent in domibns suis, et Adoniram orat super liujuscemodi indictione.

2 P 2 17 Numeravit .. Saloraon .. proselytos qui erant in terra Israel ..
(70000, qui liuineris onera portarent

etiuventisunt 153600. 18[2,3ii;5 15-lC
omorum in monte]r.ip-oritn ov <>;<. ro',.„.,.^.-,„,/i 80000 <i"i lapides in montibuscaederent[3ii 5 15 latomor

•
> 3600 praepOSltOS nperum populi [i H o 16 prapoaitts .. numcro 3300.]

3R 5 18 Lapides dolaverunt csementarii Salomonis et csmentarii Uiram. Forro Giblii prseparaveruiit ligna et lapides ad sedificaDdum domum.

DESCRIPTIO TEMPLI SECUNDUM PR/ECIPUAS EJUS PARTES

PARTIUM
ENUMERATIOG a

LOCUS, DISPOSITIO
USUS

MATERIA
FIGURA, ET ORNAMENTA

MENSUR/E

-a-

3ii: 5 17-18

6 2

In templi

FUNDAMENTUM

DOMUS
quam xdificabat

Salomon Domino

» 3

V 4

„5-6

2 P 3 1 Ccrpit Salomon
aedificare domum Dni

in Jerusalem
in monte Moria ..

in loco quem paraverat

David
inareaOrnan Jebu.sffii

1)6

i)

PORTICUS. . .

2 P 3 4 Porticum .

.

pra;cepitrexuttollerentlapidgrandes,lapidpretl0S0S..|2 P 3 3 (longitcubitosin l*mensura

et quadrarent eos : quos dolaverunt cxmeutarii .. |fundamtallatit » ....
7 Cumaidificaietur, delapidibusdoiatiSatqperfectissdificataest.

18 CedrOomnisdomusintrinseCUSvestiobatur,habenstornaturaset

juncturassuasfabrefactas, etca!!aturaseminentes:omniaCedri-

n is tabu I is vestiebautur : nec . . lapis apparere poterat in pariete.

[2 /' 3 5 Domum (tiioque miijorem tejciltuhulisligneixdXixeiiniS,'].

22 Niliil .. erat in templo quod non auro tegeretur.

2 P 3 5 laminas auri obrizi affixit per totum : scnlpsitq.. palmas
ot quasi catenulas se iuvicem complectentes. — 7 Aurum erat

probatissimum de cujus laminis texit domum.

Z Rl V2 trium ordinum do lapidibus sectis,

et unius ordinis de dolata cedro.

2 P 3 4 deauravit eam intrinsecus auro mundissimo

,, , .inlongitudcubltos
Habe- \.

, .-. j-
, .in latitudiue t.

"''''
'in altitudiue »

TABULATA
ffidificavit

3/f6 3 ilongitndinis .. cubitorum
[2P3 4]i juxta.. latitud templi

3A6 3 latitTidinis..habebatCubitOS

2PZ i altitudoerat.. cubitorum

2 P 3 Coenacula quoqne texit aupo.

»37 laminis uuri texit domum et trabes ejus

1

9-10

„ 15

erat ante templum
. ante frontem]

Fecitq FENESTRAS. . in templo obliquas.

super parietem templi..

in parietibus domivs percir-

cuitum templi et oraculi,

Et /ecit latera .... in circuitu . .

Trabes .. posuit .. Ip^'
<=i^c 'orinsecus ut non

llisererent tabulata muris ..

Osti um latcris med i i in parte erat doinus dextrae

:

et per COChleam l^scendebant in medium coe-

|nacul. et a medio m 3um.
Etaedificavit domum et consummavit eam : [14]
LAtJUEAIUltUS .. . . texit domum cedrinis.
ettabulatum . . aediflcavitsup omnemdomum altitndinis

et operuit domum lignis . . . cedrinls. Nota.Secundum plures^^operuitn estpro^vestivit.y^

asdificavit intrinsecus tabulatis cedrinisapavimto domus usq ad sum-
mitatemparietum.etusq adlaquearia, operuitligniscedrinisintrinsec.

29 0mnesparii.'testempli per circuitumsculpsitvariis caelaturiset torno

, „ ., . . \cherubim ... .\proiuinent«sdepariete
etfecitineisj

^^^^^^ etp.cturasvanasquas,,^
et egredientes.

2P3 7 laminiSf(i(r/texit..etparietes..etCSlavitcherubiminparietibus.

PAVIMENTUM domus |texit tainilis abiegnis
^ _ [op-ia v/.n.-,/*"'"'"""'™ 1

ipretio.^issimo ..J

Tabulat.. snbter. . latit habebat cub itos

» medium » cubitorum
n 3am T> habens CUbitOS

60
20

60
20
30

20

10

120

5

6

7

cubitis

" » 15 PARIETES domns

|30 texitauro intrinsecusetextrinsL"^'*^
''••*'''""''

Tabulata .

16

» »20

» « 21

r, .23-28
[2P3I0-13J

J
3 7^6 31-32

» 7 50

" 6 33-35
1

Et fecitinterioremdomum
Oracutl

in

SANCTUM SANCTORUM
[ 2 /' 3 8 . .domum Sancli S ]

etaltare

Domum i

ANTEUKACULUM ' '

ad postenor parte n tomp 1 L„j_- _ ,.-
. '^ , .

' cedrina scdificavit
a pavimto .. ad snporiora

19 Oraculum in

meddomusin in-

teriori parte fe-

cerat, ut poneret

ibi Arcam i\vi\..

1) 20 opernil ilhul oraciilum .atque vestivit auro purissimo.

2 /' 3 8-9 lamin is aureis texit eain (/«»1 *'««(•<( ^'((,ic/.quasi talentis 600
Sedotclavosfecitaureos,itautsinguli..appeiiderentSiclOS 50

2) " 316 Neciinn et quasi catenulas/(('(/ iii oraculo, etsuperposuit eas

capitibuscolumnarum: malogranatactiaiii IOO(iiia'Cat<Miulisiiit«rpos.

. . vestivit cedro. — 22 Sed et totum altare oraculi texit auro.

operuit auro purissimo, et afasit laminas clavis aureis .

altitudinis . cubitorum 20

20 Oraculum habebat

longit cubitos 20
I

,, „ o oT
latitud , 20 [-'

J
altitud 1, 20

|17Templumeral(
,,^

pro foribusoraculp

Et fecit

duos
CHERUBIM

1 ) in orac— in med templi iiit«rioris [iii domo SS]
2) extendebant .. alas s [ 1 1 20 cubitis- 1 3/,er 20
tangebat ala nna pariotem [cub].

" « chorub 2' n alt«rum :

aliB .. alteraj in media parte templi se invi-
cem coiitiiigobaiit.

3) 2 /'3 13 ipsi autem stabant erectis pedibus

;

et facies..oniiitvorsa>ad exteriorem doiuuin.

1) 23 Cherubim fecit de li-

gnisolivarum.

2) 28 Texit quoque cheru-

biin auro.

[FecU.. in domo SanctiSan-

ctorum chfruhim duos
opcre statuario : (/

tcxit eo.s- auro.]

1) Fecit cherubim altitudinis . . cubitorum

2) ala cherub nna "

et " » altera "

a summitate alie unius
|

i.e.habeutes adsuiuinitat «alteriusii
cubitos

40

10
5
5

10

103) cherub 2us erat quoque. . . cubitorum

In mensurapari et opus unum erat in 2 cherubim :

i.e.habebatlcherubet..2usaltitudinCUbitorum 10

Fecit OSTIOLA

poslesque .

in ingressu oraculi Idelignisolivarum:

angulorum 5

50

icherubim picturam

1) sculpsit in eis ot palmarum species

'et anaglypha valde prominentia :

. [2/'422 Ostin cahnit timpli intrriori.i. i.r. inStu S]
il 2 OStia |delignisOlivarum ,12) texit oa auro : et operuit tam cherubiin iiuam pal-

|Cardines ostiorum domusinterioris Saiicti Saiict ex auro orant. [mas, ot cotera Huro.
Fecitque postes . in introitu templi . quadrangulatosdolignisolivarum-^rs 7laminiS(ii(,itexit..otpost«S|

altriiisecus: 1) de lignis abiegnis.
ot 2 OSTIA utnimq duplex erat et se 2) sculpsitcherubimit palmasct Cffilaturasvaldeeminentes.

iiivicom tenens aperiebatur. 3) Opcruitii omnia laminis aureis (2 /'3 7] opore quadro ad regulara
Cardines o.stiorum domus t«mpli . . ex auro eraut. [2 P 4 22 oslia.. forinxrcus aurea.]
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2 P

ZR
[

3 14

S 36
7 12]

PARTIUM
ENUMERATiO

Fecit.. TELUM

LOCUS, DISPOSITIO
ET USUS

I MATERIA
I

FIGURA ET ORNAMENTA
C

11) ex hyaclntho. purpura. coccoet byssol

12) et iiitesuit ei cherubim.
|

3 ordinibus lapidum politorum.

MENSUR/E

i^cavit ATBITM interius [2P4 9 atrinm sacer^Vl ^ZiT^Z—i^,
2^ 4 9

IBAalLICAil . . . grandem fecit

letostia inbasilica, . qns texit 3re.

ZR
[2P

21 (

lo-l-](

2P 4 12

ZR 16-19

41

17

2 COLOrSAS .

et epistylia

et capita

2 CAPITF.T.T.A fecit

statnit iuporticu [ante fores..

in restibiilo] templi :

col dext«ram..vocaTit.. Jachin
» 2am [ad hevam] s BOOZ

i)3fi7 15 [^"io5 JaJ
«'eas finxit..

•ZjJer 52 21 intrinsecus cava erat.

.^^.J}5-,/finxit..coIumnaml altitndcubitor 18

*^^:i^.'!jiambiebatutramqlinea[/i()ii(i(/] ^ 12

Jt<-5221 grossitudoejus

.

digitorum 4

I "'P 315 C""'""""' 2 hiibebant altit cubitos 35i
\Porro capita earuiii, cubitoruin 5j

n 7 42

. 7 18

2/» 4 13

J«r 52 22-23

qnaB ponerentur snper capita

columnarum [Jer 52 22 svper
utramtpu]

16 [Jer 52 22]
|capitellnm I altitudinis1) fnsilia ex aere [4 R 25 17 Jfr 52 22 lerea]

17 ntmmque capitell colnmn fusile

2)in modum retiset catenarum sibi in-

vicem miro opere cont^xtarum.
|

3) 19 qnasi opere lilii fabricata erant in porticu cubitorum 4
apit«l!onim snper capit«lla columnamm.

I •» alterum

[4 /i 25 17 capitelluin areuin

ZR 7 20

22

2P 4 1

12 funiculos

ut operirent 2 funiculos qni erant snper capita columnamm.
41 retia- 17 septena versuum retiacnla in capitello uno,

cula et f> r. „ „ aitero.

2 r^F 4 \2(juadam retiacula qiur capitattgerentsup episti/liai

i-Jer 52 22 retiaeula, et .. super coronam in arcuitu. J

400 in 2 retiaculis : 2 versns malogranatomm in retiac sing

ad operiendos funiculos.. qui erant supercapita columnarum.
18 2 0rdines, per circuitum retiaculor sinjrulirum ut tfirereut

.j —.i- 'capitella qua- erant super summitatem, malogranatorum :

'I <iM_ eodem modo fecit vt capit<el!.. 2".

2/>4 13 malogr400et 2 retiacula,itant bini ordines malogr
siDgulisretiacjungerentur, quJE protegerentepistyliaetcapita..

Jtr 52 22-23 retiacula et malogr super coronam in circuitu ..

Fnemnt malogranata 96 depeudeutia : et omnia malogranata
100 retiacolis circnmdabantnr.

»a.;i.ii« 1
|i° snmmitatc columnamm desnper juxta

'capiteiia iha ...
, ^ .. ,

Imensuram colnmiix contra retiacnla

I
malogranatorum 200 ordines erant in circuitn capitelli 2'.

lopus in modam lilii posuit super capita columuamm.

gr»-

Mrta

./fc 52 22

et retiacula

et malogninata

super coronam ..

omnia
aerea.

ALTABE qaoqne fecit aeneum
.longitudinis cubitorum 20
latitudiiiis.

ultitudiuis

20
10

3R
liP

ViP

23

25

41

Q

Fecit qnoqne
MAKE FUHILE

1) ZR
12 P

3!»

10]

2) 2/' 4 6 in

mare .. posnit

ad dexterain[i'ii In-

ttre dextro] templi

contra orientem

ad meridiem.

mari saccrdot^s

liTabantar.

Ht«bat snper

12 BOVE.S
'Jer 52 20"

tttutoM

-tublMtl

[Jtr 52 20-1

tituto» 12
I

tubbanbui-i

3 respiciebant ad aqnilnnemi

3 . . . - r.'

3 . . . .

(

l)yf»-52 17,l/»18<)aneum [4/J25 13 trreuin]

2)3R 1Z3[>P 4 JJ rotundum in circuitu.

„ - ,r ^ . .ilabium (>j ([uasi labium calicis
31 , , 2..[ - 4.

.],,.( ,.„,;„„, ^,,|,,„,,,i ,i,ii

4) - 7 24 sculptura subter labium circuibal illud

10 Cubitis ambiiMis niure :

2 iir.liin". sculpturnmm striatamm orant fusiles.

(2 /' 4 'iSiiiiilituilii..bouiii eriit xubitr illiid, il\0 rii-

bilix quiidam txtriiu>tcu.s nrlaliirir, qiiiini 2 iir.sihiin

alvum iiiarin circumdnbniit. lioKt» .. erant /uniloi.]

10

5

30

Fecit..mnre..a labio..

ad labium. . . «

altitudo (>jus..."
cingebat..percirouitj

re.sticula[/i(iiiri(/i(«|\

3/i'7 20 [2/'4 51

grossitudo..lutoris..unciarum 3
[ra.siitiin ijiis palmi

) batos 2000
capiebut

^[iiittriliis 30001
mare
.super

evs

. erat.

Jtr 52 2u vitulo.s 12 aereos.

posterlora intrinsecui latitabant

1) 27 ferit 10 bases Cneas.

3A 7 27-8»
V.X tttiX

10 IU8F^ lObaMr*

39 coiintilait

^5«'I 'icitrram

leones

boves
2) 28 ip.su in upus basiuiii interrasile •rat : i

,.,!,„,, .iiiter juiirturax. Kt int4'r coronulo.sot plectasj boves

culDturKl'" J'"""'"f''* simililcr d^vsupcr : 'cherubim
^ siiMor l<<>in'S ('l boM-s. f|uaNi lora OX «re dcpenclciiliu.

4) 30 |».r 4 ! :.rti \n.i,\ humeruli sul>t<-r liil.Ti'111 lii>iUw coiilru »o

intircm '^ [34 liiiintruli illi 4 prr ninyuloa iinguloii

A<ijij ui. hiini fumlm tt rnnjunrti trnnl.]

5)31 Os .. luterii n.irii^>.'>i. . r:it In rapitin tummitale,
ct '|'i..| forlntecus apparebat iTiit tdtuiu ri>tiiij<iiiiii . .

llnngit CUbitOr 4

27 fecit basos <latilii>I 4

(nltitiid - 3

10. niiMisurn uiiii.

/sl

I cubltl

I cubltum rl 12 :

:i)Ul i'> ''ilnmnamm vari* CBlatura 'rnnl.
|

t II,. i... intercolumnla, quadrala, iion fitun.ln..
|

7)3.Mn summlliitK < . r <t .|>i .1 o» rolunditat I 2 cubill,

iu
s-< '

< I ni sematipsa.
^ <'l iii anKulls.

liiipni li"miiil«

lU .11.

IM
p«r WuM (lD(«Ua. l)H>>aieiarel

n4..ra<«^Mi>*f 4*i..f<il<>«i.»i««raiii V)».] • it radll«icanlhi <! modloll. < mni.i fuillla.

aeton hant - |!l) Talae.. •nnX rota qualM miIkhI Iii rurru nrrl.

.12 una mt> halwbnl alUtudlnla

cubllum i'i Mmli.

10'

7 M
M "^

' 'I vararil In •!« i

«all

I

> la

.iit,

a /< 7 SiirMlt .. anMi •1 II
•• «olcapl^ballulorniiu" biilo» 40

'" ' ' loral<|Hi> cuhllorum 4

3
« * ,', ^ AI«I»RI-AHKJllO. ^wnllM loU«ploIr»i,/,«.,rfl<-ii/i.«|jJ^^^'',^^l««rM|oi«r*i..M<li«ro/»iiio)|

1 I
II Mi-wutu lA '>"••*••• In •«"t-'" •• '•*«•"« ot 8 • iliiUlrii. I,,,. „M ^y^nAn '• ,|»rt .•».r Mt HM* propMlllenli ^ * "

riiuuN<|iM>nM 100

• 4 11 \ff\\ ••Um IIimm

• A 7 M ( •• •'(o

aara pari**im<>

•ureai.

•i Cfeagr*' < phiaia«

•t •CMlras !'. haniulaa

' ••miuf npa« r^U . I>

: NalMMtiU \u i^-.,. lulnl.
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XCVI RECAPITULANTUR OPERA ET VASA DOMUS DEI
OPERA /EREA

opus ,

3 lief)

7 40 Hiram .. perfecit

41 columnas
funiculOS capiteUoruiii

super capitella coluiniiarum

retlacula.. ut operirent 2 fuuic

. opns

.

42 malogranata 400
iii retiaculls .

43 bases ....
luteres super bases

4i mare
boves subter mare

45 lebetes

scutras

hamulas
45 [2 /'((/• 4

461 » "

2 /'('/

4 11 Ilinim.. complevit

12columnas
epistylia

capita

retiacula.. (luaj capita tegerent

13 malogranata..
ct retiacula

14 bases eliam fecit

conchas.. superposuit basibus

:

15 mare I

boves iiuoque sub mari ... 12

113 lebetes

creagras
phialas

16] Omiiia vasa (iu;c focit Iliram regi Salomoni in domo Domiui,

de aurichalco eriuit [(./; (//c nnDidissiino].

17] Iii .. regione Jordanis fudit ea rex in argillosa terra inter

Sochoth [Sochot] et Sarthan [^artduihu].

2
10

10

I

12

400
2

OPERA AUREA

7 48Fecitque Salomon .. vasa..

altareaureum
mensam .. auioaiii, super quam
poiiereiitur panes propositionis

49 candelabra aurea..ex auro pnro

quasi lilii flores

et lucernas dusuper anreas

et forcipes aureos

50 hydrias
fuscinulas

phialas }de auro purissimo

mortariola

thuribula

cardines ostiorum domus lex

interioris, Sti Stomm.Jau-
et ostiorum.. templi eranlf ro.

51 [iPar 4 22] Kt perfecil omne opus

2 Fur
4 19 Fecitiiue .Salomon.. vasa..

altare aureum
mensas, ct super eas

panes propositionis

:

2u candelabra .. ^ ex auro
cum lucernis suisfpurissimo.

21 florentia quxdam. omnia
etlucernas

j
de auro

et forcipesaureos

:

22ThymiaterJa.. 1

thuribula (

phialas

mortariola

muudiss.

ex auro

purissimo.

Ostla ca!la>it templi interioris

i.e. in Stu sanctorum :

OStla templi forinsecns anrea.

quod faciebat SalomoD in domo Dni.

XCVII IMPENS.E DOMUS DOMINI A REGE DAVID PR^PARAT^
1 Par C!
22 2 Pra;cepit ut congregarentur omues proselyti de terra Israel,

,, ., \ ccedendos et poliendos
etcoustituitexeislatomosadlapides

) nt a;dificaretur domus Dei

I ,ad clavos januarum

., , ., lferrum..plurimum!ad commissuras
3 Praeparavit David

j
'atquejuncturas :

fet aeris pondus innumerabile [ad David.

4 Non poterant a;stimari ligna cedrina qua: Sidonii et Tyrii deportaverant

7 Dixitque David ad Salomouem :

, , .auri talenta 100000
14 Ecce ego in paupertate mea

argenti -, 1000 000
prsrparavi impensas domus Diu i^^-^^

^^ ^^„^ ^^^ ^^j pondus..

n ligna et lapides.. ad universa iinpeudia.

-artifices /lignorum etomnium artium

15-16 Ilabes..plurimosjlatomos artiflcesqiadfaciend opusiin auro..arg

'caementarios prudeutissimosisere et ferro.

1 Par
28 11 Dodit.. David Salomoni filio sno

,. tAurum in pondere persiugnla vasa ministerii,

'argenti .. poudus pro vasomm et operum diversitat«.

)in candelabra aureai pro mensura i candelabri

'et lucernas eomm 'uninscnjusquelet lucernamm.
Jargenti \in candelabra argentea ( ,. .. . . ,. ...

fpondus..!et in lucernas eomm (?'•» d.versitate mensnr» tradidit.

laurum.. in mensas propositionis pro n mensaram dedit :

15

Aurum

16
'argentum in alias argenteas.

29 1 Locutus.. est David rex ad omnem ecclesiam :

2 Ego .. totis viribus m pra;paravi impeusas domus Dei m

I
)
Ad fuscinulas quoque, et pliialas, et tliuribula ex auro purissimo

..I let leunculos aureos pro qualitate mensnne
\iniri pondns distribuit in leunculum et leunculum

:

largenti n diversum in leones argenteos separavit.

18 Altari autem in qno adoletnr iucen.sum .. dedit purissimum
aurum,nt ex ipso fieret simi- ) exteudentinm alas et

litudo qnadrigse clierubim I velantiniu arcam focderis Dni.

.onychinos,

iapides.quasi stibinos,

'et diversorum colorum,

omnemquo pretlosum lapidem
et marmor Parium abundantissime.

et

aurum ad vasa aurea,

argentum iu argentea,

<BS in siiea,

ferrum in fenea,

ligna adlignea:

3-4 Super ha!C, qua; obtuli in domum Dei mei de peculio meo, aurum et argentum.. exceptis liis qmc praiparavi ia aidem sanctam,

, . , , ,, . . ) auri de auro Ophirtalenta 3 000 ( , , , . ^ ^ ,-
dointemplum Dei mei

j argenti probatissirai talentorum 7 000 i
''^ deaurandos parietes tempU.

5 Et nbicumque opus cst aurum de auro, et ubicumque opus est argentum de argento, opera fiant per manns artificnm :

.
)
talenta 5 000 \

i cnlirinc infinfl I

., Y^ j L 1 T^ •),»««.,#: .,io„., ,nnnn ' 8 Et apud qnemcumqne inventi sunt lapides
7 Dedemntqne in opera domus Doi argenti talenta 000

^ ^^^J^^^ \^ thesanros domns Dni per mannm Jahlel Gersonitis
iccrlS n loUUU '

fferri.. talentorum 100000

XCVIII PURIFICATIO TEMPLI SUB REGE EZECHIA FACTA
2 Par i^

29 4 Adduxit Esechius sacerdotes atquo Lcvitas.. In plateam orientalein.

5Dixitquo.. sanctificamini, mundate domum Diii.. et auferte oiunem

immuuditiam.

12-14 Surrexerunt

ergo Levitaj

De flliis Caath

Merari1)0

1)0

De

Do

De

Gersom

Elisaphan

Asaph

Heman

Idithun1 De

/Civperuiit .. mundaro. . . . I'

17 jingrcssi suiit porticuiii ieHipli I)iii 8'

'et quod ca'peraiit iiiiplevenint 16"

I

Mahath
I Joel

) Cls
' Azarias
Joah

Eden
) Samri
' Jahiel

) Zacharias
' Mathanias

\ Jahiel

/ Semei
I Semeias
i Oziel

lic mensis 1"',

n n ejusdem.

filius Amasai
Azaria;

Abdi

.lalaleel

Zemma
Joah

oxpiaveruutque.

diebus 8,

2 Par Cj«-
29 18 Iiigressi..ad Erechiam..dixemntei : SanctificavimusomuemdomnmDui.

20 Diluculo Ei;echias..adunavit..principescivitalis,etascenditin n «

/tauros 7

21 Obtuleruiitqlarietes 7

simul lagnos

fhircos

dixitqne sacer-

dotibns..

ut offerrent

super altare.

) pro regno
_ > pro sanctuario

7 pro peccatol P'"" J"""

tauros, et .-laiiguiiiem.. super altare fudernnt

arjetes et •< i n »

agnos et n » n n

hircos propeccato..imp(>suemiitqmanusssnp<»os:

asperser sang.. coram allari pro piacnlo uni\ersi

[Israolis.

31 Ezechias..etiam hicc addidit .. OfTerte victimas et laudes in domo Diii.

Obtulit ergo nuiversa mnltitudo hostias et laudes e( holocausta

tauros

22 Mactaverunt igilur

n etiam

I mmolavemntque
23 Applicuernnt .

24 et iiumolavemiit ..

32 Numerns holocaustomm quai obtulit multitudo, bicfuit ,arietes

'agnos

33 Sauctiflcavemutqne Domino
\ boves

'oves

70
100

200
600

3000

XCIX VASA TEMPLI IN BADYLONEM ABLATA

Jcr 52 17 iCOlumnaS..irreas..^confrpgeruiitChaIdiDi,

l4/i'>5 131/''*^®^
l*"'

tiil(>ruiit omiie los

mare jmiciihi.. eorum iii liabylonom.
flebetes. creagras, \

ler S> 18 'Psalteria I

'"
iphialas |4 n 25 15]/

(mortariolai « "14]'
^CllaS.. areas

4/1! 25 14 trullas, tridentes,

scyphos,

fer 52 18 |""""^ ^"^" ^^^^
' [vnsomm.

n » 19 [4/i25 10] iiou erat poudus eeris omiiium..

tuloruut.

jhydrias.

|thyiniamateria,

Jtr 52 19 '.urceos. pelves,

fcandelabra
\mortaria. cyathos.

4/^25 15 thuribula. phialas

n n n ^qux auroa. aurea
[7«c52 19]| n argentea.argentea
Jer 52 2o )Et[i// /.v/lcoiumnas 2,

[4/J 25 16]*et mare I.

Jtr 52 20 et vitulos 12 ajreos..

4/i' 25 16 et bases.

1 >3

G VASA A CYRO REDDITA
1 /::.v// I
1 7 CymsprotnlitvasatempliDniquiBtnleratNabnchod..

8 n n ea..per liiaiiiiiii MithridatiSfiKiazahar,

et aunumeravit ea Sassabasar principi Juda.

phlalx aureae 30
argenteae 1000

cultri .... 29
9-11 Hicest nume- scyphi aurei 30

rus eornm :
I

- argentei 2" 410
vasa alia 1000

. taurea '

- °""'" 'argenteai

1 1 Universa tulit Sassabasar cum his qui ascende

bantdetransmigratioiieliabvlonisin Jemsalem

5400
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CI iJ?.rf2i[2£.<i76]PROVINCLE FILII QUI ASCENDERUNT DE CAPTIVITATE.
J^ ET REVERSI SUNT IN JERUSALEM ET JUDAM [./ .« Ji.rffam]

1 Esd 2 2, 2 E^d 7 7 QUI VENERUNT CUM ZOROBABEL

\Ea-2
Baana
Beguai
Belsan
Josue

Mardochai
Mesphar
Nehemia
Bahelaia
Rehum
Saraia

iEsdl Azarias
Baana
Begoai
Belsam
Josue

Mardochaeus
Mespharath
Nahamani
Nahum
Nehemias
Raamias

^-^ 1 Esd2 36-39 SACEKD0TES[2 Esd 7 30-41]

1 Eed 2 2-?,rj xrSIERCS VIKORUM ISKAEL 2 End 7 7-38

15FUii Adin
13 ' Adonicam
7 i> ^lam

31 » ^lam .tlt«rius

23 Viri Anathoth

5 Filii Area
16

12

24
10

11

14

25
17

Ather.

A^gad
Azmaveth
Bani

Bebai

Beguai
Beroth [r.

Besai

ex Ezechia

454
666
1234
1254
128

775
98

1222
42
642
623

2056
CaratMiarim]

323

2iJFiliiAdin 655
18 « Adonicam 667
12 > )Clam 1254

34 Viri /Elam alt€riui 1254
27 Anathoth 128

l'jFiUiArea 652
2 1 - Ater aiii Hezecis 98
17 . Azgad 2322

37 Filii Emmer
3'j

40 ... .

Harim [421re»i]

Pheshur [41 Phashur]

4'J LEVIT.E [42-44]

Josue

et Cedn
filiorum

ue p
,

Jmihel 43-44 1.

UJo\iaL Odiiiie J

1052

1017

973

1247

74

1 Esd 2 41 CASTORES [2 Esd 7 44-45]

41 FUii Asaph. ... 128 [45 148]

42 Filii .lAXITORUJI [46 Janitores]

, Filii Accub
Ater

Hatita

Sellum
Sobai

Telmon

139 [41'. 138]

1 Esd 2 43-54 XATHIX.EI [2 Esd 7 47-50]

28 Viri Bethel 'i Hai

21 FUii Bethlehem
25 i> Cariathiarim ,

Cephira •-t Berothi

2« - Gabaa [r. n^iai^j]

20 • Gebbar
33 - Hadid [r. r.oH]

28 Vin Hai [t Htllul]

32 Filii Harlm

223
123

743

95

19 .

34 .

6

18 .

«
:;3 -

K; J li..

29 .

22 Viri

33 F.h;

6 >

3 .

.

35 .

4 .

'J .

M .

0|-

Hasum
Jericho

Joab ['

Jora

Josue ''

Phahnth]

Phahath]
Lod Hadid r-t Ono
Machmas
Megbis
Nebo
Netupha
Ono r.',d]

. Phahath Motb «11

orum Jotue Joab

. Pharos

. Rama ' Gabaa

. Senaa

. Sephatia

. Zachai
• Zethua
Knll 7.;J Ha>.iU>' •

320

223
345

112

725
122

156

52
56

'2812

2172
621

3630
372
760
94S

15

16

10

29

23
28
32
26

2y

25
30
37

32
35
24

22
.'{6

11

Bannul
- Bebai

Beguai
Viri Beroth

Filii Besai

Viri Bethazmoth
. Bethel >-t Ha

648
628

2067
Cariathiui iiii]

324
42
123

Filii Bethlehem ^tNetupha 188

Viri Cariathiarim. i

CephJra et Beroth'

Filii Gabaon
Viri Geba (r. Kiima]

FiliiHadid [r. /.'jd]

Viri Hal [,.. litthel]

Kiiii Harem
• Hareph
- Hasem
. Jericho

Joab['. Phahath]

743

95

320
112
328
345

11 JOSUe[r. Ph.Omth]

37 Lod. Hadid ^t Ono 721

;;i Viri Machmas 122

.13

26 F
37

11 F

14

1.1

. Nebo alterins 52
ihi Netupha [r Hithlihint]

. Ono I'. /'»/|

iliiPhahath-Moabfili-i

oniiii Josue •'! Joab'

Pharos
Rama ' : Geba

, Senaa
Saphatia
Zachai
Zelhua

2818

2172
621

3930
372
760
845

4-5 Filii Accub 46 Filii Hagab 43
50 . Asena 45 Hagaba 48
49 Aza .M 46 " Hanan 40
51 Bacbuc y.i 51 « Harhur 53
53 r Bercos 55 52 Harsa 54
49 Besse [52 Besai] 43 .. Hasupha 47

52 « Besluth[54fic47o//i] 54 - Hatipha 56
44 1- Ceros 48 45 - Lebana 48
47 1 Gaddel [49 Geddel] 50 Munim 52
47 - Gaher 41 52 - Mahida 54
45 Gazam [51 (iexeiii] 54 Nasia 56
.ji K Hacupha53 4S Necoda 50

50 Filii Nephusim [52 .Vfy»/iiws»m]

44
40
47

48
40

44
43
53
43
53

Phidon
Phasea
Raaia
Rasln
Semlai
Siaa
Slha
Sisara
Tabbaoth
Thema

48

51

50
50

[48 S(/m<iil

48

[47 Soha]

45
[47 Tebbauth]

55

1 Esd 2 55-57

Kilii Ami
• Dercon [58 Darron]
- Geddel [58 JedJfl]

. Hatil 50
» Jala [SH Jiihala]

. Pharuda[.">7 Phirida]

2 Esd 7 60 Omues Nathlnsi

FILII SERVORUJI SALOMONIS [2 Esd 7 57-59]

57 Filii PhOChereth [50 Phuchtielh .. i

Vix Sabnim Jilio .ImoiiJ

57

55

. ilo At>i'-;;iim

Saphatla
SO;)hereth

Sotai

50

fili

6'o//i<iiJ

servorum Salomonis 392

—, 1 Esd 2 59-62 • Hi ..iMpii- \ Thelmala
|
/a, /•«./'<] Thelhtrsa Cherub

-^ (2.7 61-64 t (lerunt de ( Adon (.li/</<><i| Emer [/-.'«iKirr)

et iion potueruiit iii'li<'iiro. utrum ex Israel ossent :

Filii Oalaia J !;t <1.' tillis /FiliiHobia [Itiibia]
I
Seriptunim geiiealoi,'iiO

. Tobia 652[642) Sacerdotum j Accos " '

Necoda \ [Oe iiacerdotibus]\ Berzellal

suiE .. uou iiiYeiieruiit

et etjecti s de sucerdotio.

G-

1 AW2 54-67

[2A'*</7 66-69

SLMMA OMNIUM
1ieiceptis[</64-</)'servis..ot iiiicilli'-..7337

Omuismultitudo.nuasiuiius,42360 .... t cautores ati| i onn roici' jetiu ipsis ... ' ' 200 [245]
I ' I .unlatrires

\
•

aqui eoruin 736 ~ cameli <'.>niiii 435
muli . 245 aslni -. 6720

l fr^'- •«'•<>r.|''»#-*,. t I.. \ .Irf* ''t ^I». p/.p.il..
[

.

HONA IN DOMUM DKI OHL.VTA

1 Esd 2 68-69

li. principlbuS .. oMuliTUut .. suri sulidos 61000, arKciiti luiins 5000, vcstos saronl 100

2 End 7 70-72

Alhersatha deilit auri drarlnnns 1 000. |').iiil.is . 50, tuiiirns sacerd 530
1>< prlncipibus.. .Ifdurunt . . 20000. nrKonti lUiin" 2200,
lc.'li.|uii.populus .Mit . > 20000, . . 2000. - . 67
;..,.'"/.. './•yi(.), elcaiil<.r..^.>>t .l:iiiit<iri'^..'l N:itliiii;ri iii urliilius -.iiniviT^ii'-.! Ur iiicivilalili s.

!£•</ X PRINCIPES FAINILIARUM

QUI ASCENDERUNT CIM tSDKA

8 I Ui tent . (.rr:.-:|M - f.ini' iran.. •|ui .1

ArtAMriu riiju ;•

t D* UiU AdM.

ISUt m AdMiieaai..

.1 '«'uni in rrgno

7 IH

II I%

Utta

ilta

2lM
Iw

« I»
2li«

II IM
.M>«
.1 (>•

I" t->

MMkM

17 M

1« ! <>'

Aba,
As«a4,
ItoUt,

; - ,nn., 7") •!• lij: J- ..••.

Ab«<l aiiu Joaallian, at cmai eo M rlri

^EIiphelolh
I

Jehiol iramcU 60 •

Samaiu
iMia*
lohanan
Zach«rlaa

IHPil.

I»ai>4.

Itbtaar.

U:hai i

'Zachur
HaHut
Oa«(«l.

OMIa
M.<«i. CliMnal

OarMm
n«|>r.«ti», Zabadia

• tiiul^iMf».. ZaclMria»
MmiiU,

.\' . ..,M, t ruiii .,, 70

K' •••l*(i, ••l '•'ini •«. 110

Itobsi. fiteiimni 28

t . am «l» 70

JAWI2 1
SACERDOTES ET LEVIT/E

Qljl ASCENDERUNT CUM ZOROBABEL.. ET JOSUE

12 7 IMMMirK» .SAfKltlMil IM.

Jabtoi

/«r»b«.

•i raM M> 2 It

SO
300
ISO
IM

I Abia
t Addo
j Amaria
I. Amoc
.. Belga

1 Ctdrat

t Canlhon

j Hattut

I.' T" -

•i Helclas
.. idala

; Idaia

1 Jeremlai
•. Joiorili

:, Madla
.' Melluch

lM>li;i''r.< .iii,-;ii;.

:i Merlmuth
.'• Miamln
:i Rheum
I Sarsla
:i Sebenlas
II Sellum
I. Semola

s i.i;\ 1 1 1.

'• Becbocla
s Bennul
h Cedmlhol
:• Hannl
s lesua
^ Juda
s Mothanlai
- Sarubla

SACERDOTES ET PRINCIPES FAMILIAKUM

IN UIEBliS JUACIM

i.rfiTf tt! loi.m r«i»iiA *m

U
HatJ'tlArn

n '

. mpiamim i

1« IM» ChMylil*. at

"i «t ffatfX 'I It

., .«rt.... ' 70

• IMlllllHir9t720

KAMIM.K nilN" ll'M 1 VMII.I 1 l'l;lNi 11'KS

i: Akla, ZKhrl 1 > Joiarlb. Malhanai

10 U*lm, Zacharla 1.1 Jodmii', Aiil

1 *».,,,r Johanan i:> Maralolh, Helcl

Helier t; Mlamin (
PhaltiSimmua Moadl» 1

Motollam It Miliilio lonalhan

Motollam Ij barm.r Marala

C4n« 11 Seboniig. totoph

Hatebia ;;i>8«llal. Celal

Nalhanael 1- 8«mala, lonalhan

1- !-: r Hanania

iiiaM PRlM':iPE8 lEVITAKUM

IN DIEBU8 lOACIM NLHLMU ET ESOK/C

( HaMbla ,
Aicu b Motollam

\ Oarbwl* UlMdla 1

1
' 1 p« •f4ll.- !,""

-•.... i-
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CII
2 Xsd
8 1

RECENSENTUR QUI MUROS JERUSALEM yEDIFICAVERUNT

^dificavenint Eliasib sacerdos magnns et fratres ejns sacerdotes

Juxta eum » viri JerichO :

« y> tedificavit Zachur filius Amri.

o
eos aedificavit Marimuth n Uriae filii Accus.

4 euni „ Mosollam » Barachia; n Mesezebel :

n eos T» Sadoc „ liaana :

5 T> fl lEdificaveruiit Thecueni

:

6 _ _
\ Joiada M Phasea

j

1 et Mosollam n Hesodiai ' '

1 Meltias Gabaonites,
/ . .

j
de Gabaon i

7 « n Tl

1 et Jadon Merouatliitest^'" /et Masphaj
'

8 eum
T»

aedificavifc Eziel

Ananias
n Araia aurifex

n piKmentarii

9 „ »* Raphaia .. Hur, princeps vici Jerusalem.

10 ^ n Jedaia .. Haromaph . .

„ n T) Hattus ., lliisoboniic.

11 T) Melchias
Hasub

" Ilerem,
j

IMiahath Moab.i

12^« n 1t Sellum »» Alohes, princeps 1/2 partis vici Jerus

13G T) Hanun,
.,4 1. ,.!.;*.. ^. •7-

/

14

15

16

1

18

19

20
21

22
23

24
25

26
27

28
29]

30

MelChiaSfilius Itechah, vici Betliacharam

Post eum

Juxta eum asdificavit

Post eum n

eos

eum

Sellun

1. Nehemias
,.„ iLevita;,

«dificavernntjRg„„^

sdificavit Hasebias
... ,)fratres eor

aidificavorunt p«„aj

Azer
n Baruch
" Merimuth

ledificaverunt sacerdotes

aidificavit Benjamin
et Hasub

" Azarias
>. Bennui

Phalel

Phadaia
Nathinaei

Bidificaverunt Thecuenl
1) sacerdotes

Sadoc
Semaia
Hanania

ct Hanun
Mosollam

Cliolhoza, n pagi Maspha

Azhoc, r 1/2 partis vici Betlisur

lienni :

iportam gregiS : iyisi sanctificavemnt eam, et statuenint valvas ejus,

let us(| ud turrim lOOcubitorum „ „ , nsque ad turrlm Hananeel.

portam pisclum:.. t-exemnteam, etstatnervalvasej.etseras, etvectes.

portam veterem: v v n » n • 1.

pro duce qui erat in regione trans flumen.

dimisemnt Jemsalem nsque ad murum plates latioris.

contra domum suam :

tmediam partem vici,

jet turrlm furnorum.

iportam vallis: .. sdificaverunteam.ot statuorvalvasej,et seras.etvectes,

jct 1000 cubitos.. usqnead portam sterqulllnll.

portam sterqu i I i ni I:. .iedificavit eam.et statuit valvasej,et seras.et vect«s.

portam fontls: .. a>dificavit eam.ettexit.et n « * n n

'et uiiiros pisciineSiloe in hortnm regis,

fot usque ad gradus qui descenduut de civltate David.

nisquecontraSepulchrum Davld,

ad piscinam quiE grandi opere constmcta est,

ad domum fortium.

n y n n Coilaj in vico sno.

Enadad ^ » n „

Josue n Maspha
Zachai in monte
Uris filii Haccus
.viri de campestribus Jordanis.

Maasise filii Ananis
Henadad
Ozi

Pharos.

habitahant in Ophel

adificavit Emmer
Seclienia; cnstos porta; orientalis.

Seleinia! j

.Seleph Ous 1

BarachiiB

mensuriim 2am,contra ascensum firmissimi angull.

n 2am ab angulOusqadportamdomusEtiasibsacerdotismagni.
n 2am a portu domus Kliasib, donec exteuderetur domus Kliasib.

coiitra domum suam :

oontra domum suain.

mensuriun 2aina domo Azariie usque :id flexuram et usque ad angulum
ctruflexurametturrlmqut£omiuetdedomoregls..i.e.iuatriocarceris.

usque contra portam aquarum adorientem.etturrim qute proniinebat

mensuram 2am e regione, a turre.. eminente usqu<e ad murum templi

sursum.. a porta equorum..uiiusquisque coutra domum suum.

coutra domum suam.

Melchias n aurificis

31 aedificaverunt aurifices et noKoiiiitores .

6 15 Completus est autem murus 25° die mensis Elul, 52 dlebus.

• mensnram 2am

. contra gazophylacium suum.
I j 1

\Nathinsorum
usque aa (lomumj^j

^^^^^^^ vendentinm contra portam judicialem,

'et n ad coenaculum anguli.

. inter n .. in porta gregis.

CIII DEDICATIO MURI JERUSALEM

. fiirrecati sunt.. 1eonirrega

filii cantorum

et de villis

'et de domo

2 Ksd Gr
12 27 In dedicatione.. muri Jorusalem, requisiemni Levitas deomnibus Iociss,/in actione gratiarum

let cantico,

27-2i! ut adducerenteos in Jerusalem, ct facerent dedlcationem et Iietitiam<et in cymbalis,

i psalterils,

'et cilharis.

30 El mundati sunt Sacerdotcs et Lovita', et niundaverunt populum, et portas, ot murum.
Dl Ascoiidcrc uuteni loci principes Juda super murum, ot stutui duos miignos choros laudantium.

31 Ei ierunt [loiii.s- .s/i7. c/ifl»i(«] ad dexteram super murum ad portam sterqulllnii

ivit Osaias I, »„..:_« Esdras, Judas et Semeia

de campestribus circa Jerusalem,

fet de regionibus )

Nethuphatl

Galgal,

Geba.

' et Azmaveth

et 1/2 pars principum..
(>t Azarias,

32-3.'i Post eos(

jet de filiis sacerdotum in tubis.Zacharlas

tMosollam, etBenjamln ot Jeremias.

Semeia
Azareel

Malalai
... . jGalalai

etfratresejus/„ggj

Nathanael

Judas
Hanani

filius Jonathan,
n Semeiui,

V Mathania!,

Michaio!,

Zechur,

Asaph,

s.

w

e .

35 Ante eos Esdras scriha in porta fontis.

,iu gradibus civitatis David

36 Contra eos ascendemnt -in ascensu muri supor domum David,

'et usquead portam aquarum ad orientem.

et super turrim furnorum, \

et usq ad niurum latissimum.
J

et super portam Ephraim,
'et n n antiquam,
et •> n piscium,

'et turrim Hananeel,
et n Emath,
nsqne ad portam gregis :

iMaasia Johanan
'Semeia Melchia

(19 monictrot....» iMiamln Hanania i""""'^'''iEleazar /Elam
.tl2pursmagistratuum..

Imchfi?^ 1 /azzI Ezer.
41-4? Et claro cecinerunt cantores, ot Jezraia pnfpositus, ot Immolaverunt in dic illu victimas maguas, ct la;tati sunt.

37-38 Ex adverso ibat chorus 2us gratias reforentium, et ego.. ct 12 pars populi siiper murnm
in porta

custodise

steterunt.

^duo Chorl laudantium
39-41 Steteruntque in domo Oeijcl ego, et sacerdotes

lEllachim Elloenal I

iMaasia Zacharia',
iMiamin Hanania n tubis, ol,
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CIV SIGNATORES FCEDERIS CUM DOMINO RENOVATI
2 Esd J\.
9 1-2 In die 24-* mensis [7"] convenenint filiilsrael.. Et separatum est semen filiornm Israel ab omni filio alienigeua .. et confitehantur peccata sua.

3 Et consurrexenint ad standnm : et legerunt in Tolumine Legis Dni Dei sui quater in die, et quater confit^bantur, et adorabant Oominum Deum snnm.

, c . j T .L
iJosue, iCedmihel.iBonni. iBani. i ^ , ^ :, t^ ,^

4 feurreierunt.. snper graonm LeTitarum|g_i^j iSabania iSareblas 'Chanani ' jet clamavemnt voce magna ad Dominum Deum suum.

5 Et diierunt Levita
Josue \Bonni iSerebla ^Sebnla i.

Cedmihel 'Hasebnia <Odala ,Phathahla >Surgite, benedicite Dno Deo vestro abseterno usquei» sternum.

38 Super omnibus ergo Ms nos ipsi percutimns fadus, et scribimus, et signaLt principes nostri, Levitae nostri, et Sacerdotes uostri.

10 1 Signatores autem fuerunt

:

«SACERDOTES
7 Abia
3 Amarlas
1 Athersatha * ^''^

2 Azarias 'Hachelai

6 Baruch
8 Belgal

6 Daniel

6 Genthon
5 Harem
4 Hattus

2 Jeremias
8 Maazia

.3 Melchias
4 Melluch
5 Merlmuth
7 Miamln
7 Mosollam
1 Nehemlas
5 Obdias
3 Pheshur
2 Saraias
4 Sebenla
1 Sedecias
8 Semeia

LEVIT/E

13 Bani
10 Banlnu

'.< Bennul
'.' Cedmlhel

in Celita

1 " Hanan
11 Hasebia

\ filius

\ de filiis

lUenadad

9 Josue
. Azaniae

11 Mlcha
10 Odaia
13 Odaia
10 Phalaia
11 Rohob
12 Sabania
10 Sebenia
IJ Serebia
IJ Zachur

28 Et relii}ni de popnlo, sacerdotes, Levita, janitores, et cantores, Xatliinai, et omnes qui se

separaverunt de popalis terrarum ad lej^em Dei, nxores eorum, filii .. et filixeorum.

29 .. veniebant ad poUicendum et jurandom ut ambularent in lege Dei.. ut facerent .. maiidata

u CAPITA POPULI

10 Adln
Iti Adonia
14 >Elam
24 Alohes

22 Anaia
Jt) Anan
l'.> Anathoth
17 Ater

l.'> Azgad
17 Azur
27 Baana
14 Bani

\h Bebal

16 Begoai
Dui Dei nostri.

IS Besal

15 Bonni
26

22
26
_'3

Echaia
Hanan
Hanan
Hanania

27 Haran
l',t Hareph
25 Hasebna
23 Hasub
IS Hasum
20 Hazlr
17 Hezecia

21 Jeddua
25 Maasla

20

27

21

20
19

18

23

14

24
14

22
25

21

24

14

Megphlas
Melluch
Meslzabel
Mosollam
Nebal
Odaia
Osee
Phahath-Moab
Phalea
Pharos
Pheltia

Relium
Sadoc
Sobec
Zethu.

cv
:i

CIVITATES IX QUIBUS HABITAVERUNT
FILII ISRAEL DE BABYLONE REVERSI

1 Hat •

2 bei.-i.x

.... , ,. ..... .
il iKirtem de 10, (lui habitaturi es.sent in Jerusalem civitate sancta,

: . principes populi m jerusalem.r-luma.. plebs misit sortem ut tollereiit|g
^^ftg^ j^ civitatibus

>-m populus omnib viris .lui- Spontevbtulerant ut habitareut in Jerusalem.

„ „. . . , .., ,,in Jerusalem ., „^^,„^.^ .. . . v.. dsrael, Sacerdotes. Levltae,
3 Hi- principes- habiUveniutJj^ civiUtibus Juda»^^

^^'-^ HabitavU.. unusqu.sque in possessione s, in "bibus s,jjg,^j^^j ,j,jliJ5g^^„^y^Sgm^g„,5
4 (1 i> 9 3] In Jerusalem habitavenint de filiis Juila,etde filiis Benjamin, [de jiliis quoqur Ephraim (/ Manasse).

HABITAVERUNT IN JERUSALEW

Jr»' ^DeflliisJCDA 1 Pur 9 4 De filiis PHARE.S filii Juda

4 Athaias filioi» Aiiam, 4 Othei lUius Ammiud,
ftlii Zachari«, Uii Amri,

« Umrai.

Saphatia, m Bonni.

Malaleel:

l>« fiiii- PharM, 5 !>•- Siloni :

5 Haasia filint Bamch, Asaia primogenitus et filii ejus.

• Cbolhoia,

• Uaiia,

• Adaia,

Joiarib,

• Zacbaria,

f»!|..niti< :

< Omam U filii Phares,
i
•'

« Oe fillis . ZAUA

bskitaT^nint la Jerusalam, 468 Cj Jehuel. >?t fratrcs ourum . .

Cr 7 De filiis HKNJ.VMIN 7 Oe filliS KKNJ.VMIN

7 Sallum aiia^ M<'W,IIani, 7 Salo rilian Mosollum,

Jo«<l. (ilii Odoia,

Phaaaia. m A-taiia :

C«Uia, H Jobanla aiiuii Jeroham :

Maato. Cla Oii,

EtbMl. !.lii Muchori :

690

1 Mbal,
Scllai

' Jotl

Mosollam liliDi

lilii

KaphatiB

Kt
Z«ebri, 9 ^l fralr».* »^<tuiu [,«-r

prfortt«« Mraa,
jHteS UtM HMaa

M^eivitaUB 2a<.

.H ese
.ni

IV JAXIT0kKj4

ij Accub,

Tslmon

21 511 >• •

tfaiM <

OasfiM t

172

: stTHIS.ri

. t In 0^1,
4« !(athtnM>.

17 Sallum .

Accub '

Telmon 1

Ahlmam <

IV Sollum ..

i: JAMTohw
... ^iium prlnrop*.

nili AMatapb

raafralnbt.r'
j(i ^hifiM* ai.--

ai / . .

Corlla..

1 li 1 oor.

.rl,a lal,.

n

2AW11 10 DeSACERDOTIBU.S ir,ir9 10 De SACERDOTIBU.S

10 Idaia tUius Joarib,

Jachin,

1 1 Sarala " Helcia,

n Mosollam,

n .><adoc,

K Meraioth,

» Achitob,

princeps domns Dei,

12etfratres eomin 822
Adaia' filiusJeroham,

<• IMielelia,

•• Amsi,

I. /acbario!,

n rheshur.

MelchiiD,

1:1 et fratrnsej priiicipos pntruin : 242
Amassal fllius Axreel,

K Abaxi,

« Mi.siillamdtb,

• Knimor,

1 I et fratrra eurum 128

)<t iirBpiisitus «Mirnm

Zabdiel niiu<> iioU-ntium.

X K> Oe I.KVITI.S

I.5 8aiMia fllius llaiab,

• Aturicarn,

• llutabia,

> llnlll,

10 Sabalhali II [>•'' "l<"ra.. furiniwicuit

Jozabod 1
1

loJedaia,
Joiarib.

Jachin :

1 1 Azarias filius Ilelciie,

filii MosoUum,
* Sadoc,

• Muraioth,

n Acliilob.

piintifux domus Doi.

1 2 Adaias tilius Jerohain,

tUii 1'liussur,

• Melrhia> :

1; Malhanla

Bocbocla?
Abda

|H l.i>«llai

iiJUii

;,.,

[
priiicnp»

d Uu-
daiiduni.,

ihui njaii

1,

r'Hi

}4. r: l\ w t«t' lili.l,.

«anll.

tlt
ot r««rinuM wiruB Phalhahls

1.1 iitaiuui

1
111

Maasal fllius Adiol,

lUii Ji-xra,

n .MoMillain,

MiiMillainilb,

I. Kiniiiiir.

1:1 Kratrva quiii|Uf i>orum

priucipiiH por familias », 1 760..

M De l.KVni.s

1 1 Somela tiiiui. llasnub,

lllii Ktricuin,

• lliis<<|iia,

il<< llliin Moruri.

I > Bacbacar ., cur|i<iiiinrius,

Galal,

Mathonla tUlu» Mlrha.

Illil /«ilirl,

• Asuph :

HlObdla tlliu» Sfmelir,

lllll <i«liil,

• lilllliun:

Dorachla iiliu» Aui.

III II Klraii*

lialiltatll InalrlUNpUipball

HABITAVEHUNT IN CIVITATIBU8 JUOA

•
, Dalillls Jl'IU iMbiUvorunl

«/•c.O. «1 UUU.i^a* HaMrtual
8«rubao, • U • • i ' Urimulh
ollipMlatll M >» l«MML
Cofctoal «t to HnlU «toa SO LMMt, H M«ttpnlb«> ;

2r. ir, CafioiiMrb«,«t Im tlUbM^aa Z* u •ekaM, «t i» •Uoboa «i««

,i.'f in Olbon. • • • •

10 U MiMormAt In tsrMftaa ••iw «4 «alWa 1*1

1'

2.

1% 1

2«
Sll

Molaiia

OdolUm
Rnmmon
'ijraa

felOOlOf

ai Anonla
M Jbialholh

llnlicil ol llltabu* ajiia

i> Zara niii Juda,

»1 Filll aulom itlNJAMIN

.11 Hal

M n 4« L«*Nis yni\U.i^ lw4m «t •onlamln

nt Lod
:il Morhmai
,11 Nnballal

n: Nob
a*. Om, lalU arliaraa

ai Rama
»1 lobolm
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CVI RECENSENTUR PR.ECIPUA BELLA AUT PRyELIA FILIORUM ISRAEL
ANTEQUAM REX ESSET IN ISRAEL

Jns 7

8

Jiiilir 1

:i

20

3-5 Moyses TOn//«Madian'/ /ji/ci// lOOOilesin^^ul trilnii>,i.o.

4-5 AsciMKleniiii i/i yi7i/.v IsraCl iiintiii iiihini Hal

:i Josue.. ut iisrpiiiieriMit in Hai .. inisit iiiirtc . clrrta

:i-4 Judas.. et rum i<n SimBOn ascenilit etra Chanaiiceum .

:iti-27 Aod..voiiit..iii .Soiratli..ilescen(leruiitq..filii Isr cbn Moab
:il rusi iiuiic. Samgar liiins Anath
10 [14] Barac ciiiitin Jabin iiijein Vliaiiiinii ascemlit cum .

:i Gedeon iini/iii Madian : lecesserunt.. de populo .

et taiitujn roiiiaiisoruut

6 iir iliiiiHiii (jui inai.u.. lambuerant aquas
4 Jephte.. pugnabat ctra Ephraim : percussoruntiiuo .

r.i Samson (loscondit.. Ascalonem riiiitni Phiiisthiim .. .

14-15 Cuiii.. ad Idcuin Maxillae.. Philisthiim.. occurrissent..

21 Quoiu cum approlioiKlissoiit Philisthiim

Iii biliii jiUiinuii israel conlni Benjamin,
15 Ue Benjamin iiiventi suiit 25 000 kVo/xh/
16 priotor babitatoros Gabaa, (lui eraiit 700 viii.

17 [20 2] Viriirum.. Israel,abs(i filiis lieiijamiii, iiiventa sunt 400000

12000 iirDium

3 000pu),'nat»r

30 000 virorum

lOOOOpugnator

22000 virorum.

10000.
300 viri

.

7 ('umque pugnasseiit .. omiies mares occidenint.

Porcu.ssi suiit a viris urbis Hai, ot corruerunt ex eis . 36 lioniin.

25 In eodem die coiiciderant.. urbis Hai 12000 boinin.

ct percusscrunt iii Bezec 10 000 viroruin

2'.i percussoruiit Moabitas.. circiter 10000.
percussit de Philisthiim.. vomere 600\iros.

24 opprimebaut Jabi n rogcm Clmiiaan donec delerent eum

8 10 15000 remanserant ex Madianitis.. ciesis . 120000.

1 Hnj 4 1-2 Kgrossus est Israel (iliviain Philisthiim.. iii Aphec
5 CuDinuc venisset arca tVodoris I)ni iii castra Israel.. .

viri Galaad Ephraim. - Cecideruut.. de Ephraim.
et iiorcussit ibi

maiidibulam a.sini.. arripiens, interfccit in ea .

30 iiitorfocit moriens .... 27 utriusque sexus.

/21 occiderunt primo die .

'.25 proxlriUfrKiit allero n . . • .

';iO-31 " tertia vice..circitcr

(35
interfecerunt.. in illo die .

44 Iii eodcm loco interfecti sunt.

/ ./ • Do..:««:_ •^5 in..l'uga paluiitcs..occidemnt.
(/« /i/i/.vBenjamin , ,,, ?»•!<• » i-^ '

I
I-,t.. ultra.. interfecenint alia.

'46 Kt sic..cocidcrant..indiTersislocis..

Terga vertit Israel Philisthais: et csEsa snnt quasi

1 1 Arca Dei capta est. — 10 cecidcrnnt de Israel . .

Kiiii Benjamin
do tiliis Israel

Si:il tilii Israel

42 000.

30 viros.

I 000 ..

3 000
22000 xiriinim.

18 000 <•

30 viros.

25100 .

18000 virorum.

5000 .

2000 -

25000pugnat.
4 000 virorum.

30000pedituin.

REGNANTE SAUL

11 8 Contni Naas Aimiionilnn fuorunt !
""'""'"

'^'"f'ivirorum.. Juda
300000'
30 000

(

. 111 Saul.. percnssit kmmon..et UberaviHabes Galaad.

13 2 Elegit sibi Saul, c(/it//(( Philisthiim, do Israel. .3000
\ ^°°^''""!^^l! l3PercussitJonathasstationemPhilisthinorum..iaGabaa

' ' /1 000 » Jonatha)

5 Philisthlim congregati suiit ad prieliandum ctra Israelj 3°"°" •'"•'»""' '* '* ^'"H" l^Percussit Jonathas ot armiger ejus quasi

/

castrainetati sunt in Machmas ad orionteni Bethaven
15 Kccensuit Saul in Gabaa, (lui iiiventi fuerant cum oo..

14 22-23 Mox rtrer.sis qiii se (ibscondernni, erant cuin Saul.

15 4 Saul oimlni Amalec, recensuit.. quasi agiios :

6000 eiiuitum

600 viros.

20 vironim.

in 1/2 parte .jugeri, quam par buum arare consuevit.

16 respexerunt spoculatoros Saul iiui.. iii Gabaa.

et ecce multitudo pro.strata, et buc illucque diflugiens.

10 000 virorum.. 'pugna autoni pcrvenit usqne ad Bethaven.

! ^?SSS2 "-""^r. I" Percu.ssitq Saul Amalec ab Hevila.. ad Surjy^l'^
I lOOOOvirorJuda.] ' 'Agyptl.

31 1 Philisthiim.. pwguabaiit adversum Israel.. iii.. Gelboe 6 Mortuus est.. Saul, ot 3 filii oj.. ct universi viri ejus.

REGNANTE DAVID

2 itiij 2 12 Kgressus.. cst Abner.. ot puori Isboseth..! ^cxpartolsboseth I 2
13 Egressisuntot pueri David,otoccurrorunt..

I

' ido]iuoris David 12
17 Kt ortuin ost boUum durum salis in dio illa : fugatusque/

est Abnerot viri Israel a imoris David. i
' " '

8 1-2[1/'18 l-2JPorcussii David Philisthiim.. porcussit Moab..
3-4 [ n y :i-4j n David AdarezeriiliuiuKobob regcmSoba . . .

1

16 Apprebenso.. uimsquisq capite comparis sui, defixit

'gladiuni in liitus contrarii et ceciderunt simul.

[30 Defuerunt de pueris David.. excopto Asaele ... 19 viri.

Isi Servi.. David percus.serunt de Benjamin. . . . 360 virns.

I 000(yi('((/)i</]

I Venit.. Syria Damasci [,s'//r«,s Jhiiiiiisccnu.i],

Jut prysidium forret Adarezer rogi Soba

captis..
I 700 equitibus

U-epit .. Daiid 7 000<(yi(i/iini

G
10

13 Fecitquoqsibi Oavid iioiiioiicum rovorteroturcaptaSyria, i

[ 1 /' 18 12 vl6/,v((/ i(/oy(7//(,v .^'(//1 /// /'f/cK.sw// Edom] i
'

" '

^Syrum RohobotSyrumSoba, 20 000
6 Kilii Ammon..conduxeruntjct a rogo Maacha, . . . . 1000

'et ab Istob 12 000
\(/i Mesopotaniia.. SyriaMaacha.. Soba 32000
'(/ 111/1111 Maacha / inn jiiijiitin ijns.

15-16( 11 n 10] Vidontos.. Syri [i>'//;)(.\] quoiiiam corruissoiitl

coram Israel, cnngrogati suiit pariter. llisitq Adarezerf
ot odu.xit S^ros |(((/(/((j/< 6'//)i(///] (lui.. trans fluvium..i ' " '

Sobach [.Siijiliiicli] luagister nulitiio Adaro/.or.. priiicepsoor|

1'.) Kegesqui erant iii pra>sidio Adarezer..fugerunt..coramIsr 58000

1 /'19 6-7

peditum,

\iros,

virorum.

riirruiini

120000 poditum [-/'—-
2b000.;;;J7/ J

et percussit David de Syria 22 000.

in Valle Salinarum, ca>sis 18000.

l:i-14 (1 /' li) 14-15] Iniit.. Joab..certamenctra Syros.

[I'irrexit..ctra Si/ruin uel priilium] : qui statim fuge-

ruiita facieejus[/i((/rtiii/f«,v)— Filii..Ammon vidontcs

quia fugisseiit Syri (iS'//»-u.s] fugerunt et ipsi a facie

.\bisai [fugerunt Abi.iai /ralrem tjus]

18 (1 P 19 18] Fugerunt.. Syri a facie Israel,

\ 700 currus (

et occidit David de Syris, .„„„_ ., ,
. .

'40000 equituint

percnssit principem militis Sobach [Sophatli']

7000rHr/-iii(»i]

40 000 prdilum i

POST SALOiVIONEIVI

3///// 12

[2/'((/ll

2 /'(/112

13

14

I
:i //((/ 20

J
2 /'()) 25

28

4 11(11 18

Juilit 2

(

180000
1'torum

'virorum.

I 200 curribus,

60000 equitum :

21 \ Roboam..COiigrogavit.. ut pugiiaroiit ooiitra.. Israel,

1 Jliinivorsaiii domuin Juda ot tribiini Benjamin
2-3 Aiiiio .. 5" rogni Roboam, ascondit SesaC rex

>Egypti iu .lorusalom [:! ///(/ 14 25] cum ....
(/ cuino(iox.l':^'.vptiiLybies..Troglodyt8eot /Ethiopes.

, \cratbelluiiMAbiam oi I
,jy^, ,r, - ICf (11111(1.. Abia..liaborot.. 400000 electorum:

I iutor iJeroboamL' '

''
' JiJeroboam instruxit. . 800000 virorum.

„ \Habuit .. Asaipnrtaiitium scuta ot liastas dojuda 300000( isti viri

lin e\orcitusuo\scutaiioruiiiot sagittaruirum do Benjamin 280 000iifortissimi

^U.:gressuscst..(, „3^353 2ara/EthiOpScumoxercitusl'°00000,ot
I coiitra OdS 1 I 300 curnbus.

1 Benadadro.\Syriffi,cgrogavit..(t:aSamariam,cxcrcitum..et 32 regcs(16]

15 Keccnsuit Achab pHor(is]iriiicipiini proviiiciarum.etreperit.. 232 :

et recciisuit post oos piipuhiiii, oiiiiios tilins Israel . 7000.
26-27 Postq aiiiius traiisionit, recoiisuil Hoiiadail SyrOS. ot.

ascondit iii Aphec.ut pugnarotctra Israel.. lilii Kr rocoii-

sitis..quasi 2..grogosc:ipiarum : Syri..roplovoruiittoiram

5-6AmasiaS*^'"'"''"
"'''*'"^"'' "ZOaiinissuprii.iinonitn. 300000 juvenum

'incrcedo.. ciiiiduxit do Israel..l00taloiitis arg I 00 000 robustomm
10 ,1/. i/i(»ii(<i/( /)r(//<//(/(/.s(ipaiavit..oxcrciliiin,.ex Ephraim

At illi contra Judam..irati,reversisuntinrcgionemsunm

5 (Ih iiiijiidaliiii Achaz. tradidit..ouin Diius Dous ejusin.

manu ri>gis SyriBB.qiii porcussit onm. . mmiibus quoque

•

rogis Israel traditus o^l ol ponussus plaira Kr.iu.li. '

13 [/.s'/)36 i]Aiiiio l4"rogis Ezechiffi,ascondii Sennacherib(
rox .Vssyiiiiradunivcrsascivit Judaniuiiitas.etccpit eus.

\

7 Holofernes.. dinumoravit viros iii oxpcditionem. 120 000 peditum
12000 .sagittar.

24 [2 /* 11 4] Hicc dicit Dnus: Non ascendetis, iieque

Ibellabitis
|
y)/(,(/ii((6i/(,s] contra fratres vestros fil Israel

',1 Kecessit.. Sesac rex /Egypti ab Jcrusalem,

sublatis tliesauris doinus Dni et doinus regis(3/2 14 26]

17 1'ercnssit .. eos Abla .. cormenintj ^"'"j^ggj |
• • 500000 virorum.

10 Asa perrexit obviam .. in Valle Sephata.. juxta

Maresa : — 11 Kt invocavit Doniinum Deuni ..

12 i:\torruit.. Diius >Ethiopes coram Asa ct Juda :

fugoruiitqitthiopes— 13 rueruiit..usqad inteniecioncm.

10 Kgrcssi sunt.. pucri principum provinciarum..

20 percussit uiiusquisqne viruin.. fugeruiitquo Syri..

21 rex Isr pcrcussit oquos,.cnrrus,ct percussit Syriam.

2!t percussoruiitq filii Israel dc SyriS in die uiia . .

:iO Fugerunt.. qui rcmniisoraiit in Aplioc.in civitatem:

et cecidit murus supor

Ubiit in Vallem Salinarum,
Iporcussitquo filios Seir

12 coporuiit filii Juda. ct inlri/icerunt. alia ....
l;i exercilus quoni rouiisorat Amasias.. ilitTusus est in

civitatibus Juda a Samaria.. ad Bethoron.. interfectis

16 Occidit.. Phacee tll Komcliie de Juda in die uno.

IS Ceperiintq lilii Israel de fratribus suisj
">"'>''""'•

|' ^
I puor..puoll

(

1
19 35 /.s(i 37 36 Angolus . .pcrcussit in castris Assyrior

' :t6 •• .1 37 reTersnsost Sennacherib.. in Ninive.

[l5 1 Mortvo Holo/frnt, fuga; pricsidium sumunt.

II Amasias.

lOOOOOpeditum

27000 liomin.

10000
10 000 virorum

3000
120 000.. viros.

200 000-2 :;

185000 :''
t2^"

ri « c



61

CUM NUMERO TUM BELLATORUM TUM IXTERFECTORUM
PR/ELIA IN LIBRIS MACHAByEORUM MEMORATA

del«llabo JIDAJI

38-31' Elezit Lysias lu- „ „ .n' iNicanorem.etGorgiam
i 6 apparnit Judas in campo Emiwfts tantam cnm.

1 M'ir —

*

i 13-14 Seron princeps exercitTis Syriat.. ait

iPtolemffium.. et
,Et misit cam ei.>)

28 SequentiannocongregavitLyslas, ntdebellaret eos
)*'^'-"t<'™ni

1 et

2:?-J4ContritHsestSeronetexercitnsejns..cecicleruntexeis 800 viri :

4 14-150ontritaesnntgentes,etfng;ernnt..persecnti snnt eos

ns.iGezeron etnsq in campos Idumsaeet Azoti et Jamniae:

et cecideruiit ex iliis usqne ad SOOOviromm.

40000 viromm,
7 000 einitum.
3 000 viroram.

60 000
5 000 ,.iuitum.

j^^ 29 et occurrit itlis Judas iu Bethoron cnm 10000 viris.

!< CongregataB s gentes qussunt in Galaad adversus Israelitas 13 in locisTubin rfiiff r«nortfo perememnt jMrficos fere lOOOviro?

34 commisemnt prxliam:et cecidemut deexercituLysiae 5 000

14-1-5 Venenir.t •Ir Galilaea . Ji-e:it-s coDTenisse adversnm se
a Ptolemaida <:i Tyro et Sidone

20 Et partiti snnt
\ f/.T""' °* »^«* !° ^3'/'^,="^^^ *^ ' Juda . . . m Galaaditim ....

»5 :J0 Exat numems exercitDs regia Antiochi Eupatoritt .

)

.35 astiterant singulis elepliantis.. in lorieis concatenatis
ordinati anicaiqne bestis electi erant

37 tnrres lignes snper eos.. et .. macliinx, et snper singnlas

7 26 misit rex />fiii^triu.s Nicanorem.. contra Israel. . . . (

31 Nicanor..exiniobviam Juds..jaxta Capharsalama . *

33 Et eiiit - ab Jerasalem, et castra applicnit ad Bethoron.

^^ 40 EtJndas , in Adarsa um

3 000 viri

8 000.

100 000 i>H,litum.

20000 tquitnm,

32 t-lephauti.

1000 viri,

500 e'iaites,

32 viri.

21-22 Abiit Simon in Gal i laeam..ceciderunt de gentibus fere 3 000 virorum.

|24Judas..et Joiiatlias..trniisier Jordanem 26./»(/<( imulti..

{compreliensi><-.iiiMiiBarasa..Bosor..Alimis..Casphor..Mageth..Carnaim..

i 34castraTim0thei.. refui:enuit..ceci(leruiit ex eis.. fere 8000\iroruiu.

'32JudaS.. movit castra aJ Bethzacharam etracastra regis.

42 appropiavit.Iudas..in prislium: et ceciderunt deexercitu n 600 viri.

43Eleazartiliuss>aura..46ivitsub pedeselepliantis..etoccidit..

3lox(iii'JitiDqiiii PhilippHS agertt Antiochin . ri.r.f^icln pave,

03 Discessit festinanWr. et reversus est Antiochiam

32 Et cecidernnt de Nicanoris exercitu fere 5 000

4 Dt extrcitu Bacchidis rf Alcimi abierant in Beream )

5 JudaS posuerat castra iii LaiSS. et.. cnm eo

EtTidemntmaltitudin>'m..timnerant..nonremanserant..nisi

31 JONATH.VS .. sarreiit loco Jndje .. 42 ad ripam Jordanis/
34(43] Bacchides..die =abbatornmveiiit..transJord.[(ido<-(im »li

10 74 Ut audivit Jonathas - ~ Apollonii .. elegit. . .

77 Et - Apollonius. .1:1. vit.. exercitum niult iin et
"~ ^'

. Azotum .-t ^i.itim..in campnm..eoq'l

1—* ' ' 1.- .'-.1 juit .Vp<..iloiiiu-. iu castris.. poii Juil 1

11 45 De ciritate .Kntiochiit volebant inter^eere regem flenutriuin

*8 Castra alienigenaram orrnrrebant Jonathit in camp
12 41 Ezirit Jonathas obviam Tryplutm in prcliam.. cum

15 13 Applicnit Antiochus -up< r Doram obaiiUn» Trypbotum cnm'

16 4 SIMON elegit contra Cindilkrum .

'

iJtari^
8 1 JIDAS.. Marliaba-ns, et qui cum illo erant hi drstrto,

ii.tr.jibai.t :.it.-:.tir iu castella : et.. «Iniemnt ad se .

C(Elesyrix..mi-.itNicanoreml'atro<-li..datisei

'•I . :. jt-j'U^.. (jui ''uni ip*o i-raiit ....
.Sinionem..Josephum..Jonathan-i.bj.<.'tis

l'' 1'.
.

;. -^ ...;: •
.,

;• ..- t ; ;
;'-.'...

.idam.. c'.

J^ .. TiilMtlieus..

roDgTC^toeqaitaia .V<iaiio.a<: . Jadaamcaptunul
II 1-2 LySltt.. ro:;,.'.'./.'.ti<.. e/iuita- . et

4r.,^a.l>;l ''idpeditnm et in millibas e<|oitnm et la

11 10 Com 7ii</ >
, „ , . «„i„.t

...
.». ^L. ,'"• mr!-i:-erui.l ccir. Kr>DeS{mt adTimotheum.' •.-»»•1

17 inCharaca I Oositheus.tSosipater 1 1 i.iiab:f^..

-0 At Michabxus ordinatiteircnB M.etcouititotMper cohortes

143 Et contrita snut ca>tra Nicanoris 45 Et persecuti sunt

3000 viris. leosviamuninsdieiabAdazerusiiuequo veiiiatur iiiGazara.

20 000 virorum, 13 commissum est prxlium a maue usque ad vesperam.
2000 "'luitum. 17 Et cecidernnt vulnerati inulti ex liis et ex illis.

3000 ^iri elerti : l^ Kt Judas ceoidit.. 10 Et Jonathaset Simon tuleruiit

800 viri. Judam trutrem s, et sepelierunt eum.. iii civitate Modin.

146 Et commissnm est belluiii.

|4'.< Et cecidernnt de parte Bacchidis die illa . . . . lOOOviri.

10000 viromm.. 76 et obrinuit.. Joppen.

3000 -initum. 78 hisecutusest eum.Kinatlias in Azotum et commiseraut
Iirjeliuin. 82 equites .tp«//(>iiii' rontriti s.. et fugeront.

ti5 Et fuernnt qui ceciderunt.. fere SOOOviroruui

47-48 vocavit rex JudaDOs in auxilium..et occidemnt.. 100000 lioiuin.

I 000 e.|uites.

120 000 viromm
<)8 Castra alienigenaram orrurrebant Joii<i/A'f in rampo J«oi- 69commisemntprii!Unm.74ceciderdealienigenis..die illa 3000\iriiruiu

40000 -electoram. 42-4:!Tryphon..timnit..ex(-epiteunicuinhiiiiore..I3 23 oc

120000 - belliger.it
1

27 Nnluit.. accipere ii».riliii Jinliiormn. [cidit

8 000 L-.iuitum

20 000 viromiu

equites

6 000 viruruui

20000 urmatis.

7 000 .

I 500 uiiicniqoe.

adf«r«B-> TimOtlMUni prrir«isit babent»m w>ram

IdumsaSi 32-33 Akieraiit eoijtra GorglMI prcrio-itum

Esiiit.. e«m

IS I CofnoTit Jn I >- Antiochum Eupalnren
2«t e«a «0 Lysiam (.r'.'i.i.>t<.r..iii .

)

I

)

.1

I uiUrsoi,

80 000
80 i'leplianti8.

5 000 viri.

500 iquiteH,

6 000
120000 p.litum,

'iim.

.iibos,

.:iliaii.

: iin,

.; iiin,

;i;t(.-.

'37 Tryphon autem fugit ile Ilora.

I

H /111/1 runl ca.ilrii r»ii(/f/)'f let ceciderunt..iiiulti vnlnerati.
1 10fugeruut..adturres..iuagrisJlzoti..elcecidoruut ex illis 2 OOOvirorum.

I
6 Et.. non paucas liostium strages dubat.

24factosibiadjutorenniiii|iiiteiiteJu(/<ri interfecer super OOOOlii.iiiin.

:l0Etexl,isqnicH^;J;^°;j;j?^^;erant. . , 20000.

IdumSOrum.. i.'t (iiniies.. truiiilavorunt nnn miiius . 20 000
_:! in iiiiniitiiiiiibus.. |iereinit .Viicliabinin plus quaiu . 20000
26Machabsus..et quicumipso..deprecabantur l)iium..| 20500.!

'

600i"i'iili'^.

I lOOOi.i.liluiii

I6OO1 |Uit("<.

r> ! Nicanor rojf^tarft.. i\t «abbatl r^nimiftrrt. b«.||tim

2 500
3 000
400

1 10000
5000 .
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CVIII

IMacl 11 Annol37

143°

1

21-22

5 11-1;»

21-22 .

1 30 post

32 . .

6 1-2. .

Usque ad
TEMrLI

PUKIFICA-
TIONEM

13
Usque ad
MORTEM
ANTIOCHI

et

REGNUM
EUPATORIS

Usque ad
lam PACEM

cum
EUPATORE

Usque ad
OBSESSIO-
NEM AKCIS
.IERUSALEM/1

Usque ad
2am PACEM

cum
EUPATORE

REGNANTE
DEMETKIO 1

'

usque ad
luiu F(i;i)US '

cum
ROMANIS

I
MOKS
JUD^E

Usque atf '

KE(;num ,

ALE.XANDKr I

CHRONOLOGIA
PERSECUTIO REGIS ANTIOCHI

regni Graecorum rognavit |2.)/4 T^^Oi/Seleuci ritnr.cceasum] ANTIOCHUS illustris [l.I/ 10 1,2 .V 4 7,10 9 qui cogno-

miuiUus i:sl. ajiiicUnhiiliir. iijipellatus est NobiliS], filius Aiitioclii regis, iiui fuerat Roms obses.

Antioclms .. percussit ^gyptum : et asceiidit ad Israel, et ascendit Jerosolymam ..

civit,at..armiscepit..Iussit..militilius interficfre.. 14 Erant..toto triduo 80000 intcrfecti, 40000 vincti, non minus.. venundati.

Antiocliusl800ablatisdetemplotalentis..Antiochiamregressus..Keliquit..priepositos..|Jerosolymis.. Philippum.. Phrygem..

ann..raisit rex principem tributor [2 .1/5 24ApollOnium nnn.. 22000 inilitib]. 'inGarizim..AndroniCumtt Menelaum.
irruitsupercivitatem.. percussit eam.. 35 et adilicaveruntcivitatem Oavid muro maguo.. et facta est iUis inarcem.
misitrex..quicompelleret.]udaosutsetransferrentapatriisetDeilegibus: contaminare..templum,et cognominare JovisOlympil:

et in Gurizim .. Jovis hospitalis.

1 57 Anno 145° dielS^^mensisCasleu itdincavitrex Antioclius.. idolumdesolationisSuper altare Dei.M per..civitates Juda.. a;dificaverunt aras.

62 . . . '•25''' " sacrificabantsuperarami|uaeer.atctraaltare. [2.1/6 18-31 .Vo//////('/» Eleazari. — 7 \-i3j'iatium7 et matris eoruiii]

RESISTENTIA MATHATHI/E ET FILIORUM EJUS
2' 1-2 . . . SurrexitMAT]IATHIAS..conseditiumonteModin.Etliabebat (iliosS. — 19-20 responditMatliatbias.. obediemus legi patrum n.

23-25 . . Accessit..Juda;us..sacrificareidolis..Matliatliias..trucidaviteum..Sedet virum..quicogebatimmolare,occidit..et aramdestruxit.

27-28 . . Et exclamavit Matbatliias .. Omnis qui zelum liabet legis..exeat post me. Et fugit ipse et fllii ejus in montes.

42 . . . Congregataestadeos synagoga AssidffiOrum.. 45 circuivitMathatliiasetamiciej et destruxeruntaras. 48etobtinneruntlegem..

70 » 146° defunctusest ;et sepultus est a filiis suisin sepulchris patrum suorum in Modin,et planxeruut eum omnislsraelplanctu magno.

EXPEDITIONES BELLIC/E JUD/E MACHAB/EI

3 1-2 . . . surrexitJUDASqui vocabaturMACIIABJCUSfilius ej .. adjuvaliaut eum fratresej.. et prseliabantur pra-lium lsr[3-9,2.V8 1-7]

10-11 . . CgregavitApolloniusGeiites..ctra lsr..Judas..percussit..illum— 13SeronprincepsexercSyria'..16ad Bethoron. 23ctritusest.

27 . . . Ut audivit..rex AntiOChuS ..iratus cst.. — 31 cogitavitirein Persidem.. cgregare argentum.. 32 reliquit Lysiam..super negotia

37 .• 147° rex..exivitab Antiochia..cttraiisfretavitEuphraten. [rt'gia..34etmaiidavitei..deiiihabitantibusJudiEamet Jtrusalem.

38-40. . . ElegitLysiasPtolemaeumfiliumDorymini.etNicanorem et Gorgiam..ut venirent iiiterram Jnda..et applicueruntEmmaum..
46-47. . . Cgregatis. //((/(( /iiiMaspha..jejunaveruiit.. 57 moverunt castra.. adAustrum Emmaum. 4 14 contritce s G€utes.[2Jf8 8-36]

4 28-29 « sequenticgiegavitLysiaS/.C(./(/7«(» — voiieruntinJudaiam.etcastraposuerinBethOron.etoccurritillisJudas.. 34commiser prKlium ..

35 ... Videns.. Lysias fugam suorum..abiit Antiochiam, et elegit railites, ut multiplicati rursus venirent in Judaam.
52 Aiini 148' die25''ineiisis9°'(..meiisisCasleu).7!irfi(//;)(///(,ait'/Mn/<r/»/)/H/»|f//-2.1/10 l-SJah. XXXYIUi] 60iedificaver.. mont«m Sion..

. coUocavit illic exercitum.. muniviteum ad custodieudam Bethsuram,nt haberet popul mnnitiouem ctrafaciem Idumxae.

. JudasfiliosEsauinldumsea,et..in Acrabathane..percussit— 4-5 /•'(/(( Bean..conclusi s..in turribus..et incendit turres..igiii [2 .V

10 14-23] (i-7 tilios Ammon..et Timotheumducem.. percussit. — 8 EtcepitGazer.. etfiliasej,etreversnsestinJudiEam.

. Docaiilihas iii au.r.iliaiii /iatriha.t Galaaditiclis cl Galilira; 21 abiit Simon in Galil3eam..et contritse sunt gentes — 24 Judas
Macliabaius et Jonathas.. traiisierunt Jordanem.. 34 castra Timothei.. percusserunt.. 35 Etdivertit Judas in Maspha.. et

cepiteam .. 36 Et cepit Casbon et Mageth, ot Bosor, et reliquas civitates Galaaditidis ..

. Autioclius..revertebatur de Perside[l .1/6 4 (/< Babyloniamj — Scirca Ecbatanam rpcoguovit quffi.. gestas[lJhr6 5-8ejcpavit]

'6 16 Anno 149" raortuus est illie Antiochus rex. 17 Lysias.. constituit regnare Antiochum filium ejus.. et vocavit nomen ejus Eupator.

10 10-11 . . De EUPATOREAntioclii..filio..Suscepto regiio.constituitsupernegotia regiii Lysiam.. Phoenicis et Syris militi:e priiicipem.

24. . . Timotheus..advenitquasi ..Juda;am capturus — 32i(c/)(.v confugit in Gazaram, cui praerat Chaereas - ;i.'iMachabseuS.. et qui

cumeo..ob.sederuntpra!sidiumdieb4 — 37Tim0theum..pcremeiunt..etfratrein illiusChsereamet Apollophanemocciderunt.
11 1. . . . Parvoposttempore Lysias..5 Bethsurse.. pra;sidiuraexpugiiabat..l2./Mrf(/,( in fugam verteruiit.. ipse Lysias.. fugiens evasit..

13iiitolligens Judaiosesse iiivictos.. Dei auxilio..misit ad eos : 14 promisitq.. justa. 15 Anuuit..Machab8eusprecibusLysi8E.

21(1) " I48°mensis Oioscori die24''.16 LYSIAS populo Juda;orum salutem.18 Qua-cumque.. regi potnenint perferri, exposui:et..concessit.

33 n 148° n Xanthici n 15". 27 KEX Antiochus senatui » .. f 31 Juda!iutanturcibisetlegibuss,sicutetprius.. [cessimus.

38 n 148" V n ti *I5'. 34QUINTUSMemniiusetTitusMaiiilius..populoJudaorsalntem.35Qn8eLysias..eoncessit..etnoscon-

12 2. . . . qui resoderaiitTimotheus et Apollonius..Hieronymus..Demophon.. NicanorCypriarchesnon sinebant.7u(/(rosagere.. quietc.

5-6 . . . Judas..portum./oy(y(/7(// (((/(,9./«o/(4(to/!(insucceiidit.l3 Aggressusest..Casphin.l7 veneruntinCharaCa..20adver.susTimOtheum
proi-essit,(/(((( rictii

1
1 .1/5 37-44 ctrii RapllOn trans tiirrniliiii] 26egressusest adCamion [ 1 .]/5 43,44Carnaim]

27-28 . . movit exercituin ad Ephron iiunm ccperunt [1.1/5 46-58] — 31 venerunt Jerosolymam die.. septimanaruminstante(l .V5 54]
32. . . . Postl'eiitecosteiial)ierctraGorgiampra'posituiuldumaeaB..[l .1/5 65]37(/i(O,"ic/o,43l2000drachmasarg misitJerosofferri..

5 65. . . . percussit Chebron et filias ejus.. 68declinavitJudas iii AzOtum..diruit aras.. et reversus est in ttrramJuda. [sacrif

6 18-19 . . Qui erant in arce, concluseraiit Isr iii circuitu sanctorum.. Judas .. convocavit universuin populum ut obsiderent eos.

20-22 » 150° obsederunt eos. Quidam.. ad regem..dixeruiit.. 26 applicuerunt.. ad arcem Jerus.. Bethsuram mnuierunt. 28 iratus est rex.

13 l-2(l)r, 149° Cognovit Judas Antiochum Eupatorem venire.. adversus Judajam.et cum eo Lysiam.. pra'positum negotiorum (1 .1/6 20-30]
13-16 . . PriusquamrcxaduKivcretoxercituiu ad Juda'am..circaModlnexercitumcstituit..nocteaggrossusnulamreg..interfecit viros4000

631 ... veneruntf/e/ifesperldumaeam.etapplicueradBethSuram^^.l/lSl^^.^^Judasmovit castra ad Bethzacharam ctra castra regis.

33 ... rex..concitavitexercitus..ctra viaiu Bethzacharam| ///(;//((( (/("/(/(((/(/ock/^/] 47 Videntes ./«(/(« ivirtuteiuregiset impetum exercitns

ej, diverteruiitseabeis. 50coinpreliendit rex Bethsuram [2.1/13 22] — 51 cvertit castra ad locumsanctificationisdicsmultos.
55-56 . . Audivit Lysias iiuod Philippus.. qua;rebat suscipere regni negotia.. Vi'i facto pacc reversus est Antiochiam. [2.1/13 23-24)

7 1 « 151° exiit DemetriuS Seleuci filius ab urbeKoma,et ascendit..iii civitat maritimam,et regnavit illic [2.1/ 14 \-2 past triennii tiinpus

cogiiiint ./(((/((»'.. Demetrium a'(/c!((i. ./yf(/)o//t/»iTripolis asce>idisse..et tenuisse regiuites (((/i'f)('£ti.« Antiochum (/.. Lysiam.]
2. . . . Coinprelieudit cxercitus Antiochum et Lysiam .. 4 occidit eos exercitus. Et sedit DEMETKIUS snper sedem regni sui.

5-6 . . . veiieruntadeuni..impiiex Isr:ot AlcimuS.. qui volebat fierisacerdos. Et accusaverunt.. Perdidit Judas.. amicos tuos.

8-9 . . . rex..Bacchidem..misit..et Alcimum..cstituitinsacerdotium.l'.tliaccliides..applicuitinBethzecha.20commisitreginnem Alcimo
23-24 . . ViditJuiias..malaqua;fecitAlcinius..etfecit vindictam. 25 Vidit..Alcimus quod pricvaluit Judas..et regressus est ad regem..

14 3-4(l)n 150' AlcimuS..veiiitad..Demetrium..6Assidaei..quibuspr!eostJudas MachabiBUs.bellanutriunt..
12. . . . (/./Nicanorem uiisit,(/(i( IiS-25/f(//(((/// ./(((/(/ ((/((/(;//(((//(. 27 rex..scripsit Nicanori..MachabiEum..\"inctnmmitt«re Antiochiam.

7 31-32 . . Nicanor..exivit..iiip\igiiam juxtaCapharsalama,/i((/((/i(.s'(v.-/— 3li-K)..applicuitadBethoron..KtJudasapplicuitinAdarsa..
43 . . . coininiseruiit..pra'liuiii 13" die luensisAdar et ctrita s castra Nicanoris.et cecidit ipse..[2 .1/15 26-28 Cfr tab. XXXVir C]

8 17-18 . JiidasEupolemumfilJiianiiis..Jasonem fil l':iea7.ari..misit..Romamcstituere..societatem:etut auferrent abeisjugunUJnrcornm.

9 1-2 . . . Demetrius.. apposuit Bacchidem el Alcimum.. mittere in Judieam.. castra posuerunt iii Masaloth quse est in Arbellis.
3-5 Anni 152' luenMel "applicueruntexercitumadJerus..abieriii Beream..JndasposueratcastrainLaisa.. 18judaScecidit,et ceteri fugernnt.

EXPEOITIONES BELLIC/E JONATH/E

Suscepit JONAT]lAS..priiKipat\ini..BaCChideS..iiuicrehateuiuoccidere..Jonathas et Simon.. fugerunt in dcsertum TheCUSB.

61

5 3.

9-15

9 1

31-33
49-52 doparteBacchidis..icdifi-\iiiJericho, inBethoron,Thamnata

niunivit
«Bethsuram

JONATHAS
SUMMUS
PONTIEKX
constituitur

, ... ,. ,.„_„ . o-.i— I Di.~-~ . Ti..— iiiuiiniL „ etarcem.et posnitineis auxilia.
caverunt.. muiiitioiieiii'iiiAmmaum, iiiBethel, Phara,et Thopo.. iGazaram ' '^

54 -57 Anno 153° moiise2°praM'epit Alcimus destrui ninros douius saiictic. niortuus est..vidit Bacchides quoniam mortuus est..reversus estad
57 Aiinis 2 siluitleira— 60//((r('//((/(.Muisit..utci>inpi'elieiiilereiit Jonathan (//(t62secessit..iii Bethbessen quieest in deserto. [regem.
63-64 . . liacchides.. castra posuit de.super Bethbessen.. 68 ciintrilns (>st.. '0-12 farta pace abiit.

73. . . Etcessuvitgladiusex Isr:elhabitavit Jonathasin Machmas:elco'pitJo'iatliasibijudicarppopulum,etexterminaTitimpiosexIsr.

10 l-2Annol60° ALE.\ANDEK,lilAiitioclii..Nobilis..occiipavit Ptolomaidam.. etregnavitillic. Etnudivil Demetrius..eteiivitobviamilliinpriel

18. . . . K1-;X Alexander fratii Jonathse salut«in. 20 constituimus te.. summum Sacerdotem goutis tua;. et nt amicns voceris regis..

21 n 160" 7" ineiise induit se Jonathas sinla saiicta .. in die solemni Scenopegise ; et ci.nirreg;ivit oxercitnm, et fecit arma copiosa.

22. . . . audivitDemetrius..etctristatusest..etnit..24Scribametego illisverba deprecatoria.etdigiiitates, etdoua.25 Etscripsit.. 26-45
40-47 . . Utaudivit .. Jenatliasotpopulsermones/V»t(/ci/.noncrediderunteis..complacuit eis iii Alexandrnm..
48-50 . cougregavit rex Alexander exercitum.. ctra Demetrium. Kt commisemnt prailium 2 reges.. et cecidit Demetrlus in die illa.

(1) Trmpornm roiirorriautia inlir 2 libros Muchabirorumfacili.itsL si atUndatur annos .Krtc Seleucidarum in titroijue ita computarii-ut prior libcr (hebraice

conscriptus) iiram incipiat ex Judccorum more a rere (mense \isan),alter lero (grate cotncriptus) ex mori Grucorum ab autumno (mense Tiachrijn Cfr Cornely
Inlroductio n. 157.
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10 51 . . . mJsitAlexander ad Ptolemaeum reg^gypli..54da mihi filiam t niorem.. 55-56 PtOlemaBUS..faciani..occurre mihiPtolemaidam
57 Anno 162* esiTit Ptolemsusde>Egypto..etCleopatrafiliaej..Teut Ptolemaidam..5SoccurriteiAlexanderre.K,etdediteiCleopatram filiam s

59-60 . . scripsit rex Alesander Jonathae ut veuiret.. Et abiit cum gloria PtOlemaidam.. 65 Et magiiificavit eum re.\.

67 -. l65*Temt Demetrius filius Demetrii a Creta. 6SEt audiTit Alexander rex, etcontri.stntus est valJe, et reversus est Antiochiam.

69 . . . cstituitDemetriusresApollOnium..(iuipr2EeratCoelesyricB..accessit ad Jamniam: et misit ad Jonathan.. 73 poteris sustinere..?

74-76 Jonathas . . et Simon..applicuerunt castra ia Joppen .. quia custodia Apollonii Joppe erat ..et obtinuit Jonathas Joppen.

82-84 eqnites.. contriti sunt..et fiigerunt inAzotum..Et succeudit Jonathas Azotum.S' Et reversus est Jonathas in Jenisalem.

88-89 . . tit audiTit Alexander rex ..addidit ..glorifieare Jonathan. Et misit ei fibulam auream .. Et dedit ei Accaron .. iu posse.ssionem.

1-3 . . Rex>Egypti .. quterebat obtinere regnum Alexandridolo..eiiit in Syriam..et aperiebantei civitates.. quia mandaverat Alexander..

pi.nebat custodias mililum in singulis. S Rex.. Itolemieus obtinuit dominium.. nsque Seleuciam raaritimam. 12 Et abstulit

tiliam s, et dedit eam Demetrio.. 13Et intrarit Ptolemxus AntiOChiam, et iniposuit 2 diademata capiti s : >Egypti et Asise.

14-16 . . Alexander.. erat in Cilicia. et audiTit Alexander, et venit.. in bellum;et. Ptolemsus rex.. fugavit eum Et fugit Alexander

iii Arabiam.. rex aut«m Ptolemseus exaltatus est. 17. Et abstulit Zabdiel .Vrabs caput Alexandri, et misit Ptolemseo. Et rox

167' regi.avit DEilETRIUS. [PtolemEeus mortuus est in die 3».

. Cgregavit Jonathas..ut expugnarent arcem..in Jerus. 21 ad regem Demetrium.. renuntiaTr.. qdJonatha-s obsideret arcem.

, utaudiTit,iratuse>t..TenitadPtOlemaidam. et scripsit Joiiath» ne obsideret arcem,sed occurreret sibi ad colloquium.

. Ut audivit..Jonathas, ju<sit obsidere ..et abiit ad ri^.in Ptolemaidam.et invenit graliam in conspectu ejus. 28 Etpostulavit Jona-

thas a rege ut immunem faceret Judseam et 3 toparchias .t Samariam .. et promisit ei talenta 300. 29 Et consensit r^x ..

, VidensDemetrinsrex qdsiluitterra..dimisitt<)tumexercitnms..et iuimicieranteiomnesexercit.us..39Tryphon..partiumiUexandri..

Tidit..et ivit adEmalchuel Arabemqui nutriebat A|lti0Chumfilium.AIexandri..40uttradereteumipsiutregnuretlocopatrissui..

. OemetriuSa'IJonathan..miseris inauxilium..quia disce.ssit omnis exercitus m 44 Et misit ei Jonathas 3000viror..AntiOChiam.

45-4squi..de civitate..Tolebant interficere regem.. EtTOcaTit rex Juda!Os..et liberaTerunt regem..5Iet glorificati suntjudipi.

. Et sedit Demetrins rex iu sede regni sni, et siluit terra.. 53 mentitus est .. abalienaTit se a Jonatha, et Texabat eum Talde.

. PosthfficreTersnsest Tryphonet ANTIOCHUS..adoIescens,et regnavit, etimposuitsibidiadema. Et congregati sunt ad eumomnes
eiercitns quos disperseratDemetrius, et pugnaTit contra e«m : et fugit.. — Tryphon .. obtiuuit AntiOChiam.

. scrip-it AntiOChUS.. JonathS.. Cstituo tibi SacerdOtium, et cstituoto s\iper 4 cirit. ut sisde amicis regis..dedit ei pot^stat<>m

. bibendi ii> auro, etes.se inpnrpnra, et habere fibnlam aureaiii.. Simonem..cstituit ducem a terminisTyri usq ;ul fiiie.; /Egyptj.

. JonatJ)aS..perambnIabattransflnmeuciTitates..veiiit Ascalonem.. Gazam..accepit..obsidos..et peramhulavit.. usiiDamaSCum.

. audivit Joiiathas qd prteTaricati s principesDemetrii in Cades.iu Galilsea.Simonem reliquit intra proTinciam.

. appIicQitSimonadBethSuram..etcepit..67 Jonathas-'tia-trii..j...ad:iqu;imGenesar..incampoAsOr74(iritetreversnse^t.

. mi.sitJoriathas[l6Numenium /lium Antiochi it Antipatrem //imhi J((«oiii.v] Romam..renovare..amicitiam: et ad Spartiatas.

. Etaudivit • qnoniamregressi-unt principesDcmetrii.. exiit ahJern-alein et ..ccurriteis in Amathite.. 2Set timuorunt ii /i(;/fi'nii/.

. Etdivertit - ad ArabaSqui.ZabadaEi :ct percussit..veiiit DamaSCUm..:'.:!Simon..Tenit..ad Ascalonem..et..in Joppen.et occupavit

. ReTerse..,t . etcogitavit..8edificareiuurOsinJerUS..reparavit)iiim((HCaphetetha..:iSSimonffidificavilAdiada inSephela. [eam

. CnmcogitasselTryphonregiiareAsiae..Timens ne..iion permittoret.. Jonathas .qii;riel.iit..eum..occidere..abiitin Bethsan.

. EiivitJ..nathas..inpraplium,etveiiitBethsan..Tryphon..timuit,etexrepiti>umcumhonoie. 44-l.'>'lixit .l..n;illi;e.. ve limecumPtO

lemaidam et tradameam..46credidit..dimisitexcrcitum.47 Ketinuit..3000 viror.. remisit iii Galilseam 2000.1000.. veiierunt

cumeo.48Ut..iutraTitPtolemaidam.Iui'.athas..comprelieiidenii>teuiii : et omnesquicuiueo iiitraveraut..int*rfoceruut.

. . Et misitTryphonexercitnni..inGalil<eam..utperderent..s(icio- JonathS..\t illi..exicrHiitparati..EtHii7i<<'.i TiyphonisTe\«Tsi sunt.

EXPEDITIONES BELLIC/E SIMONIS

. .it .~IMONqdcgTe^avitTryphOneiercitum..ci,'reL;;ivii ii..|.iiluiii.. s resp.indernnt.. Tuesdnx in locojuda? et Jonatha- fratris t

• ravit consuminare..uiurosJerusalem..Et misit Jonathan liliuni .\bsalom et..exercituin noVHiii in Joppen.

. . Ktm..TitTryphonuI't..h iiiaida..etJoiiathascumeoiiinistu.lia.Simon..a|.pliiuitinAdduS.l l-UiTryphon.. mi>it adeum.. di.ens.

iuitte«rgentitalental00et2filiosej«.b^ides,el remitteiiiii^eiiin. I'.»Sim..ii misit pueroset 100 talenta.ei iiondimisit Jonathan.

. . Cnni ia«-et Tij/j/hoii BaSCHman. occidit Jonathan et iilio> ejus . Et con\ertit rryplx.ii. ot ahiit in terrani .suaiii.

. . Kt n , ht atcepitossa Jonatlnf: fratris sui et sepelivil ea ii> Modln civitate patrum ejus.

. . THVPHON..cumit«rfaceretcuniAnliochOregHadolescente..o<'ciditeum..etimposnit sibi diadema AsiSB.et fecit plngam magnain

. . Simon. mi-it a.i DemetriumrPKeiii. "t fa.-.-ret ri'iiii^~iiiiiemri.gioni:quia..iictusTr.vpli<>iiis per ilir..i.lii.i>eiii. >:...li.Kt <i.h.'..n.m/ rex.

170- >'. .— . _...riii,..i,iiiiin:iM~r Kt .•<ipit..Kr M-rii.erein lahulis.. publi.is.anno l--.ui.Slmone summo sacerdote... I princlpe

:.lGazam nt 4'J-50yui..eniiiliiiarceJeruS .i-lamavi.rail.siinoneinut dextrasiicri|«ereiil:et dedil.

171 _ , -1- ii.tr;n. .>ii |(/i- //ifc..VX.V»7/ /<1 - .',:; iiiiinivit ni<.iit<'m tviiipli.. secus arcein, ct hal«il;nil ibi.

Kl «kIiI oiinon Joannem nlium >, .id forti^ prirlii vir e...et : et |.«.-uit euni du.em virtutuiu universarnin : et habiln\ ll i» Gazarls

172--— ,'-<'i r-\ Demetriut^-T.-rcitnm sunin. •t abiit iii Mediam a.l rontraheiKlu sil«i aiixilia. iit expiigiiant Tryphonem.

ArsaceS r. ( PersidiS <t Medla.. |.<-r<«i--it rii,|r.> Demetrii : <t <<>iii|<reliimilit i-uiu .. et pii,suit euui in ciistoiliaiii.

,,1 Joppenn i...rtiiii. .7 .l.ini. nl t Gazarse . l BethSUrB<'t arci.. II Ke<it pacem supi<rl«'rrani.etln)tatiisesl Nriiel.

Numenium Romam, i..ii. , t.m clypeum aureum . p<.ii<l« mnarum 1000. a.l stnt idnm cum i-is ..<.cictul«Mi.

/1, .,j .>,„i.,,i(/, .l..Mripst;rui,l ii, tat.uln j r.i^ |
»h|<.| |».>ueruiit in titiilis ii> iin.iite .'^ioii. 4H iii pi'ril)olo Snncltiruin.

I72* l8»di»'m«!tmi»EluiaiiiMi8-»ub8imOnt»acerdnt«m»gnoiiiA»aramel,inronveiitunm(fn«!.iici<rdi.tpopuli.. iiota liicta » hBc:2U-40

i
T iilis Minris Slmoni conArHi/«(/( 2-'.' »"»'1(11 /"M(.» coiir/5»,i.

174 t a.l cum <.ini.<'- <'x<rciliiH. ila iil pnuci n<li<li <'ssi'iit «'uiii Tryphone

. j.,, ', . ,, ,, ,. .1 ,. Doram ruKii>iiN. la Kt npplicuii AhIkwIih» Kupor Doram.
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CIX TEMPLUM
40 1 In 25° anno transmigrationis nostrse, in exordio anni, 10'mensis, 14° anno postqoam percnssa est civitas : ..factaest snper me manusDni.et addnxit me illnc.

2 In visionibusUei adduxit me in terram Israel, et dimisit me super montem excelsum iiimis: super quem erat quasi a;dificium civitatis vergentis ad austrum.

3 Et introduxit me illuc :et ecce vircnjus..species quasi species a^ris, etfuniculus liiicus iiimanu pj, et calamus mensursinmann ejus:stabat autem in porta.

5 .. in manu viri calamus mensurae 6 cubltorum et palmo :

:I3 MENSUR/E MURI EXTIMI

5 Et ecce MURUS forinsecus in circuitu domus nndique..

et mensus est a?diticii Uatitudinem calamo I

42 15 et mensus esteamldomum] undiqne per circultumlaltitudinera.. n I

16 ^ contra ventum Orienlalem calamo mensura;.. percircuitumcalamos 500

17 S " " Aquilonis » n per gyrum " 500

18 ^ ad n Australem ^ » per circuitum <• 500

19 g ,. n Occidentalem » ^ .< 500

g /undiqne per circuitum

& ATRIUM INTERIUS EJUSQUE PORT/E

20 -t> per4ventosmurum ej'. divi-
^ dentem

inter sanctuarium
(longilcubitorum 500
Uatitnd .(1) 500

40

6 mensns est J

et vulgi locum

{l)Loco cubitorum tiuod non hiibtt ttxtns Hehraiciis, interpretes conimwiiter

cum Ififroni/ow sithiiiidinnt Cli^amorum. C/r Vorn. ii Lap.

^ ATRIUM EXTERiUS EJUSQUE PORT/E

6 Venit ad PORTAM quie respiciebat viam ORIENTALEM,
et ascendit per gradus ejus

limen portcc latitudinem calamo I

_ .. , lin longum i I

' «halamum
};„ ^^^^^ „ ,

10 thalami portsadviamorientalem 3 hincetSinde:
trium mensura una

otfrontium ex utraque parte » n

12 thalami autem liinc et inde .... CUbitorum 6

marginem ante thalamosj cubiti

tlinis utrinque cubitus

7 inter thalamos cubitos

i:{ ostium contra ostium.

8 limen portaejuxta vestibulumport«,intrinsecus calamo
vestibulum porta; cubitorum

9 mensnsest| etfrontem ejus cubltis

vestibulum autem portffi erat intrinsecus.

liminis portae latitudinem cubitorum
et portae longitudinem n

13mensusest portamatectothalami..adtectumej latitudinem «

frontes per cubitos

I etad frontematrium portfflUMdiquepercircuitum.

1, r iAnte faciem portae (lua; iieriingebat j

. . ] ''lusqad " vestibuii portae interiorls i

14 M lecit i(; fenestrasiin thalamis, et [per circuitum.

i ObliquasMn tVontibus eorum quje .. intra portam undiquo

f Fenestraesimiliteriu vostihulispergyrumiutrinsecus.

•ry Aute frontes pictura palmarum.

17 Et eduxii me ail . . ATRIUM 10.\TER1US:
et ecco gazophyiacia,

itratuui lapide 30 gazophylacia

40 28 Et introduxit me in atrium interius ad POKTAM AUSTRALEM
,29 Thalamumeju.s,)

28 mensus est

portam
juxta

mensuras
superiores:

etS graduserant quibus ascendebatur peream.

32 Etintroduxit me in atrium interius per viam ORIENTALEM :

,/33 Thalamumeiusi
32 mensus ostl ,

,•
-^ i

portam \ ^tvesljbulum , '

secundum
^, fenestras ,

, ., ^.mensurasj „,„ociih„ia .;„,.;,.„;*„ (Jongitndine

.ilatitudine

etfrontem n ieisdem mensuris :

etvestibulum n

etfenestras ti )longitudcubitos 50
ctvestibulum n in circuitu . .'latitudinis .. 25

30et . pergyrum. . .(longitud cubltorum 25
31 et »adatriumexterins'latitudine « 5

etpalmas .. in fronte :

" in circuitu

11 mensusest

I eivesiiuuiit
^"P®"*"'®^- 34etvestibulum ..i.e.atriiexterioris:

50
25

et pavimentum
'iuatriopercircuiium: iucirciiituiiaviuKMiti:

18

19

JB

et " iu fronte portarum!-^'"';"."'"":.'"''^'''"'''"^''" i'"''^^''"'"
^ 'orat inferius.

Et luiMisusest

latitudinem

i lacie portae

. ad frontematrii

inferiorisUd orioutem eti
cubitos 100

ot vestlbulum ejusj

nteriorlS'ad aiiuilouem \

20 PORTAM quoque quic respiciebat viam ACiUlLONlS atrii exterioris

tam iii lont(itudiue quam in hititudiue :

21 i:t thalamos ejus 3 hinc,et 3 inde:

mensnsest' et frontem ejus,

jsecuudumraensu-IIongit.. cubiforum 50
Iram porticprioris|latitud „ 25

22 FenestrsB .. ejusi

et vestibulum 'secundum mensuram portaj

et SCUlDturae
' 'quiBrespiciebatadOrientem:

et 7 graduum eratascensus ejus,

et vestibulum ante eam.

23 Portaatrii interiorisctraportam!»''."''?"'*''^'^' ">«'^'^"^ "^^
,.. .„„

---—, lorientalem:|aporta..adportamcubitoslOO

24 Eduxitraoad viamanstralem, eteccePORTAqna! respiciebat ad AUSTRUM :

I frontem ejusi. .

etvestibulum ejuslJ""^" '"ensuras supenores :

i25etfenesfras pjus

( otvestibula.. sicut fenestias ceierns :j
o«B.t Cubltorum 50

20 Ktin gradibus7asceudobaturadeam :"''*''"'*'"«' " ^^

ctvestlbulum antelores ejus

inde:

etpalmae caelatae In fronte ejus hinc et inde:

et in 8 gradibus ascensns ejns.

.ir^ Et introduxit me ad PORTAM qute respiciebat ad AQUILOUKM

:

35 mensus esti36 Thalamumejus
secundumj etfrontem n

men.snrasi etvestibulum • )longitudine n 50

superiores.f etfenestras n per circuitum. .'latitudine » 25
37etvestibulum n respiciebat ad atrium exterius :

etcaelatura palmarum in fronte ejus Uiuc et inde:

et iu 8 gradlbus ascensus ejus. [caustnm.

38 Per .singnla gazophylacia,OStiuminfrontibusportarum :ibilavabant holo-

39 In veStibulo\ul immoletur.. holocaust,|2mensaehinc,/ ,

porta;.. »pro peccato, et pro delicto,l2 « i^jp .|41 4 mensauinc,

40 ad latuSex-jqdascenditadostiumporlEel-
terius jqua; pergit ad aquilonem,

|

ad latus alterum antevestibulum portie, 2 "

41 per latera porta; .. erant, super quas immolabant, . . 8 "

ilongitudiiiecubiti ! I 2
42 4..mensaeadholocdelapidibusquadriSextructa;:Uatitudiue ~ 112

superquasponaiitvasain qnibimmolaturboloc. altitudine - I

43 Et labia earuiu ref lexa iiitrinsecus per circuitum . . palmi I

super me:isas autem carnes oblationis.

, , . , ilongitudine cubitorum 100
4. Ltmensusost atrium per quadrum . . jiatitndine r. 100

I IWENSUR/E ALTARIS HOLOCAUSTORUM

47 et ALTARE aute facieiu templi.

43 l:! Istx..iuensurxaltarisincubitO verissim0,quihabebatcubitumet palmum:
\ . . . . cubitus.

In Sinu ejus erat '.

-Jet inlatitndine ,

I

et definitio ejususciue ad labium ejus et in circuilu . palmus I

Iltcc quoque crat fOSSa altaris.

\usque ad crepidinom novissimam erant . cubiti 2

mensusest<

et caelatae palmaeerautiu fronteejus
Kt porta atrii interioris in via australi :

Uina hinc,

lalteraindo.

et f inensus est a porta..adportaincubitos 100

14I)esinuterra;,,,j
jajj,„^Q,;,,^ cubiti

, ,...=„:rf:„» »,;-«,«\"squc ad crepidinem majorem. cubiti 4
A crepidine minore,^,

\^^.^^^^^

•'

cubiti I

15 Jpse autem Ariel cubitorum 4

ot ab Ariel usq ad sursum cornua 4
. in longitudine .

•• 12

jper latitudinis CUbitOS 12

1 longitudinisCUbitorum 14

)per latitudinis cubjtos 14

et corona in circnitu ejus cubili I 2

et Sinus ejus pcr ciicuitnin - '

gradus autom ejns versi ad orientem.

II ct ArieL.quadrangulatumieqnislateribnsl

et crepido.. in 4 angulis eJQS .

40 48-49
Introduxit me

in

VESTIBULUM
TEMPLI :

VESTISULUM TEMPLI

Ivestibulum . . .

/latitudlnem portae

mensus esi

1

(hinc cubitis 5

linde - 5

(hinc cubitorum 3

lindo . 3

\l(ingitu( iuem " 20

'latitndinem - II
vestibuli autem.

8 gradibus ascendebntur ad eam
i;t columnae crant iu frontibus:una hinc, etaltera inde.

ISL

411-2 iiitroduxit me
in

TEMPLUM,

DESCRIPTIO TEMPLI

jet mensus est frontes

let mensus est ejus

3-5 introgressus

intrinsecus

\hititudinis hinc CUbitOS 6

'latitudinis inde - 6

latitudiiiem taberiiacnli.

Klerat portae latitudo cubitorum 10

et latera - ^
'"'"^ - - -

cubitis 5
'et iiide . . « 5
1 loiigitudiuoni..cubitorum 40

20
cubitos

mensas cst ']ot portam . . . . . cubitorum
*>t portae latitudinem ...

< „ . \ejus .... huiiiitudinem ..

mensus est i •; , ,. . , ,. , ,., ,.
/et..ante laciom lempli, lalitudiiirra

Etdixitad uie: Uocost.-^ANCTrM SANCTOHrM.
'. mensus est parietem domus

'..Intitudineni

|in fronte portae

T . DESCRIPTIO LATEflUM TEMPLI

II 5 iiKMisusost. I.ATKRIS uudiqpercircuitunidorans.Iatitudinem Cubltorum 4

ij Latera autem, latus ad latns bis 33 :

\in lat*ribus
\quteingrederenturper parietemdomusjpg^

,.irp„i^„,„

eranteminenlia(j|j
(.outinerent et ikiu aitingerent p.ariet«ra templi.

7erntplatea.asccndeus sursuin per COChleam. et iiilidcirco latius erat

in rotun- icivnacnlum teinpli deferebat pergyruiii:|t<;mplnm in suporioribus:

dum 'sic de inferioribns asceiidebatur ad superiora in medinm.

iii diiiiKi altltudinem por circnitum, fundatn latera ad mensurum

calami >|.atio cubitorum 6

,9 et latitudinem i.cr parietem latens forlnsecus . .
»5

8 > 'et orat interior domusin latiriliusddmus.sY/i.ii kAi /larilfrsiKilio n 5

silOct inlergazophylacia"/iii m/fiio/i.vincircdomusuiidiq.latitud .. 20

11 ol OStlum hit(Mi>\.. I ad viam Aquilon.. I ad.. australem :

ad orationem:'et loci ad orationem, in circuitu latitudinem • 5
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EZECHIELIS

VARI/E MENSURyE

13 EtmensDS est

JVC
41 l2>EdificJum..separatum latitudinis cubitorum 70

Tersumque ad Tiara paries..£edificu..percircuitnm,latitudims i 5
respicientem ad mare et longitudo ejus .....' i 90'

jdomus lougitndinem n 100
'et..separatum..sdificium.etparietesej.longitad < 100

ULatitudo.. antefaciem : '
.

' _.._;.._!contraorientem - 100
. e: ej . <\d erat separatum i

MENSURATORU.VI BECAPITULATIO
|

longitudinemsedificiictra faciemejnsqderat separatum ad dorsum:
ethecas ••:[ ntraq .e part»' cubitorum 100

et templum interius.

et vestibula atrii.

Llmina. i

<et fenestras obliqnas.

ct ethecaS in circuitu per 3 partes,

contra uniuscujnsque limen.

Stratumque llgno per syrun; in circuitu :
I

terra autem usque ad fenestras. !

et fenestrs clausse super ostia.

Et usquf ad domum interiorem.
. .^ „,»„-„

. .' ...... iinirinifns > au mensu- i

etfonnsecusiter .mi.em panetem in circuitu ,, .
,,. '

.
"^, let fi.innsecns> ram.

Limen !. ,.,,': quadrangulum. I

«t facies sanctuarii. aspectus contra aspectum.

DESCRIPTIO OELATURARUM

41 lS--''ii fabre- 'P''^'''^ inter cherub et clierub, [parte,

2.. facies \..hominis,juxtapalmame.vhac
habebatclierub'..leonis » « ex alia:

facta

cherubim

expressam per

omnem domum
in circuitu.

15

3
16 2

. „«_>«> De terra usq ad cherubim , . , .

et palmsB, »14 , (CffilatjBerant in pariete ..[supenora portsB'et palmie^ .. p». .»io ..

I» OESCRIPTiO ALTARIS LIGNEI

:i^ (altitudo cubitorum
Altaris ligneiilongitudo

'anguli ejus.et longitudc ejus et parietesejus lignei.

Et locntus est ad uie : Hnc est mensa coram Domino.

<;^ DESCRIPTIO OSTIORUM

•241n2ostiiseiutr8qpartebina..ostiolal1"*'"^*""'>""^'"

I

' plicabautur.
bina enim » » » ostiorum ostia erant.

25inipsisostils\Cielata erant cherublmP"""* '" P*"®*'"

tempU ietsculptursepalmarumi l*"* <l"oqne

,

express» erant

I

qnamobrem et grossiora erant ligna in vestibuli

.':i Ostia 2..

iii

templo
. t iii

sanctuario.

;.'l

26Superqua>' .

fronte forinsecus.

,fenestrae obiiqua' et» hinc et inde iii

isimiiitudopalmarum^humerutis vestibuii

:

secnndum latera domus latitudinem.iuo parietum.

GAZOPHYLACIORUM DESCRIPTIO

Gazophylacia
atrli

interioris

.vyi:iL<iN.\HI.\

AUSTUALIA

42 I Et ednxit me ia atrium e.xterius Umplu.i.e.quod 40 2S,.3^2,47 inUriii.i ilirlmii ist. O. Ciiliitet. per viam ducentem ad Aqullonem.
et introduxit me i:i gazophylacium. quod erat contra sejiaratuin trdificium, et contra a-dem vergentem ad Aquiloneiu.

, .^tlnfacie longitudiniscubltos IOO.>stitAquihiiiis|coiitra 20 cubitos . . . . atrii interioris [41 10) . .

""
'et . . latitudlnis - 50(4036J |et - pavimentumstratnmlapide - exterioris 14n 17]nbierat portiCUS,juiuta){"'- ,f^H'

jAntegazophylacia.deambulatio''^*''"'^'!''-'' •.
f"^!!?'""'" '*|| Ki ostia eorum ad aquilonem .v//fr/„»/„,m

:

rip ici.

'a.Imtenura respiciens via' CUbltl l{
'

5 Ubi erant « in superloribus humiliora:quia supportabant porticus, qusex illis eminebaut de inferioribuset de mediis icdiScii.

6 Tristega eniin eraiit. .t i.i.ii liabebant columnas sicut.. column.T :itri..rum : propterea « n » „ „ • a terra CUbitis 50:
7 PeribOlus exterior secundum gazophylacia qnse eraiit in via atrii exterioris ante gazophylacia : longitudo .'jus CUbltorum 50:
8 yuij.. ^'ai..p!iyla.-iornm atrii exterioris i.^.uniiM o/'d«/ii* ;/'i^uy)/i(//'icio)i(//i '/ui (/ii/ ij" /«i/fcc/ior/d erat „ . . . . n 50

et..snte faciem templi intniturando grilirtt iibaquilniu ad nuridimi gerHniiningitiophiflitcia orienUtlin « [40 47,41 14] r. 100
Eterat suMer . .[..{ihylacia lixc introitus ab oriente ingredientium in en de atrio exteriori.

10 In latitu.ii iH periboll atrii nn^tnili.i .iii./.l .Tal ".Mitra viam orieiitaleiii, in lacieni a..Ii:ii-ii separ:ili. el eraiit *""'* "^1'^^'",""

11 Et *ia ante faciem H.,rmn, juiu similitudinem tMiopIiylaciorum iina; erant iu via Aquilonis :

igazophylacia.

.Seruiidnii; longjtudlnem e.>rnin. ^i'' '.t Iatltu60 •'.imiu :

et oii,:.i- introltus ...r:nii. ••t similitudinas. .t ostia eornni.
. » .-i. ,

i.Q I ..<:. I . • . I uni..,. ..cii.._ :- ...«ii. ..:«. • lerat aiite vestibulum separatum,
12 oecuii.luinOitia.i.ii..l.;.Nla'i.iriim '!ii.'..'r:i!it 111 Mu re-.|.lii.'iitoa.i NOiUm.OSilum in capite VI8B: .lua' via/ ..i._._i • ,• ,•,- ' •

' iper viaiii Orlentalem iiigredientibu>.

GAZOPHYLACIORUM OISTRIBUTIO ET USUS

40 44 Ei'

gat cantorum :

ICoiifcr

1 . ii'.i-

Us«is

'.tZnfHU.A-
< loKI M

atrii

I.NrKKluKLS

.4-' l^ii

t.-ri'>r.^ni . in atrio interiori nu-i •r:ii in latere portse rps|ii'.u'iiti^ adaquilonem
lacies "'.1111 contra \miii australem.

ui .i ex latere.'' ''"/portxorientalis, .|iKi' r.'^|>i. i.i.:it :i.l \i.iiii Aquilonls

., .. . lOaiiiphyLqd»/' ''i'"f •*'""''"/'•" '" oninhih.^ re-|.i'it vi:iiii meridianam.sacerdotum i.rit .|uiexcnbantincnstodiisteinpIi| (<iii/ci 1

'.
l . ,qil • • ili/-lro - mrriJinnii - ad - aquilonis, - • • » a.l luinisteriumnUaris.l rdici )

' ""'lltti \uut Dlii SWiOC, qui accHunt de fllii.s \a!\\ ad Itoiiiiniiin nl tninistrent ei.

. aquilonis .' ../<:''. vl:i'-i:i austri,'|ii I' snnt nii'o ifiilifiiim M.|taratuin: Iikk- suiil gaiopliylaciu sancta

\ vescuntur sacerOolaS 'i<ii i|.|.r..pii:.|uiiiit ail Iluininum in !iancta suiicUiruui :

i i.t .11 1 t

'

al me

I

ponenl sancta sanctorum. • t

ireponenl vestimenta

l>r<i peci-at» et pro deliclu : Iucun uiiiiu sanctun e!>t

.

truMt, quia saiicla sniit :

1' '.veStlentur>|M« w^timentis alllS. el sic procedont ii.l |>'.puliiin.
[44 l-,.]

\ifi l'J EtiiitrodaiUm^peri. ./!<•«

*t orat ibi IWttt \i-rif

iiii 'iiiicriit f\ int.-re [><.rta)'/rirn//i/i/>, iii gazophylaclaitaiictiinrii id sacerdotes..|iiieii>4piciel>uiit ii.i aqullonam:

. ad occidenljm.

.. ». j .. . f . > I .>"*" coquent sacerdota* pr/. p. " ii.. ei |>r" .ieii.t<>
20B»d.,lt.4m.:I.U«tI«cu.,^^, '^

_ .«•riflcinm, ui non ederant in alrluiTm exterlut, i>t Minctillcntur |h>puIuh.

I

xjr
«trll

HrH:l'>KW I

'.'I Vx Huiit m« in atrlum titorlut. .

»t K-i' alriolum •rai i.> nnirul.

22 In 4 aHflHliS alrn ttrlola <ll»|H»|t

' 1 • parle» '

• m«n«urat dom

' r 4 angulos .itrii :

per angulot ntrii :

cuDitor<jm 40 1

30: *

uicntur» uiilus 4 «rnnt.

4 atnola 't culinK
' {.«.r ^ luiii portS '{.!.<

'

24 Et dixit ud me .

11») •«t dnmii» eullnarum,
In i|iin mini<>tri >l..iinis l<i.iiiiiii

ul.lor |>"rli''ii« |».r K>ruMl. iCOquonl VlCtlmBS popull.

iioriontaltm. .t hkh iisi'.i lain undlquoperclrcuitumi . <ii/i /i;.

1 1 1- >

liOaQ.t
i|«i MDl 4« tmmtii» - .

20 Kl «M«aMM t9 MMfluiM

.'I f
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cx PEREGRINATIONES APOSTOLI PAULI

CONVERSIO PAULIA
Arf 9 1-2 Saulus..accessitadprincipemsacerd,etpetiit.,epistolas in Damascum ad synagogas [22 5 epistolas accipieus ad fi-atren. Damascum pergebam]

;i Et cum iter fiiccret, contiijil ut iippropinquaret . . . DamaSCO, r22 6 me..a/)/)>-opin5uan<e DamaSCO, 126 12-13 d«m ireiii OamaSCUm ..

et suhito circumfulsit eum lux de cailo. \^..de ccclo ci) cumfulsit me lux copiosii. \de calo .. circunifulsisse im litiiieii..

4-6 cadensiiiterramauilivit vocein.Saule.Raule, quid me per-

sequeris?. Kgosum Jesus.. Diie (luid rae vis facere?.. ingredero civitat

8 Surrexit.. Saulus..apertisqoculis niliil videbat.Ad manus
;uitemtralientes,[7 iiiii..<iuicoiiiil(ihiintiir] introduxerunt DamaSCUm.

22 7-10(26 \i-\h]Etdecidt>is in terram, uudiii.. [hebrnica linyua]

Sudle, Saule, quid ine persequeris.. Eijo sum Jesus Xaiarenns. [.fesus]

20 10-11 vade Damascum.. Cum non liderein proB claritate luminis illiiis,

ud manum deductus vciii Damascum.
17-18.\nanias..introivit.. etimponenseimanus, dixit ; Saule [" n \2-l i Ananias.. veniens.. dixit.. Sniile fruter, respice.. eadtm liora'^

iVater.Dnusmisit me Jesus..visum recepitet..l)aptiz est L respexi.. At ille dixit.. 16 Surge ctbiipti^.are, et ubliie peicatu tua.i

I<J-20 Fuit autem.. per dies aliquot cum discipulis qui erant Damasci . ontinuo in synagogis prffidicabat Jesum, quooiam liic est Filius Dei.

22 Saulus..magis convalescebat.etconfundebat Judicos qui.. Damascl . affirmans quoniam liic est Christus.

23-2-i consiliumfecerunt.. JudiEiuteuminterficerent..Custo-l ["2 Cor 11 32 DamaSCi prmpositus Gentis Arelie reyis, custodicbal civitatemi

diebant.. portas die ac nocte ut eura interficerent.. 1
•

• • • L Damuscenorum, nt nie comprehendcret : J

2.5 Discipuli nocte, per murum dimiserunt eura.. in sporta [ « n 33 Et per fenestram in sporta dimissus sum per inurum ..]

B A CONVERSiONE PAULI AD EJUS SEGREGATIONEM IN APOSTOLATUM

(iidat 1 17 Neque veni Jerosolj-mam ad.. Apostolos : sed abii . .inArabiam :

et iterum reversus sum Damascum. [nisi Jacobura.

18-r.) Deinde post annos 3 veni Jerosoiymam videre Petrum, et man.si .. diebus 15.. Alium .. Apostolornm vidi nerainem

Act 9 26 Cum autem venisset inJerusalem, tentabat se jungere discipulis, et oranes timebant eum, non credentes qnod esset

27 Barnabas..iUumduxit adAposlolos..narravit..quoraodo.. [discipulns.

vidissetDnum..in DamaSCOfiducialiteregeritinnomineJesu.

28 Et erat cura illis intrans et exiens in Jerusaiem..

29 disputabat cum Graecis: illi autera quairebantoccidereeum

30 Quod cum cognovissent fratres, deduxenint eum . . Caesaream,

22 17 /'V(c/m»i f.?/..iiii7(j' m'e)7en^i in Jerusalem, ct orunti in templo..

18.. videre illuin diceiitein niihi .. Exi velociter ex Jerusaiem : quoixiam

non recipient festimonium tunin de me.

21 Yade, ijitoniam eijo in nationes loni/e inittuin te.

et (limiserunt Tarsum. . [Giil 1 21-22 rcni in paries Syrias ct Cilicise.. ignofus fiicit Errlesii.-i .Juilinr...]

11 2.5-26 Pr(ifectus..BarnabasTarsum,utquiereretSaulum.. Antiochlam perduxit. Et annum totum conversati sunt ibi.. docuerunt turbiim multam..
29-30 Discipuli.. proposuer.. ihiiiws niittere liiibitiintibusin Judaa . . fnvtribus : quod et fecerunt, mittentes ad seniores per manus Barnabse et Sauii.

12 25 Barnabas autem et Saulus reversi sunt . . . . abJerosolymis expleto ministerio, assumpto Joanne, qui cognominatus est Marcus.

• PRIMA PEREGRINATIO PAULI APOSTOLICA IN ASIA

IBarnabas,
etSlmon i|ui vocabatur Niger,

etLuCius Cyrenensis

etlVlanahen.. Horodis tetrarcha; collactaneu.x,

otSauius.

et inde navigaverunt Cyprum :

5 Et cum venissent Saiamlnam, pra;dicabaut.. in synagogis Judseorum. Habebant.. Joannem in ministeno.

6 Et cum peranibulassent univorsiim insulam us(iuo . . Paphum, invenerunt.. magum pseudoprophetam, Judaeum cui nomen erat BarJBSU,

7-8qui(ratcum proconsulc Sergio Pauio. Ilic, .Tccersitis Barnaba et Saulo, desiderabat audire verbum Dei .. Resistebat .. illis Elymas
9-12Sauius..quiet Pauius..dixit..erisca;cus..cfe.stimcecidit .... in eum caligo et tenebrae.. Tuuc Proconsul.. credidit admirans.. [magus.

13 Et cum.. PauiuS et qui cum eo erant a Papho . . navigavissent,

venorunt • . . . Pergen Pamphyllae. Joannes iiutem discedens ab eis. reversus est Jerosoiymam.

14 Illi vero, pertranseuntes Pergen, venerunt .... AntiOChiam Plsidlse.. ingressi synag die sabbatorum, sederunt. Verbu fcrit Pnitlus 16-41.

43-44 C;umqdimissaessetsynag,seculisuiitmuUiJudsEorum Pauium ct Barnabam.. Sequenti.. sabbato, pene univ civitas convenit audire..

45-46 Judaji .. contradicobant liis quit a PaulO dicebantur Tuiic Paulus et Barnabas dixerunt.. ecce convertimur ad Gentes.

50 Juda;i..concitaveruntmulieresreiigiosas..etprimoscivitatis, . . . . et excitaverunt persecutionom in Paulum et Barnabam : et ejecerunt eos de

51 At illi, excusso pulvere pedum iu eos, venerunt. . . Iconlum. (finibussnis.

14 1 Factum est autem Iconii . ut crederet Judaeorum et Grsecorum copiosa multitudo.

5 Cum..factus essetimpetus Gentiliura et Juda^orum cum .... priiicipilius ut conturaeliis afficerent, et lapidarent eos,

6 intelligentes coiifugcrunt ad civitates Lycaoniae, . Lystram et Derben, et nniversam in circuitu regionem. et ibi evangelizantos erant.

7 (luidani vir.. claudus ex utero matris suie, sedebat. . Lystrls . . (/«« .iiiniilo. 11 vocabant Barnabam Jovem, Pauium vero Mercurjum.

18 Supervener..ab AntiOChiaetlCOnioJudai..persuiisisiurbis lapidaiitesq Pauium, traxerunt extra civilatem, existimantes eum mortuum..

1» surgens intravit civitiitoin. et postera die profectus estin Derben . . cnmBarnaba. ,21 confirmantes animas discipulorum.

20 CuuKi evangelirassent civitati illi .. reversi suni LyStram,ct iconium, et Antlochiam. . .j22 cum constituissent.. per sing ecclcsias presbyteros..

23 Transountesque Plsldiam,
'

commeudaverunt eos Dno, in quera credideruut.

vonerunt in Pamphyilam.

24 et U)(iuontes verbum Dei iiiPerge.

descondorunt iiiAttallam:

25 et inde navigavorunt Antiochiam. 26 Cum.. congregassent Ecclesiam, retulernnt quanta fecisset Deus cum illis.

CONCILIUM HIEROSOLYTANUM

15 1 Qiiidain (iescendcntes ile Judiea, docebant fraties : Quia nisi circumcidaraini secundum raorem Jloysi, uon pote.stis salvari.

2 Eacta..seditioiie..PaulO(t Barnab8e,statuer..ascenderent Paulus et Barnabas. et.. ex iiliis ad Apostolos.. in Jerus snper hac qusstione.

i Phoenicen. |niirraiites convcrsioiiem irentium :

3 Illi ergo deducti ab Ecclesia, pertransibant
. . . .j^, Samarlam. |et faciebanl gaudiura magnum omnibus fratribus.

4 Cum autem vonissent JerOSOlymam.^((A//i()ii c.il riinnliuiii ,lrrosiili/miluniiiii.

[dulul 2 1 .. piisl unnij.\- 14, i/inun u.iccndi /f/«j(o///i)i(i))».j 2.. contuli cnin illix Etany qitO'1 prirdiro..'.) JaCObUS (/CephaS (/JoanneS .. i

t Oloii Barnaba, (i.s.sido/i/o </ TitO \ilr.rtrn.'' iledernnt mihi.. soriitati.i, ut nos in (iciilcx. ipsi .. in rirniinri.siunim.]

22 placuitApostolis..milter(>AnllOChiamciiniPaulOel Barnaba. . . . Judam, qui cognoiuinabatur Bar.sabaSet Siiam.. Imos iu fratribus 125-!.'7]

:!(! llli ergo dimissi descendcniiil Antlochlam, et congregiila mullitudine tradidtMuiit epistolam ridin/)/.

34 Visuni e.st autem Siiae ilii reinaiieie : JudaS autera solus abiit Jerusalom.

:!."> Pauius auteni, et Barnal.'as deniorabantur .... AntiOChiffi, doceut«s. //"/(// 2 11 Cuni.. venisset Cephas Aotiochiam: iii faciem ei rpstiti ..

SECUNDA PEREGRINATIO PAULI APOSTOLICA

IN ASIA

36 .. nd Barnabam Pauius:I!evertentes visitemus fratres per univ civitatcs in qnibus prasdicavimus verbuin Dni, qnomodo se liabeant.

37-:!8BarnabaS..volebat..assumereptJoannem,qni..MarcuS Paulus . ri.gabat eum (ut (lui discessis.set ab eis ..) non debere recipi.

:!9 Factii cst.. ilissensio, ilu iit disc(>ilci(>nt ab inNicciii et Barnabas quidem, assumpln MarCO, navigaret Cyprum.
411-41 PauluS..electoSila,profectus..reiarabulahat..Syriam(>tClliClam, coiilirmaiis Ecclesias : pnecipieiis rustodire prircepta Apostolorum, et seniorum.

16 1 l'er\eiiit iiutcm Derben, . Disripulus.. erat ibi.. Timotheus, filius.. Jud.iii' fidelis. patro Gentili.

i>t Lystram . -2 Iluic testimoniuui bouuin reddebant qui iii Lystris erant.et ICOniO fratres.

(:l llunr voluit PaulUS secum.. rircumridit eiim pioplerJudiedS qui..in illis loris.

6 Trauseuntes autem .... Phrygiam et regionem GalatiSB, . vetati sunt a Spiritu Sancto loqui verbum Dci iu Asia.

7 Ciiin venissent autem iiiMyslam, . tcnlabant ire iii Bithynlam : et non permisit eos Spiritus Jesu.

8 Cum iiutem pertraiisis.senl Mysiam. dcsceiid(>runt . Troadem:
9 visio.. Paulo ostensa est ; Vir Macedo (luidam orat stans, et deprecans.. et dicens : Tronsiens in Macedonlam. adjuva nos.
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IN SACRIS SCRIPTURIS ENARRAT.E

lct
DJ MACEDOXU ET GILECIA

16 10-11 Qnsesiviinasproficisci iiiMacedoniani..Xangantes.. a Troade.
recto cursu Tenimu.s Samothraciani,
et se^nenti die Neapolim :

12Etinde Philippos . .

17 1 Cnm aatem perambnlassent Amphipolim
et Apolloniam.

venerunt Thessalonicam.
5 Judsi..concitaTcirit— IOFTatres..dimis«rPaulumetSilamiiiBerceam.. .

13 Cum antem co^ovissent in Thessalonlca Judsi, quia et BeroeS
14 Statimqne tttcc Paulum dimiserucit fratres ut iret usq ad mare :

1.5 Qui .. deduce^tant Paulum, perduxerunt eum usque Athenas, .

H.l>i Paulus autem cum.. eos expectaret Athenis ..

17 Di^putabat.. in STnagoga cum Judatis.. et in foro..

18-lyQuidam..EpicureietSuiioi..eumad Ajeopagumdnier
18 1 Post luBC egres-sus ub Athenis.

venit Corinthum
l2Gallione..proc<>nsuIeAchai3..Judz'i..Paulum..adduxer..

ad tribuaal. 14-16 dixit Gall io. .Judtrx e^o hornm uoloesse.

18-19 Paulus.. navigaTit in Sjfrlam.. Devenitque . . . Ephesum..
20-21 Ri..gantib..ut..maneret. nonconsensit.. profectus est ab Epheso
22 Et descendens Caesaream.

et descendit Antiochiam.

14-15 Ciedidit Lydia, pnrpuraria ciTitatisThyatirenorum.— 16-lS sttnnUi putHu
hiibeiiff spiritum pythonem, l!t domini ej, ..Paulum et Silam perduxer .. ad
principes .. 20 conturbant civitatem .. 22-23 jnsser eos virgis cirdi .. miserunt
eos in carcerem.. 2i) terrie motus .. 27-34 cnstos caroeris .. baptizatus .. 37
PaulUS .. dixit .. Ciesos nos publice .. RomanOS niiserunt in carcerem .. ? —
3S-;>li Timuerunt.. deprecati s eos nt egredereiitur de urbe[l Tltes 2 2 rontiiiiiiliis

ufftcti .. III PhilippiS, jidnciiiiii hitbitiinus .. loijui nd tos Kiuny Dii..]

. in synagogam Judsorum iutroierunt.. 12 Kt multi .. credidernnt ex eis ..

. pra-dioatum est ;i PaulO verbum Dei, vener et illuc commoventes .. multitudiu.

. SilaSautem et Timotheus remauserunt ibi.

. et accepto maudato ab eo ad Silam et Tlmotheum ut.. veuirent.. protecti suiit.

[1
JT/if* 3-13 ..plactiH nobi.i lemtntii Athenis. .m//i6'.'/:,7 i/ii6'iiiiii.v Timotheum..
iid conjinnandos iv.i .. >tt niinu iti.itiutitr in tribitliitionis islis.

. 34 Quidam .. crediderunt.. Dionysius -\reopagita, et ., mulier .: Damaris ..

2 inveniens.. Jndieuni .. Aquilam.. et Priscillam. uxorem ej .. accessit ad eos

5 Cum veuis.sent .. de Macedonia Silaset Timotheus, instabat verbo Paulus.

[1 This 3 (j-7 teniinli Timotheo "/ /!'< " lubiis .. coniioliiti stiiniis .. iii tobis.]

11 Sedit autem ibi annum et 6 menses, docens .. verbumDei.
ingressus svnagogam, disputabat cum Judseis.

valetaciens et diceus : Iterum reTertar ad vos Deo volente.

a^cendit et salntavit Ecclesiam i/me tratHitrosoli/inis. iit pleriqtte iHterpretiintur

TERTIA PEREGRINATIO PAULI APOSTOLICA

IN ASU
23 Et . . profeetns est, perambulans . . regionem . . Galaticam

et Phrygiam.
19 1 FaetQmest..i-umApolloe-~etCorinthi,ut Paulus..veniret Ephesum,

10 /6i doniit pfr blennium. ita ut "mhe'- 'jui )>abitabant ....
21 Proposai: Paulus .. tnnsita Macedonla . t Achaia, ir-,

JerMolymam. dicens . . oportet me t-t Romam videre. .....
22 MitteDs..iiillac8don..Timotheumei Erastum.. remausit
'23 Facta est..tDrbati-j noii minima Lphejit ub cnltmn Oianir..

confirmans.. discipulos. — Inferim 24-25 Judains.. Apollo.. deveiiit Ephesum..
docebat diligenter ea qns .sunt Jesn, sciens tantnm baptismu Joannis.

»1 biiptiiiili biipti.inutU Juitniiis, 5 baptizati sunt in nomine Domini Jesu.

inAsia, audireiit verbum Iiei, Juda?i atq Cientiles. 18 rii)i/i.v,\i«. IS) libricombttsfi

1 Cur Itj 5 VeniaiH .. ad cos. cuin Macedoniam initninsuiu : '.i ..prnsen^' ..

ifiios probaeeritis .. milUtm pirferi i iii^iltiun tistrain iii JoruS .. 4 Si dii]nuiii

/atrit tit ef igo eiim, mfCUin ihtiiil — S Permiinebu .. Ephesi u^tiiic ad Peiili-

roaten. 1(1 ^V aiitein renerit TimOtheUS, eidefe iit sine timori sit apud ros.

J
2u 1 Postqiua. . cessarit tamultus.. PauluS.. profectus est.. in Macedoniam.

2 Cam sotAm perambuU>set partes illas .. venit . ad Grsciam .

S ITbi cum feci.>.'<et menses 3. fa'-tx sant illi in.^^idia a

Jmdais DaTigaturo in Syriam :

3-4 haboiUiae c«ns]liam nt reverteretur per Macedoniam.
5 Hi com prBCeMisieDt, snstinuerunt nos Troade.

S Xos Tero asrigsTimas post die-, .\iymorum. . . . a Philippis.

•t TMiiaiu ad eo« .. in diebus 5 Troadem:

IS MACEDONIA ET GR.ECIA

1'rubiiierunl

n Jerusalem,

Uiiir Kfrihil iiil Honi 1.') ^.'i-^G .Vioic .. prujiciscnr in Jerusalom
II1I//I Macedonia »/ Achaia culliitiunein..fitrere..in piuti>t ii.-i i/ni

28 Hor .. cum runsiiinmitrero .. per ros priijicis-ciir tu Hlspanlam.

.,, ... . iSopater Pyrrhi Beritensis Gaius liorheus
i< umitatus est ..'«•» ,. ...•.l
* .Anstarchusi,,,, ,

. Timotheus
I eum 'c«».._rf..o lhes.-uilonicensium T„„i,i„,.,.
t Secundus \ Tychicus t. .

|ubi demorati suinns diebus 7. Trophimusl ''"""

ibi '.t-12 adole>oeiis .. Eutychus .. 71(1 ctridtrat de 3" oionaoulo .. suscitalus est.

inde13 No<« aotera asc«ad>-nte«.. naTigaTimus in AsMm,
14 Caffl aatem rooTenisset nos in Asson,

a<k.oamptA eo, Tenimu- Mitylenen

15 Kt i ! f .1 v'»' t».^, sequenti die renimas . .oontr.i Chium,
iU> Samum.

e; ^ , -. lenimo* Milelum .

11 1 CB«..DsrigBmia.<i sbrtraeti >b ei.<, rectoearaa venimu- Coum,
— «t MqMnti die Rhodum,
*—• et iode Pataram.. .

3 Cam •pparaiMemas >atem Cfpro, relinqaeotes eam ad

tiitttram. oaTi^aTimat lu Syriwn «t vi>nima« . . Tyrum
- 7 .. aaTigatioiM eipteta * Tyro, descendimo» .... Ptolemaidam :

8 Aiia aateai die profecti, Trnima» Ccsaream
15-16 Paat..aaeaad«baBat ii. Jarui.Veiieran*...etfi di«/-ipul u Ccsarea
1: Cte«mT«iiUa«iia« . Jerosolymam.

REDITUS PEK IX.SUL.\S

. susoepturi Paulum; sio enim dispo.suerat ipse per terram iter fuoturus.

/ 10 l'riqiusut>rut eiiiin PauluS trnii-.navi^'ure Ephesum, in' <|u:i iiiora illi

.|iii Asia, Kc<<tiiiul>ut eiiiin,. iit iliem I'eiit<'Oi>st<>N taoiTot JerOSOlymls.
'1* A Mileto . miltens Ephesum, \ooavit mujures uatu Ecclesiic.

n.>ret

2 Cum iiiveuisHemas iiuvem trniisfretantem in PhCEnicen, ascendentesnavJK^nvi-

|mus.

t liivfiiti^ autein di->ripulis, luaiisiinii-. ihi diebus 7.

<'t saluLittis frstribaH, inansiiuus die una ii|.u<l illos,

iiAi 10-11 prii|ilicta .. AgabUS nunlinl /'iitilu Irthiil iliniii.\ tit ,lii iisnliin.

iiobiscnm, udducentes .. upud <|Ui'iii li<ispitari>mur Mnasonom .. Cypriuui.

libentvr exceperont uos fratros.

A^ PEREGRINATIO PAULI CAPTIVI AB HIEROSOLYMIS AO URBEM ROMAM

2i-2' PmImS .. intraTitint«-nplam .. Jo/ls-t. iriJM-<-r>-i mana<.

:: •feili* r».| .

. , ^f«Uniilil.'i200 .,.-.- -L JUO
.•i.t''> Paulum, doumnt per uocleni n. Antipatridem

.. , , Cataream
J4 ,:' BlMMle ^. FelliPortiumFettum

ii iitL.:,u^'i.'-,... . -.iii Paulus;

ti 1 Dl .. iadkaUa eirt aaTkam •• In Halltni, «t tradl . .

Asla !'.<..

^W I Sldonom

t M iri'i<- 'liin •a<i*ii«*«iBaa, ••kMvtsBvlaw , Cyprum,

rlamant4>H,, hir,, Ueiitiles iinltiiit m ti'iii|il . 'J<,l Vii|i>ruiit Trophlmum K|ilii>siiiiii

i.K.pluMi iiitnMluxitoet Paului. :i<i Paulum . Irnlioliant.. i'iliu l<-iii|>luiu :

PaulUS : Si honiiin-iii Romanum <'t .1.1. iii.i.ituni lioi>t miI.is lliiK-»lliiri<
'/

.•>ri<.> .1 :',* I...1.1 ii iit . Paulum . |M'r>l>i<'«ri>iit nd Follcem pnisiilnni.

I I
I

I'
. I < i'Us ut ruiii •>< imnt, r«vrr»i nuiit iiil ounlra,

. ! 1 .1 |. h . < |inii>i<li, KlatuKruiil niili< illuin i<t Paulum.
.i<<<'|.il V<.li'h i,'r,ili.ii.i |<r,i'.l.ii<' 'lii<l.i in FollX, r«li<|uil Paulum Mii.liiiii.

II Ctesarom pi<(-ii<> u Iuik Feilui.. C«Mrtm npHiuii ' u<i C«Mram iiii».

Paulum rum rvllqali rastwlll» eeotarluiii, numliio iullo, roliorliii AuKuxlr,

nt^- iixl.i.rum ArlltarchO Marniliiiie TlieiiHaliinlrriisi.

lullui Paulum, piriiilsll ml ninloiiii IrK, vl rnrnia iiui agpre,

iit «<>ii(i riiulraiii.!
& Kl .. naTlisntM

«•nlma» .......
* El rmm mnWf 'ii«l>i)« .. at rlf •!

Clllcla <t Pamphyli*

t

Vi
t

,

.•: 1

tl • •>

l ' .1

n t r»

l» 1

•<

t4 1 >m

Lytlram
1« . .eonlr* Cnidum,

i.-r^w ...... Salmonem
(loniporlui.

.. PhianlMn.
'I» Amoii.

Cauda
' . Adrla

i'r<a <(.i...i

t LyclB

iillaeial rn >i . ThalllM IS( Kt runi aiilus |i<irlu« ii«ii»au>l h<I lilnmiiiiilum,

ri-i- «.nUiBi <! Alrloum Pt nd Corum.
' M> rlra Ipxm «rnlu» TyphOnlCUt, <|iii xxntiir

jCuroaqullo.

. Melila "1 3. . .

SyracuMm Irlduo

, HttOflum

. fUlMlM
m. lada ., fratrM eM-arrM ut^ ad AmII torum «^ • latoriiM </ >" ' «

Miwam . (i«tnili*aui «il Paulo

._ _, 176|, i)»»'^ loiil «il l»'r«ii

iiia* In na«l., ral aral Iniltfne Caoiorum.

Au»lr«, t* 41« TMilaM 14 nbl, ln<*»tl* ft«('<l<ii< lilft l.nrr <«|..|.| dlti 7;
' plt fldurlani,

80-SI Mab«ll blONNtO U>la la *mt, M>«daetA, et ••iMt|riM«t . >'»••.. ^fvdteaiM rofiiaa IM, •! «umum i|W • M Um J. C'.. In» tirnhllilllona
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CXI

Apoc 21 2 Ego Joamies vidi sanctam Civitatem Jerusalem novam (lesreiidentem de calo a Dco, paratam sicut spousam oriiatam viro suo.

3 Et aiidivi voeem magnam de tliroiio dicentem : Eccc tabernaculum bei cum liominibus, ct liabitabit cum eis.

9-10 Et vonit I de7Angplis.. dicens : Veni, et ostendam tilii sponsam, uxoreui Agni. Etsustulit me in spiritu in montem maguum et altnm,

10-11 etostendit railii civitatem sanctam Jerusalem, dcsccnilentein de calo a Deo, liabentem claritatem Dei :

DESCRIPTIO C^LESTIS JERUSALEM

.simile lapidi pretioso

IILUMEN ejitanquam « jaspidis,

sicut crystallum.

LUMEN
21 2',i Civitas non eget sole, neqluna ut luceant inea : nam claritas Dei illuminavit eam et lucerna ejas est Agnus
22 .'i-4 Sedes Dei et Agni in illa erunt.. Et videbunt faciem ejus..

5 Et noxultra noii erit : etnon egebunt lumiiie lucerna!,neque lumine solis, quoniamDnusDeusilluminabitillos
r IsiiitH) I ',)Xoii riil tibiiiiiipliiis sol nil liiiendHiiij/i r dinn,nrc sjili iidor lunii. illuinianbit te:scd erit tibi Itnun in lucem 1

I 20.Voi( occidet iiltrii sol tuus. etlunii tiia non ininiietiir.-ijuiu rrit tihi JJoniinus in liirem sempiteriuim.j

12 Et liabebat MUEUM magnnm, et altuin,

PARTES

I et

piirtie 3
. 3
. 3
. 3

25 et ports ejus non claudentur per diem :

nox enim non erit illic.

Vi ab Oriente

1 i. i T>r.T,ri, ,„ lo. 1. 1- langelos 12, ] et ab Aquilone
liabentemPORTAS 12 et in portis) ,.

"
i<> 4,.:i,....,„ ji i i

• . „1, a..,.»_„' |et nomina.. 12 tribuum til Israel.i et ab Austro

f
et ab Occasu

14 Etmurus civitatis liaheiis EUNDAMKNTA 12, et in ipsis 12 niiniiiia 12 ApOStolorum..
22 Et TEMPLUM non vidi in ea. Ddiiiinus eiiiin Deus omiiipoteiis templum illius cst, et Agnus.

22 1 Et o.stendit mihi FLUVIUM aquae vitaB, splendidum tanquam crystalhim, procedeiitera de sede Oei et Agni. [Kuc 47 1-11]

oT A- T.TATi.TT' . i L a T t/.i.-ir,i » « \ fructus 12, per mensessiiigulos reddens fructum suum, r,,.,^. .

2 In medio PLATL.B ejus, et ex utraq parte fluininis LIOMM vits,afferens}^j
,„,(3 ^.^\\^ sanitatem Gentium.

1*^'' ^ "i

MENSUR/E
21 1,') Et qui loqueiiatur inecum, liabebat mensuram arundineam auream,

16 EtCivitas in ouadrouosit-ie t
l«tlongitudoejtantaest|etmensnsestcivitatemdearundineaureaper stadia 12000:

'' quaiita et latitudo : let longitudo, et altitudo, et latitudo ejus a;qualia snnt.
(

civitatem,

15 ut metiretur'et portas ejus,

( et muruin.

e:
17 Kt mensus est murum ejus 144 Cubitorum, mensura bominis, quu! est angeli

MATERIA
18 murl ejus ex lapide jaspide : [Toh i:i 21 fx lupide pretioso omnis rirntiiiis muroruin ejus.]

I

ipsa vero Clvitas aurum mnnduiu simile vitro mundo.
l [Fundamentum luin, jaspis :

l l 2um,sapphirus:
L„ ,,,,,,. . ...,,. ., ., 1. , ,' :3um,calcedonius:

IS Erat structura/^
•'"-" '''' '""«lamenta mun civitatis omm lapide pretioso ornata.t

^^^^ smaragdus:

j
I 5um,sardonyx :

,
I

\ tium, sardius:
121 Et 12 portae, 12 margaritse sunt, per singulas: r ,„ ^ ,.,,,„ , , , ux sapphiro
'

» 1 i • r •» /"* 1'^ -1 Porta Jerusulem
\ , -„,_„_ j„et singula' port-.K.. cx siiiguhs margantis. L (et SmaraguO

7um,chrysotithus :

8ura, beryllus :

9uin,topazius ;

lijum, chrysoprasus :

llum hyacinthus :

12uui,amethystus.

itdijirabuntur

Etplatea civitatis aurummundum,tanquam vitrum perlucidum. [Tob 13 22 A'x lapide candidoet iiiiindo..plateie ejus sternentur :"]

i 2 Sedes posita erat 111 cielo, et supra sedem .SEDENS.

SEDES DEI ET AGNI

sedebat . . '..a'l»> .

/et iriS erat incircuitu sedis

-similis orat aspectui.. jaspidis et sardinls: rKxod 24 10 1

. . visioni smaragdinae. LArvr 1 2(>,2kJ

T . ., ,. ..j:i._ o. ,
,', „, . , , Jcircuraamicti vestimentis albis,

. Incircuitu sedis sedrlia 24 et snper t iroiios 24 sen ores sedentes, , • .,., «._-_-> ,„_-». .

T^ ,, 1 , 1 I 1 , , . •« ''et in capitibus..corons aures .

. Detbrono piocedebaiit fulgura, et voces, et tonitrua :

'^

. Antetbronuin 7 lampades ardeiites, qui suiit 7 SpiritUS Del.

. In conspectu sedis tanquiiiii mare vitreum siiuile crystallo :

7IEtanimallum similo. leoni,

\In medio sedis, i4 animalia lct « 2um »> . . . vitulo,

'let in circuitu >t ipleiia oculis ante etretro.Jet » .'iura liabensfaciem.. hominis,

fet " 4um simile. . . aquilae volanti

S Et4aiiimalia,i^»>^'".';
'"•bebaiit alas senas :

'in circuitu.et iiitus pleiia.OCUllS

5 6 Et ecce
in raedio tlironi et4aniraalium,

<et I. " seniorum.
ii l/UI ilU<

AGNUM stantem tanquam occisum, babeiitemLj
ocujos

cornua 7,
iqui ^unt 7 splritus Dei.

y . jmissi in omneui terram.
V [Ziirli 3 9, 4 10]

Gi INCOL/E SANCTilE CIVITATIS

21 27 Non intrabit in eam aliquod coinquinatum.. uisi qui .scripti sunt in libro vitffi Agnl. [[sui 60 21 populus autem (uus omnrs justi]

22 4 Nomen t-jus in frontibuseorum.— 14 I babentes nomon ejus [Agni], etnomen Patris ejus..in frontibus s. [H^ec !) 4 signn THAU supir frunlis..]

7 4 Et audivi iiuraerum signatorum, 144000 Signati, ex oniiii tribu liliorura Israel.

5 Ex tribu Juda 12 000 signati : U Extribu Aser 12000 signati : 7 Extribu Simeon 12 000 signati : 8 Ex tribu Zabulon 12000 <ignati

:

Ex » Ruben 12000 « Ex ^ Nephthali 12000 .• Ex •< Levi 12000 ^ Ex ^ Joseph 12000
Ex " Gad 12000 •• Kx » Manasse 12000 - Ex - Issachar 12000 - Kx _ Benjamin 12000

1) Post ba!c vidi turbam magniini, quam dinuiiierare iieino poterat, ex omnibus gentibus, et tribubUS. et populls, et llnguls :

stantes
\ante tbroiium Uimicti stolis albis..!

10 et clainabant voce magna dicentes ; Salus Deo uostrp, qui sedet super tbroiium, et Agno.
'et in con.spcctuAgni,ipalmse inmanibus..

1 tlironi,

11 Et omnes Angeli stabant iii circuituiet seniorum,

et 4 animaliuni
12dicentes : Amen. Benedictlo. et claritas. et sapientia, et gratiarum actio. honor. et virtus. et fortitudo Oeo nostro

in sscula saeculorum. Amen.

ceciderunt in conspectu tbroni in facies suas. et adoraverunt Deum,



ERRATA
in Tabulis corrigenda
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Pas- Litt. erratti

11 C lPar26 3 Elicenai

12 E 2£si211 10 Jolarib

, , IMac 2 1 Joiarib

13 B ZEsdll 24 Phathathia

I 1 Par 4 20 Ammon
. J 19 Machati

14 A IPar 2 47 Jehaddal

9 D 2R13 3

n H 1 P 20 27

16 c» Oeti 21 31 : qaia nbi

18 til post FILIORUM

. Sa qua P^ fC«dunt A in pag. ]>), indicantur Ai

. Ai .yum i 2 castrametabantn r

21 Ma 30 1-6 [- 25-26]

23 U Bxod 4 3 Dimittesqoe

26 K init. ha . alUm. 15

27 Q init. lia . priin. 29

* K Kxod 23 15-16 (35 22

J

33 IJ I.tmt 12 2 - 7 dlebus

« M , - 5 . 2 hebdom

88 »HbJfn«m Tab. LIX, inUr 21$til,anU 51

3« J .VMm 31 48-37

41 C« Judic ii-a»

43

44

4&

40

&1

M

67

Ui nnU Gessurj

inl'r \ st (.', •intt UFr.InNES

M post2b Hesron

HtanU Gaza

Phillstlim

N

L

Bb

C

K

II trlllcl

K

I

"I

Joi

Joi

19 17

20 8

4* • litachar

ad orisDtalem

I Par 6 61 poit nrbei

2H b 4-5

3/Ut * 1

8

& 18

2 57

R I

MlUt

Ibd
\K»d

(3/(3 11)

13 praifto-to^

in Ephralm

['iltb II

I

diflf-aoilain

.. da A)h>uIid

1« i»' onno 7)

•M 10-11

16 «uryt

IIIEKOHOLYTANUM

sic corrige :

kg€ Elioenai ,

1, Joarib

f. Joarib

« Phathahia

Amnon

K Machaflii

V Jahaddal

„ 2A 13 3,32

1 P 20 7

» : qnia ibi

addt ISRAEL

ltg€ castrametabQutar

(- 25-28]

it Demittesqae

25

27

[34 22]

dllt n

n I

suppU

ltg€

I»

supplt

suppU

ligi

add€

suppU

diU .

Ugi

lupplt

Ugi

M
43-47

11-22

5

IS

Phllisthlim

, Lsc «.^t Asor

47

contra orientaleiu

10

[^lii 11]

12 prBfoclon

io monte Ephralm

|:i/(5 11]

pdini-aurlan

.. dn AMbalm

1
7 7 (inno 7'|

ii 10 II

16 KjMrgi

IIIKKoSiiLVMH^'-' \"




